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KAPITOLA PRVNÍ



Brecon Beacons, Wales.

Pátek, 8. ledna 1999.

06.20 hod.



Dva pěší turisté spěchali nahoru na kopec.

Větší z nich pocházel z Británie. Měřil na výšku 190 cm, byl opálený a stavbou těla připomínal ruský tank. Druhý chlapík byl hubený dlouhán s dlouhým úzkým obličejem a hustou kozí bradkou. Připomínal tužku obrácenou vzhůru nohama. Oba měli stejné modrozelené goretexové bundy, nepromokavé kalhoty značky Craghoppers a kožené boty Brasher na horskou turistiku. Oba nesli na zádech jasně zbarvené batohy Berghaus. Pokud je někdo spatřil, zcela jistě si pomyslel, že jde o muže, kteří si přivstali, aby se na svazích vyhnuli zástupům dalších turistů. Nikdo by je nepodezíral z něčeho nekalého.

Až do chvíle, kdy bylo pozdě.

Pohybovali se docela svižně. Žádný z nich nepromluvil. Těžce oddechovali, na prsou je pálilo a svaly na nohách bolely od namáhavého stoupání do svahu. Od chvíle, kdy vyrazili, již pochodovali padesát pět minut a nyní začali pomalu ochabovat. Ani na chvíli se však nezastavili, aby si oddychli. Už byli poměrně blízko svému cíli. Vrchol kopce Pen y Fan se nacházel jen 250 m daleko.

Z dálky tenhle kopec připomínal obrovskou kovadlinu. Zdvíhal se z žulového podloží jako zaťatá pěst. Tmavý, ponurý a zlověstný. Vlastní vrchol tvořila plošina o velikosti dvou bowlingových drah. Cáry mlhy se zachytávaly na trsech trávy a rozeklaných skalách. Plošinu vrcholu pokrýval slabý poprašek sněhu připomínající moučkový cukr na koláči.

Větší muž si otřel pot z očí a rozhlédl se dokola po strmých a drsných svazích. Pro něj to bylo jen další ohavné zimní ráno v jižním Walesu. Kousavý studený vítr vál snad ze všech směrů a nedalo se mu uniknout. Vzduch byl tak vlhký, že se zdálo, že nejde dýchat, ale musí se pít. Turista se usmál. Nikde nikdo. Budou mít vrchol jen sami pro sebe.

Dokonalé.

Otočil se zpět ke svahu a pokračoval po pěšině v pískovci vzhůru k vrcholu. Pohyboval se rychle a svého společníka nechal za sebou.

V hrudi mu divoce bilo srdce a v žilách prudce pulsovala krev. S vidinou blízkostí vrcholu ještě zrychlil. Zapomněl na bolest ve svalech a píchání v boku. Hruď se mu dmula očekáváním. Už byli téměř na vrcholu. Už jen kousek.

Dvě stě metrů na vrchol.

Sto padesát metrů.

Sto.




KAPITOLA DRUHÁ



06.21 hod.



Zase to naše posraný štěstí, Vicu.

Victor Vowden vzhlédl od vysílačky Clansman PRC-320, s níž pracoval, a koukl na svého kolegu. Gary Skimm seděl vedle stanu, obhlížel vrchol Pen y Fanu a rysy obličeje měl stažené do nepěkné grimasy. Silný vítr cloumal jejich maskovacími uniformami a hnal jim do tváří vločky sněhu, které bodaly jako jehličky. Vowden svého kolegu v jeho skučení sotva slyšel. Vítr dělal rámus jako místnost plná bláznivých ženských, křičících jedna přes druhou. Točil se v roklích, narážel do travin a ozvěna jeho skučení se nesla vrcholem. Ten hluk byl až strašidelný a Vowden docela rozuměl tomu, proč někteří lidé na vrcholu Pen y Fanu propadají pověrčivosti.

Co se děje, kámo? zeptal se Vowden a předstíral, že je mu to fuk. Celá tahle sračka, Vicu. odpověděl Skimm a gestem ruky obsáhl pustý vrchol kopce. Služba tady na tom stanovišti. Zasraně typický. Šest hodin nám tady budou umrzat koule, zatímco všichni vostatní kluci si budou užívat srandu s adeptama. Vztekle potřásl hlavou a odplivl si na zem. Není toho moc horšího, než tohle tady.

Vowden zaťal zuby a pohlédl stranou. Oba instruktoři SAS patřili k výcvikové peruti, což byla jednotka veteránů Pluku, která vedla Selekci, jak se u Pluku říkalo výběrovému řízení nových adeptů. Selekce patřila k nejtvrdším programům testování fyzické i psychické odolnosti budoucích příslušníků speciálních jednotek na světě. Program probíhal dvakrát do roka a trval několik měsíců. Jeho účelem bylo prověřit fyzické a psychické schopnosti každého vojáka až na ty nejzazší hranice. Ze dvou stovek adeptů, kteří se přihlásili ke vstupu do Pluku, jen hrstka těch skutečně nejlepších získá právo nosit tradiční označení s okřídlenou dýkou. A právě muži z výcvikové perutě měli za úkol vybrat a posléze vycvičit onu hrstku speciálních válečníků.

Velení vyslalo Vowdena a Skimma v předstihu nahoru na vrchol, aby tu zřídili stanoviště. Od teďka asi za hodinu a něco už se adepti pustí do Fan Dance, což je v žargonu jednotky výstup na Fan y Pen. Měří asi dvacet kilometrů a vede roklinami a svahy hory stále do kopce. Každý z nich musí nést batoh o hmotnosti 20 kg, taktickou vestu s výbavou a cvičnou samonabíjecí pušku L1A1 SLR. Až do téhle chvíle všechny dosavadní zkoušky nebyly ničím ve srovnání s tím, co adepty čeká dnes. K večeru už bude nejméně polovina mužů vyřazená. Psychicky zlomená, fyzicky zcela vyčerpaná a navíc s obrovskými puchýři na nohou.

Oba hoši na vrcholu měli za úkol obsluhovat stanoviště se stanem, několika spacími pytli, které sloužily k udržení tepla, se zásobami vody a lékárničkami, jež měly posloužit v případě nějakých drobných zranění. Dorazili nahoru asi před patnácti minutami a nejprve museli zařídit rádiové spojení, aby mohli instruktorům na startu sdělit, že stanoviště na vrcholu je hotové. Vedoucí instruktor pak nahlásí na základnu v Herefordu, že je vše připraveno a velitelství Pluku vydá rozkaz k zahájení zkoušky. Teprve potom bude moci Fan Dance začít.

Cokoliv by bylo lepší než tahle hovadina, Vicu. Skimm už si zase stěžoval. Něco ti řeknu. Daleko radši bych byl někde na akci v terénu, než si tu nechat umrznout prdel.

Ty bys nejradši seděl někde v baru a nalejval se chlastem, pomyslel si Victor. Pohlédl na svého kolegu. Vzal si s sebou něco na zahřátí? Je tu dneska větší zima než mezi půlkama eskymáka.

Skimm přikývl a zapálil přenosný kahan na suchý líh. Přitom si něco brumlal pod vousy. Vowden pevně stiskl rty a odvrátil se stranou.

Skimm si už dávno vysloužil u Pluku pověst ukecaného ulejváka. Neustále předstíral falešná zranění, aby se vyhnul velkým akcím s adepty. Tentokrát zase tvrdil, že si udělal při tělocviku něco s kotníkem, takže opět nemůže pochodovat s vojáky. Velící důstojník ho proto ustanovil do funkce obsluhy stanoviště na vrcholu Pen y Fan, zatímco ostatní instruktoři se budou pěkně potit s adepty.

Teď tady budu muset šest hodin tvrdnout s tímhle čurákem, pomyslel si Vowden. Ani si nedovedl představit, že by se dnešní den mohl vyvinout ještě hůře.

Přitom vzhlédl a spatřil, jak se z mlhy vynořili turisti. Překročili hranu vrcholové plošiny ve vzdálenosti asi padesáti metrů a pomalu se blížili k nim. Viděl, že jsou dva. Oba byli od hlavy k patě oblečení v goretexových oděvech. Vypadalo to, že na sobě mají více vrstev než cibule. Jeden z nich byl skutečně velký. Možná největší chlap, jakého kdy Vowden spatřil. Zátylek měl silný jako sloup pouliční lampy. Nohy měl jako dva mramorové sloupy a prsty na rukou velikosti plechovky od coca-coly. O vteřinu později vstoupil do Vowdenova zorného pole i druhý turista. Byl vysoký a hubený, s kozí bradkou na bradě. Těžce lapal po dechu a snažil se dohonit svého kolegu. Oba zvedli ruce na oslavu, že to dokázali a vylezli až nahoru. Skimm zavrtěl hlavou a zasmál se.

Podívej se na ty zasraný civily, Vicu. Tvářej se, jako kdyby právě vylezli na Mount Everest.

Vowden se zamračil. Pokud nám daj Hillary se svým Šerpou pokoj a zase v klidu vypadnou, nebudem si jich všímat.

Gorila a Kozí bradka konečně popadli dech a těžce se vlekli ke kamenné mohyle v severovýchodním cípu plošiny. Tvořila ji hromada kamení, do níž byl vsazený sloupek s tabulkou s označením nadmořské výšky 886 metrů. Nejvyšší bod jižní části Velké Británie. Vowden oba turisty sledoval koutkem oka. Domníval se, že udělají totéž, co všichni, kdož vyšplhali až sem nahoru. Zapózují u mohyly pro pár fotografií s cedulí v pozadí. Možná si i něčeho loknou. Za jasného dne mohl člověk dohlédnout až k Bristolskému kanálu na jihu a zátoce Carmarthen Bay na západě. Ovšem při dnešní mlze nebylo vidět vůbec nic. Šedé mraky a mlha všude vůkol. Turisti si pro svůj výlet na Fan vybrali špatný den.

Náhle se Gorila zastavil a pomalu se rozhlédl po vrcholu, jako kdyby kontroloval, zda je čistý vzduch. Zaznamenal oba instruktory a s úšklebkem ve tváři se vydal směrem k nim.

Nazdar, chlapi, řekl chraplavým hlasem. Podle přízvuku Cockney, pomyslel si Vowden. Nebo možná Essex.

Pěknej den na vejlet sem nahoru, co?

Vowden zaskřípal zuby. A je to tady, pomyslel si. Při Selekci se vždycky najde nějaký civilní chytrák, který se pokusí zatáhnout instruktory nebo adepty do rozhovoru. To byl jen jeden z problémů výcviku v Brecon Beacons. Šlo totiž o území volně přístupné veřejnosti. Po zdejších stezkách mohl chodit kdokoliv. Dalším velkým problémem byly zbraně. Nebo spíše jejich absence. Žádný z instruktorů nesměl při Selekci nosit zbraň. A adepti byli vyzbrojení jen cvičnými puškami na slepé náboje. Ostrá výzbroj by mohla způsobit nepříjemnosti. Alespoň velení se tak domnívalo. Vowden s tím nesouhlasil. Stačilo, aby se objevil jeden pitomec, který bude chtít být slavný, a celý Pluk bude mít problémy. Pohlédl mimo turistu a předstíral, že ho neslyšel. Přitom se snažil rozchodit vysílačku.

Co se to tu děje? zeptal se Gorila a přistoupil blíž k oběma instruktorům. Nějakej tajnej výcvik SAS, že jo?

Vowden si odfrkl. Otočil se zpět na Gorilu a tvrdě mu pohlédl do očí. Podívej, chlape. Tady probíhá armádní výcvik. Takže se starej vo svý! Rozuměls?

Gorila zvedl obě ruce dlaněmi dopředu. Klid, chlape. My nechcem žádný problémy. My si tu jen dáme panáka na oslavu a hned zase vypadnem pryč. Otočil se na Kozí bradku a mrkl na něj. Že je to tak, kámo?

Kozí bradka se zašklebil a přikývl. Sňal z hlavy plátěný klobouk a utřel si zpocené čelo. Po spáncích mu stékaly čůrky potu.

Tak, řekl Gorila, a teďka se napijem! Kozí bradka se usmál, ale neřekl nic. Posadil si klobouk zpátky na hlavu. Když ruku spustil dolů, Vowden si všiml, že má ze strany na krku tetování. Výrazný kříž červené barvy a pod ním nějaký nápis v jazyce, kterému Victor nerozuměl. Na chvíli se nad tím pozastavil. Gorila a Kozí bradka zatím sundali batohy ze zad, poklekli a začali se v nich hrabat. Pak Gorila náhle vyskočil na nohy a otočil se k oběma instruktorům. Vowden ztuhl.

Gorila držel v pravé ruce samonabíjecí pistoli Glock 17. Každý příslušník Pluku prodělal výcvik se širokým spektrem zbraní a Vowden okamžitě poznal rakouskou pistoli s polymerovým rámem. Sám ji mnohokrát použil na nejrůznějších misích i na střelnici. A nyní hleděl přímo do ústí její hlavně.

Nyní ztuhnul i Skimm. Kozí bradka rovněž vytasil z batohu Glocka a namířil ho Skimmovi přímo na hlavu. Z instruktorovy tváře zmizela barva. Náhle vypadal jako vnitřek brambory.

Co to má…

Kozí bradka vystřelil dřív, než Skimm stačil dokončit větu. Pistole vyštěkla a hodila sebou ve střelcově ruce. Z ústí vyšlehl plamen, střela zasáhla Skimma rovnou mezi oči a udělala mu do hlavy díru, že by se do ní vešla větší mince. Skimmova hlava odlétla dozadu. Z výstřelového otvoru vylétla sprška krve smíchané s úlomky kosti a šedou hmotou mozku a postříkala kus terénu za instruktorem. Skimmovo tělo bezvládně padlo na zem se strnulýma očima. Byl mrtvý dřív, než dopadl na zem.

Vowden okamžitě zareagoval a vrhl se stranou. Byl rychlý, ale nikoli tak rychlý jako střela. Gorila dvakrát stiskl spoušť. V příštím okamžiku Victor ucítil, že mu v hrudi explodovalo něco horkého. Jako kdyby do něj vrazil dvoutunový náklaďák. Druhý výstřel ho zasáhl do ramene a rozdrtil mu kost a potrhal svaly. Zásahy ho porazily na zem a Vowden se svalil na záda na mokrou zem. V ústech ucítil teplou a slanou chuť. Matně si uvědomil, že je to krev. Vidění mu zastřela záclona vypadající jako zelený rosol. Jako když se zavírá uzávěrka fotoaparátu. Cítil, že mu z hrudi vytéká krev a rozlévá se po skále.

Pak se kamera definitivně uzavřela.

Větší muž chvíli stál nad oběma instruktory a obdivoval svou práci. Tak takhle se člověk cítí, když zabije příslušníka SAS, pomyslel si Bill Deeds. Musel uznat, že to byl dobrý pocit. Lepší, než při zvednutí maxima na bench pressu v posilovně. Mnohem lepší. Deeds se odvrátil od obou mrtvol a usmál se na muže s kozí bradkou jménem Markovič.

Ještě bysme měli udělat něco s tímhle, řekl a kývl hlavou k vysílačce Clansman.

Markovič přikývl, ale neřekl nic. On vůbec moc nemluvil. Ani žádný z jeho kolegů Srbů. Nebyla s nimi téměř žádná řeč. Markovič se rychle pustil do práce. Rozmlátil vysílačku o skálu a vytrhl z ní anténu. Mezitím Deeds uložil pistole zpět do batohů a sesbíral vystřelené nábojnice. Když skončili, ještě jednou obhlédl celou plošinu a nejbližší okolí, aby se ujistil, že je nikdo neviděl. Pak se otočil na Markoviče a kývl hlavou.

Dobrá, to bysme měli, řekl Deeds. A teď vocaď zatraceně rychle vypadnem!

Když spěchali dolů ze svahu, Deeds vzpomínal. Už je to pět let. Celou tu dobu čekal, aby se mohl pomstít těm sráčům ze SAS. Kdysi mu zničili život. A teď za to zaplatí. Při pomyšlení na to, kolik mladých pyšných britských vojáků dnes zemře, se musel usmát. Představil si výbuch bomby, který je trhá na kusy a obrací jejich zohavená těla naruby. Pomyslel na všechny ty hrdiny od SAS ležící v kalužích vlastní krve a volající v agónii své matky. Neodolal a zasmál se nahlas. Za méně než hodinu se Pluk ocitne v problémech. Někdo na něj zaútočí. Deeds a Srbové vymysleli plán, který jim zatopí. A Bill Deeds konečně dosáhne své pomsty.

Koukl na hodinky a přidal do kroku.

Ještě zbývá padesát sedm minut do útoku.

Ještě padesát šest.

Padesát pět.




KAPITOLA TŘETÍ



06.25 hod.



Nejspíš mě vyřadí ty zatracené puchýře, pomyslel si Joe Kinsella.

Klidně vydrží pochod nahoru a zpátky s těžkým nákladem. Vypořádá se i s hladem a zimou, vyčerpáním i s úzkostí. Ale jestli selže v Selekci, pak to bude kvůli těm zatraceným krvavým puchýřům.

Kinsella je moc dobře cítil pod ponožkami. Udělaly se mu v průběhu předešlých testů, které probíhaly ve výcvikovém prostoru v Brecon Beacons. Jeden opravdu velký měl zespodu na palci, a bože, bolel jako sviňa. Pokusil se celý problém vyřešit propíchnutím puchýře sterilizovanou jehlou, ale bolesti se tím nezbavil. Cítil, že se mu zanítil. Uvědomil si, že dřív nebo později si ho bude muset stejně nechat odborně ošetřit. Jinak by ho to mohlo stát otravu krve. A pak by jeho šance na zvládnutí Selekce byly úplně v hajzlu.

Seděl spolu s ostatními adepty vzadu na čtyřtunovém nákladním automobilu Bedford, který patřil armádě. Kromě něj se tam nacházelo dalších devatenáct vojáků v zelených cvičných uniformách. Seděli mlčky a každý z nich se zaobíral svými myšlenkami. Auto zatím ujíždělo po silnici A470 k jihu. Mířilo do startovního bodu Fan Dance. Dieselový motor hučel, studený vítr foukal škvírami v plachtě dovnitř a mrazil adepty ve tvářích. Od chvíle, kdy před půl hodinou vyrazili z výcvikového tábora v Sennybridge, nikdo z nich nepromluvil. Částečně kvůli tomu, že probíhal první týden horské fáze Selekce a většina adeptů přišla od jiných domovských útvarů, takže se navzájem ještě moc neznali. Hlavně však proto, že všichni měli obavy z nadcházející dnešní zkoušky.

V uplynulých pěti dnech se instruktoři snažili adepty úplně odrovnat. Vzali je na řadu dlouhých běhů a pochodů kolem výcvikového prostoru, přičemž pokaždé museli nést těžký batoh a pušku. Adepti proběhli nebo prošli celou sérii okruhů, udělali stovky kliků a zažili několik nočních poplachů. Nyní se blížil konec prvního týdne horské fáze a Kinsella uvažoval, zda dokáže vydržet se svýma bolavýma nohama dnešní zkoušku. Zavřel oči a v duchu si několikrát opakoval motto druhého paradesantního pluku, od nějž se do Selekce přihlásil: Pokračuj navzdory bolesti. Uzavři jí svou mysl. Pamatuj si, že bolest je jen slabost, kterou musíš ze svého těla vypudit.

Dnešní ráno začalo pro sto padesát mužů přihlášených do Selekce úplně stejně jako všechna ostatní. Kinsella a jeho kolegové měli budíček ve 04:00 hod. ráno. Jejich zchátralými kasárnami se nesl zápach moči a potu. Po ranní hygieně se všichni přesunuli do táborové jídelny, kde do sebe nacpali obrovské porce škrobu a tuku, jež jim naservírovali umatlaní táboroví kuchaři. Po snídani se vrátili do ubikací pro batohy a s nimi pokračovali do zbrojnice, aby všichni nafasovali cvičné pušky SLR. Pak se rozdělili do dvou samostatných skupin po pětasedmdesáti mužích a v 06.00 se uskutečnil ranní nástup.

Kinsella stál v chladné temnotě na buzerplace a poslouchal hlavního instruktora, který četl jejich jména. Všichni adepti věděli, co bude následovat. Včera večer se zúčastnili krátkého brífinku k dnešnímu cvičení a v instruktážní místnosti visely seznamy jmen podle oddílů, aby každý věděl, kam patří. Po nástupu všichni nasedli do osmi armádních náklaďáků, které je odvezou dolů na jih do Brecon Beacons. Kinsella už nyní cítil, jak se mu stahují svaly kolem žaludku strachem a pochybnostmi o svých schopnostech. Nekonečná rutina nedostatku spánku, tvrdých fyzických cvičení a pravidelného psychického týrání ze strany instruktorů si začala od mladého výsadkáře vybírat svou daň. Uvažoval, zda mu tohle všechno skutečně stojí za to, aby se dostal k SAS.

Jenže už je tady. Už není cesty zpátky.

Vydrž nebo chcípni.

Mám pro tebe jeden vtip, kámo.

Kinsella otevřel oči a pohlédl přes uličku na svého kámoše. Lee Lasička Stubbs byl menší, hranatý chlapík s hustým obočím a nosem zlomeným tolikrát, že by zasloužil uvést v Guinessově knize rekordů. Stubbs nastoupil k výsadkářům ve stejné době jako Kinsella. Strávili spolu pár posledních let v kasárnách a hlídkových četách roty A, která byla dislokovaná v Colchesteru. Spolu chodili i na vycházky a snažili se vypít celé město dosucha. Stubbs byl blázen do zbraní a oplýval smyslem pro černý humor. Pro Kinsellu představoval nejbližšího člověka hned po bratrovi. Když mu Stubbs oznámil, že se chce přihlásit do Selekce k SAS, Kinsella se rozhodl, že se k němu připojí. Přítomnost známé tváře mezi všemi těmi cizinci pomáhala Kinsellovi překonat nepříjemné pocity strachu. Vřele se na něj usmál.

Dobrá, Lasičko, sem s ním.

Stubbs si promnul ruce a zašklebil se jako onanující dement. Měli takovou tradici, že si každý den cestou do hor vyprávěli vtipy. Začali s tím již za služby u 2. paradesantního pluku. Zjistili totiž, že jim to pomáhá vyrovnat se s utrpením, jímž procházeli.

Takže, jeden doktor, začal Stubbs a nacpal si přitom do úst žvýkačku. Nikdy nikam nechodil, aniž by jich měl hrst v kapse, šukal s pacientkou. Pak mu to ale začalo bej blbý. Cejtil se provinile.

Náklaďák vjel do nějaké díry v silnici a s muži na korbě to pěkně hodilo. Kinsella přikývl: Pokračuj, kámo.

Zavolal svýmu kámošovi a svěřil se mu. Ten druhej se na něj podívá a říká: ‚Hele, nejsi ani první, ani poslední doktor, kterej souloží svý pacientky. A navíc ani nejsi ženatej.

Stubbs udělal pauzu. Na rtech mu pohrával nepatrný úsměv. Kinsella čekal na pointu.

Ale poté ten první doktor říká tomu druhýmu: ‚No jo, jenže já sem veterinář!

Stubbs se opřel dozadu o postranici a založil ruce na prsou. Zdálo se, že je spokojený sám se sebou.

Tak co? zeptal se po chvíli.

Příšerný, pomyslel si Kinsella.

Hrozný! řekl.

Stubbs se zakřenil. Člověče, já se snad minul povoláním. Já měl bejt komik.

To jo, připustil Kinsella. Nandej si paruku a umělý kozy a můžeš dělat Dawn Frenchovou.

Stubbs dělal ublíženého. Můžeš dělat, co chceš, ale já tvrdím, že ženský maj rády chlapy, co je uměj rozesmát. Pamatuju se, že minulej měsíc se Becky U Krále a královny šklebila na tebe.

Becky Morganová? Upocená Betty? zvedl Kinsella obočí a protáhl obličej. To není zrovna nic, čím by se jeden moh chlubit, chlape. Nechtěl bych házet lopatou všechny, který už měla v sobě. Ani mořskej vodliv by je nezvlád.

Oba výsadkáři se krátce zasmáli. Stubbs si nacpal do pusy další žvýkačku a Kinsella na okamžik zapomněl na utrpení, které ho čeká na svazích Pen y Fan.

Uvědomil si, že na dnešní den oba tvrdě trénovali. Prakticky celý uplynulý rok se věnovali neutuchající přísné rutině. Desetimílový běh před snídaní, trénink na okruhu každé odpoledne. A na konec dne třicet bazénů. Měsíc před Selekcí zařadili do programu ještě orientování v terénu a zdolávání kopců. Každý víkend vyrazili do Chiltern, naložili své batohy kamením a slézali tamní kopce. Závodili, kdo bude první na vrcholu, tam vyprázdnili batohy, a co nejrychleji sbíhali dolů. Oba na tom byli fyzicky tak dobře, jako nikdy v životě. Zdravím jen zářili.

Nicméně Kinsella pořád cítil nějaké obavy. Všechno záviselo na tom, jak to dnes zvládne. Pokud selže při Fan Dance, vyřadí ho. Další jedinec, co neměl při Selekci štěstí.

Ale já neselžu! V žádným případě!

Copak sem se tak dlouho dřel, abych to teď vzdal?

Najednou náklaďák zvolnil a hukot motoru se změnil na jemné brumlání. Kinsella pocítil napětí. Uvědomil si, že nejspíš dorazili na místo startu. Muži okolo něj se posadili zpříma a pevně uchopili své zbraně. Stubbs divoce žvýkal svou žvýkačku. Poté se náklaďák s trhnutím zastavil a zadní čelo korby se otevřelo. Kinsella zaslechl zvenčí hulákání někoho z instruktorů, aby chlapi zatraceně vypadli ven. Jeho chraplavý hlas se nesl chladným ránem jako práskání biče. Kinsella popadl svůj batoh a pohlédl na Stubbse.

Seš připravenej?

Se ví, odvětil břitce Stubbs. Sem se už tak narodil!

Věnoval Kinsellovi lišácký pohled a pronesl: Něco ti řeknu. Jestli to nezvládneš, přimluvím se za tebe u Becky, aby ti dala. Jako náplast na neúspěch.

Kinsella se zašklebil. Zas mi nabízíš bazarový zboží, Lasičko?

Vždyť víš, kámo. Já se vždycky rád podělím.

Vyměnili si neradostný úšklebek. Stubbs se otočil a seskočil dolů z náklaďáku za ostatními adepty. Batoh měl na zádech a v ruce pevně svíral pušku. Kinsella hupnul za ním. Okamžitě ucítil závan ledového větru, který se proháněl stále ještě potemnělou krajinou a mrazil až do morku kostí. Zhluboka se nadechl a postoupil dopředu k hloučku adeptů. Duševně připravený na všechno, co mu dnešní den Selekce přinese.









KAPITOLA ČTVRTÁ



06.27 hod.



Dvě míle odtud stříbrný Ford Mondeo odbočil z A470 na opuštěné odpočívadlo vedle hlavní silnice.

Za volantem seděl Kavlak. Z obou mužů posádky byl on ten zkušenější. Strávil deset let bojováním v řadách Rudých orlů, což byla srbská polovojenská organizace. Díky tomu dokázal zůstat klidný i ve stresových situacích. Mladší muž se jmenoval Petrovič. Byla to jeho vůbec první akce. Seděl na sedadle spolujezdce a potil se jako jednonohý závodník na soutěži v kopání do zadku. Očima neustále kontroloval zpětné zrcátko, zda je někdo nesleduje. Obě kolena mu vibrovala jako sbíječky. Kavlak chápal jeho nervozitu. Konec konců seděli na padesáti kilogramech vysoce brizantní vojenské výbušniny C4.

Operace se účastnilo celkem šest mužů, pět Srbů a jeden Brit. Rozdělili se do tří samostatných týmů po dvou. Bill Deeds a Sinisa Markovič tvořili vražedný tým. Měli za úkol vyřadit z činnosti stanoviště na vrcholu Pen y Fan a zlikvidovat rádiové spojení. Další dva muži drželi hlídku ve Storey Arms. Měli za úlohu sledovat cíl útoku. Kavlak s Petrovičem tvořili třetí tým. Jejich úkol byl nejnebezpečnější ze všech. Měli dopravit k cíli útoku výbušninu.

Kavlak vypnul motor a pohodlně se uvelebil ve svém sedadle. Petrovič sáhl do kapsy a vytáhl balíček červených Malborek. Při vysouvání cigarety z balíčku se mu silně třásly ruce. Vložil si ji mezi rty. Kavlak se na něj otočil a svraštil obočí.

Myslíš si, že je to dobrej nápad, synovče? Zapomněls, že jsem přestal kouřit teprve minulý měsíc?

Petrovič ztuhnul. Byl o mnoho let mladší než Kavlak a bylo to vidět. V celém jeho přístupu i postoji. Nosil okázalý účes typu Mohawk, měl mladou, zavalitou tvář a hladké ruce, které ještě nikoho nezabily. Chvíle volna nejspíš vyplňoval posloucháním příšerné muziky, hraním na Play Station a sledováním Scarface. Chlapec byl silně povrchní a Kavlak okamžitě věděl, že neudělal dobře, když ho vzal na akci s sebou. Petrovič uznal svou chybu, vzal cigaretu z úst a pečlivě ji zasunul zpět do krabičky. Kavlakovi se hned dýchalo lehčeji.

Kolik je hodin, strýčku? zeptal se Petrovič snad již po sto padesáté od chvíle, kdy ráno vyrazili.

Snaž se uvolnit, řekl Kavlak. Ještě musíme chvíli počkat a ty nás oba zbytečně znervózňuješ.

Petrovič silou zklidnil své nohy. Kavlak mu uznale pokynul a pak se podíval stranou. Trpělivost, připomněl sám sobě. Chlapec potřeboval především trpělivost. Byl na akci nový. Kavlak a ostatní Srbové byli za temných dní války v Bosně všichni vojáci. Tak se také Kavlak dostal ke znalostem o výrobě bomb. Začínal v malém mícháním směsí, které nakládal do kufru aut Zastava a ty pak nechal vybuchovat před chorvatskými vládními úřady. Poté se posunul k daleko sofistikovanějším zařízením. Vyhazoval do vzduchu auta chorvatských vůdců a terorizoval jejich přívržence. Tehdy si ho povšiml Tygr a navrhl mu, aby se stal členem jeho týmu, který prováděl útoky na nepřítele přímo na jeho území. Kavlak po téhle šanci skočil.

Bomba uložená v Mondeu představovala jeho mistrovský kus. Padesát čistě bílých cihliček C4 bylo pečlivě naaranžováno v kufru. Každá cihla vážila kolem 700 gramů a silně připomínala sklenářský tmel. Po obou stranách výbušniny umístil po šesti kilových balíčcích kuliček do ložisek a hřebíků stopadesátek. Vytvoří vysoce účinný šrapnel. Celé zařízení propojovala detonační šňůra. Tenká plastová trubička naplněná tetranitrátem pentaerytritolu známým pod zkratkou PETN. Jeden její konec byl upevněný k výbušnině, druhý k baterii ovládané rádiovým přijímačem. Samotný detonátor tvořil jeden z dvojice přístrojů walkie-talkie, nakoupených v obchodě s radioamatérským zbožím v Newportu. Jakmile přístroj přijme signál od druhého, vzdáleného protikusu, probudí baterii k životu a ta zažehne detonační šňůru, která odpálí bombu.

Celé zařízení se stane Kavlakovým mistrovským dílem.

Jediná cihla C4 dokáže při správném nasměrování prorazit díru ve zdi. Půl tuctu cihliček zcela zdevastuje velké nákladní auto. Padesát cihel o celkové hmotnosti kolem 35 kg způsobí hotové peklo. Nejprve dojde k obrovské explozi s rázovou vlnou směřující ven a velkou oranžovou koulí plamenů, která spolyká všechno v dosahu 25 metrů. Poté bude následovat imploze, jak se původně stlačené plyny v okolí pohrnou zpět do epicentra výbuchu a nasají s sebou vše, co jim bude stát v cestě. Každý, koho zasáhne tlaková vlna výbuchu, utrpí zranění od spršky šrapnelů, horkých kovových střepin, spalujících pokožku a trhajících životně důležité orgány.

Kavlak se usmál jen tak sám pro sebe. Vojáci nebudou mít žádnou šanci.

Sáhl do kapsy a vyjmul mobilní telefon Motorola C250 s předplacenou kartou. Všichni členové jejich týmu je používali. Tenhle trik se naučili od drogových dealerů v Baltimore. Po každém hovoru se musela vyjmout SIM karta a nahradit novou. Použitá se musela zničit. Tím se mazaly stopy. Kavlak se domníval, že je stejně nebude nikdo odposlouchávat, ale Tygr na tom trval. Nechtěl žádné selhání a dal to velmi jasně najevo.

O Tygrovi kolovala celá řada nejrůznějších historek, ale Kavlak si zvláště pamatoval jednu. Před pár lety se Tygr dozvěděl, že mají v organizaci špeha. Poté, co objevil jeho identitu, nechal ho unést a umlátit k smrti. Půl tuctu Tygrových nejvěrnějších stoupenců nebohému muži kladivy rozmlátilo všechny kosti. Pak Tygr rozkázal, aby tělo rozsekali na kusy a nacpali ho do drtičky odpadu. Nakonec si nechal namleté maso servírovat k obědu. Snědl, co ze špeha zbylo a z jeho tváře si nechal vypreparovat masku. Podle neověřených zpráv prý visela na stěně v jeho pracovně.

Takového člověka Kavlak rozhodně nechtěl zklamat.

Kavlak navolil jediné číslo uložené v paměti a stiskl tlačítko volání. Telefon třikrát zazvonil. Pak ho někdo zvedl na druhém konci.

Jsme tu, oznámil Kavlak.

Následovala pauza. Z telefonu se ozývalo šumění a praskání, jako by se někdo pokoušel naladit rádio. Jakby ne, pomyslel si Kavlak. Jsme bůhvíkde na venkově ve Walesu, na kilometry daleko od nejbližšího města. Nejspíš tu bude velmi slabý signál. Nejvýš dvě čárky.

Dobrá, ozval se konečně nějaký hlas, vojáci právě dorazili.

Všichni?

Ještě ne.

Další pauza. O něco delší.

Pořád čekáme na zbytek. Budeme v kontaktu.

Cvaknutí.

Kavlak ještě chvíli poslouchal, ale přístroj byl němý. Ukončil hovor. Vyndal z telefonu baterii a pak odstranil SIM kartu. Otevřel dveře auta, hodil kartu na zem a rozdrtil ji podpatkem své boty. Sáhl do kapsy pro plechovku od tabáku a vyňal z ní novou SIMku. Vložil ji do telefonu, vrátil do něj baterii a položil přístroj na palubní desku. Kavlaka ovanul podivný závan chladu. Jako před začátkem každé akce. Celý plán probrali do nejmenšího detailu snad tisíckrát. Jejich tým strávil nad mapami celé měsíce, počítal vzdálenosti a měřil časy. Připravovali se na každou možnou eventualitu. Nic nechtěli ponechat náhodě.

Byli připravení.

Co bude teď, strýčku? zeptal se Petrovič.

Teď budem čekat, odpověděl Kavlak.

06.30 hod.

Ještě padesát minut.




KAPITOLA PÁTÁ



06.31 hod.



John Porter pozoroval adepty, jak vyskakují z náklaďáků do ranního šera. Do hnusného lednového rána v jižním Walesu s řezavě ledovým větrem bičujícím svahy kopců. Porter se nutně potřeboval napít něčeho ostřejšího.

Nejnovější instruktor výcvikové perutě Pluku měl krátké tmavé vlasy a na levé ruce dva pahýly v místech, kde se původně nacházely ukazovák a prostředníček. Stál u hloučku půl tuctu ostatních instruktorů na parkovišti hluboko na území Brecon Beacons, asi patnáct kilometrů na jih od výcvikového tábora Sennybridge a na míle daleko od čehokoliv na mapě. Před nimi seskakovali z aut poslední ze sedmdesáti pěti adeptů. S cvičnými puškami v rukou a obtěžkanými batohy na zádech se připravovali na absolvování Fan Dance.

Plán Fan Dance byl jednoduchý. Již v táboře Sennybridge rozdělili adepty do dvou stejně velkých skupin, přičemž každá polovina odstartuje z opačného konce túry. První skupina vyrazí ze zalesněné oblasti vzdálené několik kilometrů na východ od Pen y Fan, nedaleko od starověké římské silnice a staré železniční stanice Torpantau. Druhá část vyrazí po pískovcové stezce začínající u dvoupodlažní budovy přes ulici od místa, kde nyní stál Porter a ostatní instruktoři. V budově Storey Arms se kdysi nacházela kavárna a poté hostel pro mládež. Nyní byla opuštěná. Než vyrazí na cestu, musí si každý adept nechat zvážit svůj batoh. Poté se rozdělí na skupiny přibližně po dvaceti mužích. Každou bude doprovázet jeden instruktor. Pak už zůstane jen na adeptech, zda udrží krok se svým instruktorem nahoru na kopec a zpět dolů. Fan Dance byl v podstatě závod s časem a s vlastními schopnostmi a výdrží každého adepta.

Porterova skupina se měla vydat na trať jako první. Navíc se k nim připojí polovina SP týmu, což byli specialisté Pluku na boj proti terorismu. Účast na Fan Dance pro ně představovala dobrou příležitost k udržování fyzické zdatnosti a v průběhu let se stala tradicí. Kromě toho jim tahle činnost pomáhala zahnat nudu z neustálého sezení v Herefordu a čekání na telefon. Podle brífinku z včerejšího odpoledne se SP tým měl připojit k adeptům ve Storey Arms dnes ráno v 06:40 hod.

Poprvé povedu adepty do Fan Dance, pomyslel si Porter. Podle předpokladů bych měl patřit k elitě Pluku. Měl bych být příkladem pro všechny tyhle mladé vojáky. A přitom všechno, na co dokážu myslet, je, kde bych sehnal nějaký zatracený chlast.

Nastupte si, vojáci, zařval jeden z instruktorů jménem Terry Monk. Sloužil ve výcvikové peruti od jejího založení a bylo to na něm vidět. Tvář měl drsnou a svraštělou a velmi ostrý pohled jeho světle modrých očí dokázal proniknout člověku až do ledví.

V dvojřad nastoupit! zavelel. Batohy ke kontrole před sebe na zem! A pohněte si! Tohle není žádná procházka parkem. Tady jsme na Selekci.

Jako zatracený ovce na porážku, prohlásil hlavní instruktor Bob McCanliss s krutým úsměvem ve tváři, když pozoroval adepty, jak se hmoždí se svými těžkými batohy. Koukněte na ty srágory.

Porter pohlédl na hlavního instruktora. Tvář Boba McCanlisse byla pomačkaná hůře než stará košile a velké mateřské znamínko na pravé tváři připomínalo spáleninu. Portera přeřadili k výcvikové peruti teprve před měsícem po dvouleté službě u přepadové mobilní jednotky Mobility Troop. Za ten měsíc však viděl dost, aby pochopil, že McCanliss je sadistický hajzl.

Většina z instruktorů věděla, že nemá smysl být na adepty přehnaně tvrdý. Selekce sama o sobě měla již tak dost vysoko nastavenou laťku.

V minulosti už se stalo, že neprošel ani jeden adept. Nebyl žádný důvod pro další zvyšování laťky. Instruktoři měli za úkol vybrat mezi adepty nejlepší muže vhodné pro Pluk a v průběhu několikaměsíčního výcviku je provést intenzivním procesem, který z vysoce schopných adeptů udělá elitní operátory nejlepší speciální jednotky na světě.

Jenže někteří instruktoři se chovali jako nadržení výcvikoví seržanti. Hoši jako McCanliss.

Každý u výcvikové perutě věděl, že McCanliss při prvním pokusu v Selekci před patnácti lety neuspěl. Vhodil ručník do ringu. Dobrovolně opustil Selekci v půlce jejího průběhu. Příští rok to zkusil znovu a tentokrát prošel. Nedokázal se však zbavit znamení, které ulpělo na všech, kteří napoprvé selhali. Tihle hoši dostali u Pluku zvláštní přezdívku. Říkalo se jim retreads (doslova protektorovaná pneumatika, pozn. překl.). Všichni příslušníci Pluku vůči nim pociťovali hluboké podezření. Protože stát se operátorem SAS vyžadovalo nejen fyzickou zdatnost, ale také určitý stav mysli, který nepřipouštěl, že by člověk mohl něco vzdát. V tom byl hlavní rozdíl mezi příslušníky SAS a pravidelné armády. Chlapci od Pluku nikdy nic nevzdávali. Pokračovali pořád dál. I když už jejich těla hlasitě protestovala. Nikdy nepomysleli na to, že by se mohli vzdát.

Na rozdíl od retreads.

Na rozdíl od Boba McCanlisse.

A nyní jeden z nich velel Selekci a vybíjel si svůj vztek na adeptech. McCanliss totiž považoval za své životní poslání vyřadit ze Selekce co nejvíce adeptů. Porter nechápal proč. Možná si trýzněním adeptů upevňoval svoje vlastní chabé sebevědomí. Při všech pochodech a bězích se je snažil co nejvíce zničit, nemilosrdně je trestal za každou blbost a všemožně se jim mstil za vlastní selhání. Všichni adepti ho proto z hloubi duše nenáviděli.

Stejně jako Porter.



Tahle sebranka je to nejhorší, co sem na Selekci zažil, vrčel McCanliss znechuceně, když se díval, jak vojáci nastupují do dvojřadu. Rozhlédl se po ostatních instruktorech, jako by očekával jejich souhlas.

Sem zvědavej, kolik těhle sráčů dneska vodpadne. Co říkáte, kluci? Já typuju nejmíň polovina.

Porter zaťal zuby. Adepti zatím nastupovali do dvojřadu. Porter usilovně potlačil chuť nakopnout McCanlisse do koulí. Prohlížel si nastoupené adepty a přitom ve vzduchu cítil napětí. Někteří z mladých vojáků s obavami hleděli ke kopcům zahaleným v nízkých mracích. Jiní se zabývali vlastními myšlenkami. Ta atmosféra připomínala Porterovi okamžiky těsně před startem Velké národní steeplechase. Každý měl nervy napjaté k prasknutí. Každý se tak trochu obával utrpení, které ho čeká. Všichni je však chtěli podstoupit a překonat.

Znám jejich pocity. Kdysi jsem byl na jejich místě.

Před jedenácti roky. Podstoupil tehdy Selekci a napoprvé uspěl. Jedenáct let. Bože, a přitom mu připadalo, že od té doby uplynula celá věčnost! Tehdy byl mladý, nadějný voják s milující manželkou, s čerstvě narozenou dcerkou a se zářivou kariérou příslušníka Pluku před sebou.

Pak následoval Bejrút a po něm šlo všechno do kopru.

McCanliss si odkašlal a oslovil adepty: Dobrá, chlapi. Teď vám řeknu, jak to proběhne. Jakmile vám zkontrolujem hmotnost batohů, dostanete každej barvu. Podle ní se zařadíte ke svý skupině. První vyrazí skupina seržanta Portera.

Podíval se na Portera a v jeho pohledu se zračilo jasné Jdi do prdele!

Váš startovní bod je támhle u tý červený telefonní budky.

Mávl rukou přes ulici ve směru k budově Storey Arms. Třicet metrů od ní stála budka telefonu. Budova vypadala jako evropský hostel pro mladé nízké cenové skupiny. V čerstvém větru se na přední straně třepetala velšská vlajka a na ceduli nad vchodem se skvěl nápis: Canoflan Y Bannau. Storey Arms Centre. Vedle bílé zdi budovy stály dva Landrovery, s nimiž přijeli instruktoři. Velící důstojník výcvikové perutě seděl v jednom z nich a pokoušel se navázat rádiové spojení se stanovištěm na vrcholu Pen y Fan.

Vlevo od budovy stála červená telefonní budka starého typu a za ní se tyčila kamenná zídka dosahující do výše pasu. Podle ní se vinula vysokou trávou a vřesem nahoru do svahu pískovcová stezka. U budky začínala trať Fan Dance.

Na vykonání pochodu máte čtyři hodiny a deset minut, pokračoval McCanliss. Máte štěstí, sráči, že je zimní období. Díky tomu máte deset minut navíc. Do cíle pochodu musíte dorazit dřív nebo přesně na čas. Kdo příde jen vo minutu pozdě, je v prdeli a vylítne.

McCanliss škodolibě pozoroval adepty. Všichni upřeně zírali před sebe. Odkašlal si a pokračoval: Batohy vám zvážíme na startu a pak ještě několikrát v průběhu pochodu. Takže raděj ani nezkoušejte jim cestou vodlehčit. Každej, kdo by něco takovýho udělal, dostane navíc jeden takovejdle krásnej kousek.

Hlavní instruktor zvedl nad hlavu balvan, který držel v ruce. Měl přibližně velikost cihly. Chvíli ho podržel nahoře, aby si ho všichni mohli důkladně prohlédnout. McCanlissův výraz tváře náhle potemněl. Zapíchl pohled do jednoho vojáka v první řadě. Porter ho hned poznal: Stubbs. Instruktoři si totiž neustále dělali o jednotlivých adeptech svoje poznámky. Vycházeli z nich nakonec při hodnocení, kdo má a kdo nemá předpoklady pro službu u SAS. Stubbs je rozhodně měl. A teď na něj McCanliss vztekle hleděl.

Na parkovišti se rozhostilo náhlé ticho. McCanliss přistoupil ke Stubbsovi. Oči měl zúžené vztekem. Jak zatínal zuby, na lících mu pracovaly svaly. Evidentně byl na pokraji výbuchu nekontrolované zloby.

Co to, do prdele, bylo? vyštěkl.

Stubbs zamrkal: Pane?

Právě ste zahodil nějaký smetí! Nebo ne, Stubbsi?

Stubbs se rozhlédl kolem. Hlasitě polkl a prohlásil: Ne, pane!

V McCanlissovi to vřelo. Ve tváři mu zacukalo. Chcete říct, že lžu? Ukázal na obal od žvýkačky na asfaltu. A co je, kurva, tohle? Přistoupil blíž ke Stubbsovi. Taky to tak děláte na misi? Ste blbej a všude necháváte stopy? Zatracená drzost vod vás, Stubbsi!

Stubbs otevřel ústa, ale nevyšel mu z nich ani hlásek. Několik adeptů kolem něj v obavách přešláplo z nohy na nohu.

McCanliss okamžik zíral na Stubbse a pak ukázal prstem k zemi.

Sráči, zasyčel. K zemi a kliky, dokud neřeknu dost.

Stubbs chtěl protestovat, ale pak si to rozmyslel. Neochotně zaujal podpor ležmo za rukama a začal dělat jeden klik za druhým. McCanliss se rozhlédl po ostatních adeptech a z očí mu čišela nenávist.

Kdo z vás, vy hajzlové, viděl Stubbse hodit ten vobal na zem? Nikdo nepromluvil. McCanlissova tvář zrudla. Na krku mu naběhla pulzující žíla. Tak ste buď všichni slepý, nebo nedáváte majzla na to, co se děje kolem vás. U Pluku nemůžete chrápat. Tady ste u SAS a ne u skautů. Takže všichni na zem a jedem.

Všech sedmdesát čtyři adeptů zalehlo. Jeden nebo dva se výhrůžně podívali na Stubbse. McCanliss se k nim otočil zády a spokojeně se usmíval. Pokynul Terrymu Monkovi:

Udělej nám laskavost, Terry. Až ti sráči udělaj padesát kliků, zvedni je a převaž jim batohy. Musím za velícím důstojníkem, jestli už se mu podařilo navázat spojení s vrcholem. Zajímalo by mě, co tam ti dva idioti nahoře dělaj.

Když se otáčel k odchodu, zachytil Porterův pohled. Porter si ho měřil s pohrdavým výrazem ve tváři.

Na co čumíš, Portere?

Porter pokrčil rameny. Myslel sem, že máme vojákům pomoct projít Selekcí, nikoliv je všechny zničit.

McCanliss chvíli neřekl nic. Opět mu začaly pracovat svaly ve tváři.

Jo, ty si myslel? vyplivl McCanliss. Dobrá, mám pro tebe novinu, Portere. Nejsme tu proto, abysme s těma sráčema pili čaj a baštili sušenky.

Ale ani proto, abysme s nima vyjebávali, Bobe.

McCanliss se zamračil. Porter však klidně stál a čelil jeho pohledu. Hlavní instruktor k němu přistoupil blíž. Napjaté žíly na jeho krku hrozily, že každým okamžikem prasknou. Ztišil hlas, aby ho slyšel jen Porter.

Něco ti řeknu, Portere. I ten nejhorší z těhle blbců by byl lepší operátor než ty! Zajímalo by mě, co by starej Keith řekl, kdyby věděl, že tě dali k výcvikový peruti.

Portera jako by bodl nožem. Mysl mu náhle zaplavily vzpomínky. Bejrút, 1989. Operace na osvobození rukojmích. Porterova první mise po dokončení pokračovacího výcviku. Příslušníci Hizballáhu unesli britského obchodníka jménem Kenneth Bratton. Výměnou za jeho propuštění požadovali protiletadlové řízené střely. Britská vláda s nimi odmítla vyjednávat a povolala Pluk, aby situaci vyřešil. Mise měla proběhnout poklidně, téměř jako evakuační operace. Jenže se něco zvrtlo. Ve zmatku přestřelky Porter ušetřil život arabského chlapce, který střežil rukojmí. Nebylo mu více než dvanáct nebo třináct let. Místo, aby chlapce zlikvidoval, jen ho pažbou své pušky poslal do bezvědomí.

Jenomže hoch se probral příliš brzy. Vyskočil na nohy, sebral své AK-47 a zahájil na ně palbu. Tři dobří příslušníci SAS padli. Steve Rashford, Mike Jones a Keith Dunleavy. Porter měl na rukou krev svých kamarádů. Tu se nikdy nepodaří smýt.

Od té doby se mu stále zjevovaly jejich tváře. Někdy dokonce zkrvavené. Jindy zase viděl jejich mozky rozstříknuté na předním skle svého auta. Nebo ve svých snech narazil na jejich mrtvoly v ulicích Herefordu. Aby se zbavil nočních můr, obrátil se k alkoholu. Léčbu si naordinoval sám. Ve stylu Pluku. Při dobré konstelaci mu k zahnání děsů stačila jedna láhev whisky Bushmills. Ve zlých dnech potřeboval až dvě. Zatím se mu dařilo skrývat svou závislost před kolegy, ale tušil, že už to nevydrží dlouho. Doposud se pořád úspěšně snažil držet pohromadě.

Nejsi nic jinýho, než vobyčejnej sráč, zasyčel McCanliss na Portera. Starej, vopotřebovanej hajzl, kterýmu chyběj dva prsty. Keith by se musel vobracet v hrobě, kdyby věděl, že seš u týmu.

Porter náhle vybuchl. Popadl McCanlisse pod krkem, smýkl s ním stranou a divoce mu pohlédl do očí. Pak promluvil. Velice tiše, aby ho slyšel jen hlavní instruktor.

Poslouchej, ty zasranej protektore. Ještě jednou řekni něco vo Bejrútu a já tě nakopnu do prdele tak, že skončíš ve svý podělaný kanceláři, kde si sloužil v dobách, kdy sme my, pořádný operátoři, lítali po misích. Rozumíš, ty hajzle?

Hlavní instruktor se zatřásl vzteky. Porter zcela záměrně zasáhl jeho bolavé místo. McCanliss se vyhnul nasazení v Iráku i v Bosně. Strávil většinu své kariéry po kancelářích a skladech, zatímco ostatní hoši sklízeli slávu. To ho velmi žralo. Cloumal s ním vztek, ale ruce se zaťatými pěstmi nechal spuštěné podél těla. Nemohl si nic začít. Rozhodně ne před adepty. Přistoupil úplně k Porterovi a štěkl mu do obličeje:

Nezapomínej, do prdele, s kým mluvíš, Portere!

To mi vyhrožuješ, Bobe? zeptal se s úsměvem Porter.

V McCanlissovi to vřelo. Ne. To je jen pozvání. Po Fan Dance se spolu sejdem v tělocvičně. A vyřídíme si to spolu. Zrychtuju tě tak, že budeš celej měsíc chcát krev.

Porter na to reagoval slovy: První protektor, kterej, jak se zdá, má koule. Pak uvolnil své sevření a odvrátil se od něj pryč dřív, než McCanliss stačil cokoli říci. Zdálo se mu, že už se od něj za jeden den ušpinil dost. McCanliss neměl tušení, čím si Porter prošel. Nikdo z těch kluků kolem neměl tušení. Tenkrát v Bejrútu se dostal do neřešitelné situace. Pokud by toho chlapce zabil, hrozilo by mu soudní stíhání za zabití dítěte. Prostě neměl na výběr. Nakonec stejně musel se svými démony žít sám. Nehodlal však připustit, aby nad ním vynášel soudy kdokoli jiný, kdo u toho nebyl. A nejmíň nějaký posraný protektor, který seděl v kanclu a popíjel kafe, zatímco on a jeho kamarádi riskovali svoje životy.

McCanliss rychle kráčel k oběma Landroverům. Cestou se ohlédl a ještě vrhl na Portera vražedný pohled. Terry Monk nařídil adeptům vztyk a s mincířem v ruce přistoupil k prvnímu vojákovi v první řadě. Podal ho adeptovi. Voják zavěsil svůj batoh na hák a zvedl mincíř vzhůru. Monk zkontroloval digitální displej, zda údaj odpovídá stanovenému rozpětí. Pak se posunul k dalšímu muži v řadě. Mezitím na druhém konci parkoviště další instruktor postavil na skládací stolek velkou nádobu s horkým čajem.

Začalo drobně pršet. Porter vzhlédl a zamžoural na husté mraky. Byly velké, černé a plné vody. Vypadaly jako neforemné pytle s uhlím, kterým hrozí přetržení v půli. Celé ráno bude nejspíš chcát, pomyslel si. Hnusně studený lednový déšť, který proniká až do morku kostí.
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O devět minut později dorazilo do Storey Arms dvanáct příslušníků SP týmu. Přijeli ve třech civilních Range Roverech přímo z velitelství Pluku. Jejich světla v ponurém zimním ránu pronikavě svítila. Vozidla zastavila u náklaďáků na vzdáleném konci parkoviště nějakých dvacet metrů od nejbližších adeptů. O chvíli později z nich vystoupilo dvanáct operátorů a z kufrů aut vytáhli své héliem naplněné batohy. Měli na sobě směsici civilního a vojenského oblečení a každý z nich si nesl pistoli SIG Sauer P226 v pouzdře na stehně. Byl mezi nimi i Jock s hustou kšticí předčasně šedivějících vlasů. Tvář měl permanentně podmračenou a v ní pár malých tmavých očí, které hleděly na svět jakoby zpod hustého závoje cigaretového dýmu. John Bald, považovaný za zlého muže Pluku, skoro šílel zlostí. A za všechno mohl Eddie Stoop.

Před dvaceti čtyřmi hodinami se Bald docela těšil na první cvičení ve funkci velitele červené poloviny SP týmu. Plukovní protiteroristická jednotka byla rozdělená na dvě skupiny stejné velikosti: modrou a červenou. Modří tvořili tým tříhodinové reakce. To znamená, že museli vyjíždět z vrat základny v Herefordu do tří hodin od nahlášení teroristického útoku. V modrém týmu byli zařazení vojáci od horské a vzdušné jednotky. Červený tým musel reagovat nejpozději do třiceti minut. Vojáci v něm zařazení pocházeli od námořní a mobilní přepadové jednotky. Oba týmy pravidelně cvičily v Killing Housu dole v Pontrillas, což byla víceúčelová budova o několika patrech, postavená pro výcvikové účely SAS. Vojáci zde nacvičovali nejrůznější akce za použití ostrého střeliva. Bald úzkostlivě dbal, aby první operace v Killing Housu pod jeho velením proběhla naprosto hladce. Jenže Eddie Stoop všechno podělal.

Stoop si totiž začal něco s manželkou dalšího člena týmu Billa Bowena. Oprašovat ženu kolegy z týmu patřilo u Pluku k těm nejhorším prohřeškům. Z naprosto zřejmých důvodů. Členové týmů operovali v úzce semknutých skupinách. Poslední věc, kterou mohli potřebovat, byl vztek nějakého člena týmu na jiného kolegu. A Eddie Stoop se právě něčeho takového dočkal. V průběhu nacvičování postupu operace dostal zezadu kulku do hlavy. Střelil ho Bowen, ale ten tvrdil, že mu Eddie v rozporu s operačním postupem vlezl do rány. Bald věděl, že je to blbost, ale dokázat se to nedalo.

Velení postavilo červený tým mimo službu a zahájilo vnitřní vyšetřování. Balda proto poslali, aby se vyvětral na Pen y Fan. První akce útočného týmu pod jeho velením se úplně podělala. Zatracená práce.

Docela dobrý ráno pro Fan Dance, co Jocku? oslovil ho operátor stojící vedle něj a šíleně se na něj zašklebil. Bald se otočil a zíral na něj jako na zjevení. Steve Stoner byl urostlý chlap ze Sheffieldu s permanentním úsměvem na tváři. Vyznačoval se pohodovým přístupem úplně ke všemu, což Johna někdy opravdu rozčilovalo. Stoner patřil k lidem, kteří na každé špatnosti dokázali najít něco pozitivního. Jako dneska na černých mracích, z nichž neustále lila voda.

Když to říkáš, odpověděl Bald.

Popotáhl nosem a zavrtěl hlavou. Souhlasil s účastí na Fan Dance teprve včera večer po návalu deprese z podělané akce v Killing Housu. Rozhodl se, že si trochu pročistí hlavu. Jenže jak mraky zčernaly a ledový déšť ho bodal do tváří, pomyslel si, že to nebyl zrovna nejlepší nápad.

Měl zůstat doma. Daleko od Stonera a ostatních dobráků. Se škodolibou radostí si budou vychutnávat jeho selhání. A dělat si z něj prdel.

Prošli kolem adeptů. Někteří z nich se s údivem zahleděli na šedivějícího veterána v jejich středu. Bald jejich pohledy ignoroval a klidně kráčel dál.

Stoner kývl směrem k adeptům a řekl: McCanliss by na ně dneska ráno neměl bejt moc tvrdej. V takovejch podmínkách by se měl mírnit, Jocku. Mohlo by se stát, že některej z nich skončí s hypotermií.

Bald pokrčil rameny. Asi jo. Ale taky to může bejt jeden z přirozenejch důvodů, proč vypadnou ze Selekce.

Ty seš hnusnej bastard, Jocku.

Někdo musí bejt.

Kráčeli po asfaltu k instruktorům. Půl tuctu jich postávalo ve volné skupince kolem varné nádoby s čajem a dopřávali si horký nápoj. Bald mezi nimi zaznamenal známou tvář. Povšiml si dvou pahýlů na levé ruce. Překvapeně se zastavil a otočil se na Stonera.

Ježíši Kriste, to je přece Porter. Co tady dělá?

Stoner přikývl. Tys to neslyšel? Jen před pár týdny ho přeložili k výcvikový peruti.

No to mě poser. Dyť už je taky pěkně starej!

Stejně jako já, pomyslel si. Naposledy Portera viděl na společné operaci v Srbsku. Za války v Bosně tam byla nasazená větší půlka eskadry. Nosili tehdy barety OSN a útočné pušky SA80, aby se nelišili od pravidelné armády. Měli rozkaz udeřit na polovojenské jednotky, které podporovaly Miloševičův režim a vyvražďovaly muslimy v okolních vesnicích. To už bylo před více než osmnácti měsíci. Od té doby ho Bald neviděl.

Vypadá dost blbě, řekl Bald. Jako dvoukilový hovno v kilovým pytlíku.

Právě mu utekla stará, vysvětlil Stoner. Vzala s sebou i dítě, který moc miloval. Po Herefordu se říká, že chlastá. Prej hodně. Překvapuje mě, že se ještě nesesypal.

Bald se zamračil. Pak by ale neměl sloužit u výcvikový perutě. Člověk musí bejt naprosto fit, aby moh doprovázet adepty při všech pochodech a bězích. Jak může v takovým stavu zvládat tenhle náklad povinností? Za svý kariéry sem zlikvidoval spoustu hajzlů, který vypadali podstatně líp než von.

Stoner na to neřekl nic. Bald pokračoval v chůzi, mračil se a vrtěl hlavou. Vůči chlapům jako Porter nechoval žádné sympatie. Podle jeho názoru se chlap, kdykoliv ho osud srazil na kolena, měl postavit, otřepat se a pokračovat dál. Bez ohledu na to, kolikrát se mu to stalo. Protože teprve schopnost postavit se osudu dělala z příslušníků Pluku to, čím byli. Prostě odmítali se vzdát. Nezůstávali sedět a nelitovali se. To se hodilo pro nóbl paničky ze Surrey a pro Francouze.

Brejtro, chlapci, pozdravil členy SP týmu McCanliss, když došli k nádobě s čajem. Je dobrý mít vás tady na tom pochodu s námi. Hlavní instruktor upil ze svého kelímku a obrátil se na Balda. Jeho rty se přitom zkroutily do zlomyslného úšklebku. Přitom zvedl obočí v předstíraném údivu.

Sem tě tu dneska nečekal, Jocku. Myslel sem, že budeš po tom průseru v Killing Housu spíš vodpočívat doma.

Bald pokrčil svými širokými rameny a pohlédl na McCanlisse. To víš. Chtěl sem si tady na Fanu trochu pročistit hlavu. Vodpočinout si vod všeho papírování. Vždyť to znáš sám.

Samo, Johne, přitakal McCanliss a nepřestal se šklebit. V jeho očích se zračilo něco, co přivádělo Balda téměř k zuřivosti.

Ať je to, jak chce, pokračoval McCanliss, stejně je to vostuda, co se stalo včera chudákovi Eddiemu. Zasraná tragédie.

Nehody se stávaj, odvětil Bald a cítil, jak mu vře krev v žilách. McCanliss udělal překvapený obličej. Že by to byla nehoda? Já slyšel něco jinýho, Jocku. Slyšel sem, že brousil Bowenovi starou. A Bowen mu za to dal jednu do palice. Tak sem to slyšel já.

Však víš, jak je to s pomluvama. Nesmíš věřit všem kecům, co slyšíš, Bobe, opáčil Bald.

McCanliss se usmál. Bald pocítil neodolatelnou touhu upravit mu ciferník. Nicméně snesl jeho narážky zcela v klidu a udržel kamennou tvář.

Jasně, Jocku, pokračoval McCanliss, ale jestli to byla nehoda, výborně Bowenovi posloužila. Eddie neměl porušit základní pravidlo Pluku. Koutky úst se mu znovu zkroutily ve zlomyslném úsměvu. Nejhorší na tom je, že tebe poženou k vodpovědnosti. To je ale blbá smůla.

Bald udržel ústa pevně zavřená. V uších mu opět zvonil hlas, který říkal, že měl dnes zůstat doma. Teď se musel zaobírat sračkami, které padaly z huby McCanlissovi.

Byla to nehoda. zopakoval dutým hlasem. Nic než nehoda.

Ty hlavo skopová, prohlásil McCanliss, zkus to říct velícímu důstojníkovi, až skončí vyšetřování. Hlavouni budou potřebovat obětní ovci. A hádej, čí krk bude první na řadě? srdečně se zasmál své replice. Samozřejmě, že tvůj!

McCanliss se znovu ohavně zasmál. Ještě než mohl Bald odpovědět, napochodovala mezi instruktory postava, která přišla od Landroverů zaparkovaných u budovy Storey Arms. Bald v něm poznal velícího důstojníka výcvikové perutě. Cameron Borthwick měl tvář jako čerstvě vyleštěné vycházkové polobotky a nos široký jako aerodynamický tunel. Se svým hustým obočím a růžovými tvářemi nevypadal jako voják. Spíše jako učitel latiny z Oxbridge. Borthwick si odkašlal a po řadě se podíval na všechny instruktory.

Gentlemani, pronesl tak hlasitě, jako kdyby mluvil ke studentům v posluchárně a nikoli k hloučku vojáků. Obávám se, že máme problém.

Co se děje, šéfe? otázal se McCanliss.

Nemůžeme se spojit s chlapci na vrcholu. Zkoušeli jsme to celých patnáct minut a žádná odpověď.

Co tam, do hajzlu, dělaj? podivil se Terry Monk nahlas. Vynalejzaj další žárovku s dlouhou výdrží?

Porter se poškrábal na tváři. Nejspíš je v hajzlu vysílačka. Znáte přece Clansmany. Sou stejně spolehlivý jako nigerijský bankovní účty.

Buď to, nebo jeden z těch blbců spad do díry a zlomil si hnátu. Klidně bych to do nich řek, prohlásil McCanliss.

Borthwick uvažoval.

To je nepravděpodobné. Kdyby se to stalo, druhý by zavolal vysílačkou dolů o pomoc. Rozhodně zavrtěl hlavou. Pravdu má asi Porter. Nejspíš půjde o nějaký technický problém.

Co budem dělat? zeptal se McCanliss.

Borthwick našpulil rty. Jsem si jistý, že všichni znáte protokol. Víte tedy, že nemohu vypustit adepty na trať bez signálu od hlídky na vrcholu. Můžeme udělat jedinou věc. Jeden z vás musí dojít nahoru zjistit, co se děje. A dát do pořádku vysílačku, abychom mohli zahájit dnešní program.

Jít nahoru? zeptal se Porter. Jeden výstup nahoru a dolu na ten zasranej kopec navíc?

Borthwick pokrčil rameny. Buď tak, nebo tu můžeme zůstat sedět a počkat až Vowden se Skimmem zajistí spojení nebo se vrátí dolů. Což může trvat několik hodin. A mě se vůbec nechce nechat tady stát adepty v té zimě. Zvlášť po tom, co se přihodilo loni.

Všichni vážně přikývli. Při minulém zimním běhu Selekce zemřel jeden důstojník. Bald si moc dobře pamatoval, jaké pozdvižení to způsobilo ve Whitehallu. Ten muž se při výstupu ztratil ostatním, zabloudil a zemřel na podchlazení. Záchranný tým objevil jeho na kost zmrzlé tělo až po několika dnech. Navíc celá věc prosákla do médií a ta začala klást nepříjemné otázky. Velení Pluku se ocitlo pod tlakem, aby změnilo některá pravidla Selekce. Například, aby si vojáci nemuseli sami opatřovat pitnou vodu, jakmile jim dojde její zásoba. Nikdo nechtěl připustit, aby se byrokraté z Whitehallu opět pokoušeli zjednodušit regule Selekce.

Dobrá, pronesl Borthwick a rozhlédl se dokola, hlásí se někdo dobrovolně?

Nikdo se nenabídl. Což samozřejmě nemohlo nikoho překvapit. Vyšplhat se na Fan a uschopnit vysílačku představovalo dost velký záhul, pomyslel si Bald.

Z ničeho nic se McCanlissovi rozzářily oči a otočil se na Borthwicka. Měl by jít Porter, šéfe, řekl. Je u výcvikový perutě novej. Určitě mu nebude vadit zaběhnout si pár kiláků navíc.

Borthwick obrátil svůj arogantní pohled na Portera. Tak co? zeptal se ho. Jaká je vaše odpověď?

Bald pohlédl na Portera. Ten zjevně zápasil jak se rozhodnout. Vůbec se mu to nelíbilo, ale McCanliss ho vyzval před všemi ostatními.

Porter nemohl odmítnout, aby to nevypadalo, že se chce vyhnout svým povinnostem.

Dobrá, šéfe, řekl nakonec, půjdu.

Borthwick zatleskal a prkenně přikývl. Výborně, chlape. Nicméně s vámi musí ještě někdo jít. Pro případ, že by se někomu z vás něco stalo.

Zamyšleně si mnul obočí.

Jenže už takhle máme o dva muže méně. Nemůžeme si dovolit plýtvat instruktory, protože pak bychom jich měli málo pro zahájení cvičení.

Znovu se rozhlédl dokola po mužích kolem sebe a čekal na odpověď. Bald se na chvíli zamyslel. Poté vystoupil krok vpřed a oznámil: Tak pudu já, do prdele!

Skvěle, Jocku! zvolal Borthwick. Odkašlal si a prohlédl si oba dobrovolníky jednoho po druhém. Dobrá, chlapi, vyrazte hned. A proboha, pospěšte si. Nechci nechat adepty čekat déle, než bude nezbytně nutné. Rozuměli jste?

Pokynul jim, pak se otočil na podpatku a odpádil zpět k Landroverům. McCanliss za ním poslušně klusal jako pejsek. Terry Monk odešel k adeptům a nařídil jim sednout na batohy a postupně si dojít pro horký čaj. Porter se obrátil na Balda.

Připravenej, kámo?

Nadšením přímo uchcávám, opáčil Bald.

Oba muži shodili svoje batohy na zem a rychle vyrazili přes silnici. Když došli k telefonní budce, opřel se do nich zuřivý vítr a vehnal jim do tváří ledové kapky deště. Bald vztekle zatřásl hlavou.

Až najdem Vowdena a Skimma, zahučel, nakopu jim za tohle voběma prdel!

Porter se na něj s úsměvem otočil. Myslel sem, Jocku, že sis chtěl pročistit hlavu.

Hovno! prohlásil lakonicky Bald a odplivl si na zem. Jen sem chtěl pryč vod toho bastarda McCanlisse. Ještě deset vteřin jeho keců a šláp bych mu do toho přiblblýho úsměvu. A ještě bych se votočil na podpatku.

Porter se z ničeho nic zastavil pár metrů před telefonní budkou, označující začátek trati. Jeho oči maně zachytily nějaký pohyb v prvním patře hlavní budovy Storey Arms. Něco se pohnulo ve třetím okně zleva. Jen náznak. Lehounký stín. Zaostřil na okno zrak. Nikde nic.

Myslel sem, že ten barák je v zimě prázdnej, řekl Porter.

Bald zavrčel: Je. A co?

Porter neodpověděl. Znovu se zadíval na okno. V létě zde probíhaly outdorové vzdělávací kursy. Školní děti a skupiny mládeže využívaly zdejší ubytovací kapacity při získávání certifikátů z lezení po skalách a sjíždění divoké vody na raftech. Nicméně přes zimu zůstávala budova prázdná. Alespoň tomu tak obvykle bylo. Pokud jeho vědomosti sahaly. Koho sem to, sakra, viděl v tom vokně?

Bald si rovněž prohlížel inkriminované okno. Nikoho nevidím, pokrčil rameny.

Bylo to tam. Rozhodně sem něco viděl, Jocku.

Že by údržba?

Bald znovu pokrčil rameny. Porter si může říkat, co chce. To bude tím chlastem. Už z něj má halucinace. Ten starej vochlasta má vidiny.

Možná má Bald pravdu, pomyslel si Porter. Možná už si se mnou moje smysly hrajou. Všechen ten chlast už mě dohání. Bože, začínám ztrácet soudnost.

Poďme, pohneme si. Čím dřív se dostanem nahoru, tím dřív se vybabráme z těhle sraček, řekl Bald.

Otočil se a vyrazil na cestu za telefonní budkou. Ruce mu kmitaly podél těla. Porter chvíli váhal a znovu se zadíval na okno. Hledal onen stín. Neviděl však vůbec nic. Pohlédl stranou a znovu do okna. Zase nic. Otočil se a rychle následoval Balda nahoru.




KAPITOLA SEDMÁ



06.44 hod.



Stankovič pozoroval, jak oba muži od SAS mizí z dohledu.

Už sou pryč. Zpátky do práce, řekl.

Dragan se připlížil zpět k oknu. Oba Srbové pokračovali v pozorování zástupu vojáků na parkovišti. Nepoužívali k tomu žádné dalekohledy ani jinou vojenskou techniku. Nebylo třeba. Klečeli pod okny budovy Storey Arms vedoucími na jih a k nejbližším vojákům to neměli ani padesát metrů. Společná ložnice vypadala jako levná napodobenina švýcarské horské chaty. Nicméně jim nabízela výborné pozorovací stanoviště. Ze své pozice měli Dragan a Stankovič nerušený výhled na instruktory i adepty nastoupené na druhé straně silnice.

Zaujali své postavení před dvěma hodinami. V době, kdy bylo všude okolo ještě mrtvo. Za své služby v armádě se oba lecčemu naučili. Například, že nejlepší doba k útoku nastává kolem čtvrté hodiny ranní. Je statisticky prokázáno, že tou dobou drtivá většina lidí spí. Je ještě příliš brzy pro ranní ptáčata a příliš pozdě pro všechny ostatní.

Vloupat se do budovy bylo velmi snadné. Storey Arms Centre byl přes Vánoce zavřený a prázdný. Až na správce, který bydlel přímo v místě. Starší, plešatý muž s jednou nohou chromou měl bydlení v objektu jako součást platu. Žil sám v menším domku stranou od hlavní budovy. Dragan mu zaklepal na dveře, zatímco Stankovič se krčil ve stínu vedle s pistolí Glock 17 připravenou v ruce. Klepání na dveře uprostřed Brecon Beacons obvykle znamenalo, že někdo má problémy v kopcích. Takže správce rychle otevřel i ve čtyři ráno. Neměl vůbec žádné podezření. Až do chvíle, kdy ze stínu vyskočil Stankovič, přitiskl mu pistoli ke spánku a stiskl spoušť. Odtáhl mrtvé tělo do zanedbané kuchyně v zadní části domku, zatímco Dragan sebral klíče od hlavní budovy a vyřadil z činnosti systém alarmu. Celá akce jim netrvala déle než tři minuty.

Poté se dali do práce.

Sledovací tým měl poměrně jednoduchý úkol. Zřídit pozorovací stanoviště a sledovat vojáky. Získané informace pak předávat týmu, který měl přivézt bombu. Jakýkoliv pohyb, příjezdy a odjezdy. A také cokoliv neobvyklého. Kromě toho měli rovněž určit nejvhodnější místo pro zaparkování automobilu s bombou. Oba byli pro tuhle práci ideální. Za své služby v armádě oba absolvovali odstřelovačský výcvik. Měli spoustu zkušeností s ležením na pozorovacím stanovišti a sledováním nepřítele. Nyní bylo krátce po čtvrté hodině a zatím šlo vše podle plánu.

Adepti sedí na svých batozích, hlásil Stankovič. Vzdálenost třicet pět metrů. Čas čtyři hodiny třicet šest minut.

Dragan si učinil poznámku a zeptal se: Co budeš dělat? Myslím s těma prachama?

Tygr slíbil za vykonání úkolu každému muži z týmu odměnu. Půl milionu amerických dolarů. Stankovič se napil z plechovky Red Bullu a nespustil přitom oči z adeptů na parkovišti.

Ještě sem se nerozhod, odpověděl. A ty?

Miami, bez váhání řekl Dragan. Přestěhuju se do Miami. Dům na pláži, jachta a nějaká kočka. Všechny tyhle blbosti. Člověče, já si budu žít jako král.

Stankovič přikývl, ale neřekl nic. Všechno už to slyšel předtím. Dragan neustále hovořil o odchodu na Floridu. Amerika ho přímo fascinovala. Zvláštní, protože Amerika byla nepřítel. Dragan si však našel způsob, jak tenhle fakt vytěsnit z hlavy. Sledoval basketbal, nosil boty značky Nike Air Jordan a kouřil cigarety Lucky Strike. Od chvíle, kdy se začali připravovat na tuhle akci, neměl v hlavě nic jiného než Miami.

Stankovič se osobně domníval, že je dost nebezpečné uvažovat tolik dopředu.

Celý útok pečlivě naplánovali, ale vždy existovala možnost, že se něco podělá. A Stankovič nerad pokoušel osud.

Bomba udělá největší práci. Někteří hoši by dali přednost útoku palnými zbraněmi, ale bomba byla podstatně děsivější, a navíc jim oběma dá lepší šanci nepozorovaně uniknout. Bomba v autě vybuchne v 07.20 hod. a zlikviduje naprostou většinu vojáků. Pak jejich tým zahájí druhou fázi útoku. Stankovič s Draganem vyskládali na stoly v kuchyni pro personál v přízemí celou řadu zbraní. Všechny pocházely z výzbroje bývalé jugoslávské armády. Půl tuctu útočných pušek Zastava mod. 70, což byly vlastně licenčně vyráběné ruské Kalašnikovy, pistole Glock 17 ráže 9 mm Luger, bedničku granátů a šest neprůstřelných kevlarových vest.

Zbraně se podařilo do Británie propašovat stejně jako výbušninu C4 v tajné schránce staré polské dodávky, s kterou připluli trajektem z Rotterdamu. Jakmile projeli celnicí, zamířili na západ do bodu setkání. Sešli se ve staré kamenné boudě nedaleko Crickhowellu, několik kilometrů na východ od Brecon Beacons. V realitní kanceláři se nikdo nepodivoval nad tím, že si šest cizinců chce na týden pronajmout chatrč. Tohle byla totiž turistická oblast. Nebylo nic neobvyklého, že si skupina turistů pronajala stavení jako základnu a odtud prozkoumávala hory. Dělo se tak pořád.

Když přijeli do chatrče, rozebrali dodávku a vyndali výbušniny skryté za ostěním. Poslední tři dny strávili dolaďováním plánu a průzkumem cílové oblasti. Pak si ještě jednou prošli celý plán akce. Stankovič moc dobře věděl, že načasování patří k nejkritičtějším momentům. Až bomba vybuchne, budou mít maximálně osm minut, než se na scéně objeví první záchranáři a policie. Neměli žádný prostor pro chybu a její případné řešení.

Únikové vozidlo představovala bílá dodávka Ford Transit s nastříkaným falešným logem firmy provádějící údržbu, zaparkovaná z druhé strany budovy Storey Arms. Pokud by si někdo zašel za budovu ulevit a dodávku objevil, nejspíš by si pomyslel, že si správce zavolal nějaké opraváře. Až akci dokončí, odjedou dodávkou do opuštěné malé ocelárny na předměstí Merthyr Tydfil, asi šestnáct kilometrů na jih od Storey Arms. Tam dodávku zapálí a přesednou do dvou předem připravených vozidel Vauxhall Astra s legálními čísly. Z Merthyru je čekala jízda 140 km na západ do přístavu Fishguard a odtud trajekt přes Irské moře do Rosslare. V době, kdy bezpečnostní složky budou dávat dohromady stopy, Stankovič a jeho kolegové již budou sedět na palubě letadla z Dublinu do Španělska.

Déšť nyní pravidelně bubnoval na okenní parapety a celá země se ponořila do šedi. Velké kapky se rozbíjely o okenní tabulky a klouzaly po skle dolů jako želatina. Stankovič pohlédl na adepty. Seděli na svých batozích ve velkém půlkruhu uprostřed parkoviště, asi dvacet metrů od čtyř armádních náklaďáků. Usmál se.

Všechno jde podle plánu.

Čas? zeptal se.

Šest čtyřicet pět, řekl Dragan.

Stankovič přikývl. Zbývá třicet pět minut.




KAPITOLA OSMÁ



06.59 hod.



Porter s Baldem usilovně pochodovali vzhůru do hor a mlha se jim valila ve vlnách po úbočí naproti. Kapky ledového deště hnané větrem je bičovaly do tváří a bubnovaly na jejich nepromokavé bundy. Po patnácti minutách rychlé chůze Porter cítil, jak se mu všemi póry vypařuje alkohol. V krku měl větší sucho než na mormonské svatbě. Bušení v hlavě dosahovalo neúnosné meze. Nicméně pochodoval dál. Navzdory těžké závislosti na alkoholu mu stále zůstala fyzická zdatnost získaná léty pravidelného tréninku. Staré svaly jako by získaly novou sílu a oba příslušníci SAS stoupali stále nahoru po příkrém a rozeklaném svahu.

První kilometr znamenal neustálé stoupání. Zvedal se pořád vzhůru podél hustě zalesněné oblasti na pravé straně. Pak cesta klesla do travnatého údolíčka, jímž napříč protékal malý potok. Terén kolem Blaen Taf Fawr byl posetý mokrými kluzkými kameny a ve vzduchu byl cítit silný odér čerstvého vřesu a vlhkého bahna. Nikde okolo nebylo ani živáčka. V tuhle hodinu nic divného. Všude kolem se nacházelo jen mokré kamení a trsy dlouhé rezavé trávy.

Porter se rozhlédl. Nikde ani stopa po Vowdenovi nebo Skimmovi.

Nejspíš sou skutečně nahoře a vysílačka je v hajzlu. A my se ženem celou cestu nahoru jen kvůli podělanýmu rádiu.

Pak si vzpomněl na McCanlisse. Bude se s ním muset po Fan Dance utkat. Porter už se dopředu těšil, jak z něj vymlátí duši. To mu dodávalo extra motivaci k vyběhnutí na vrchol a co nejrychlejšímu návratu do Storey Arms. A pak toho debila ztřískám.

Bald těžce oddechoval. Utíral si pot z očí a tvář mu zrudla námahou. Na každého působí tělesná námaha jinak. U Pluku byli tzv. chrti, kteří měli štíhlou postavu a super fyzičku. Mohli běhat hodiny, aniž by se zapotili. A pak tu byli velcí chlapi jako Bald. Měli sice více svalstva, ale jak přišlo na běhání, museli vynaložit více sil. Ale nevzdávali to. Pokračovali stále dál. Protože to byli vojáci SAS a ne protektory jako ten podělanej Bob McCanliss. Protože neměli v povaze cokoliv vzdát.

Do prdele! odfoukl si Bald. Maj pravdu, když říkaj ,nezáleží na tom, kolikrát deš nahoru, protože to nikdy není snazší než předtím!

Porter se zašklebil. Přeháníš to s posilováním v tělocvičně, Jocku. Máš moc svalový hmoty. Měl bys dělat spíš na dynamice.

Bald na něj pohlédl a popadl dech. Vod tebe to sedí, člověče. Jedinou věc, kterou zvedáš, je flaška whisky. Bože, já cejtím ten chlast z tebe až sem.

Jo, měl sem včera pár panáků, odpověděl Porter.

Spíš pár flašek, popotáhl nosem Bald a zavrtěl hlavou. Nic si z toho nedělej. Za pár hodin si taky dám do nosu. Smudge Staunton má dneska rozlučku dole ve městě v Newmarket Arms. Bude tam půlka Pluku. Po tom průseru v Killing Housu se těším, že se pěkně vožeru.

Porter se zamračil Co se tam opravdu stalo, Jocku?

Bald na chvíli zastavil své kroky a podíval se na Portera. Byla to nehoda.

Ale jestli se skutečně něco stalo…

Nestalo! odsekl Bald. Ale ten kokot McCanliss má pravdu. Hlavouni se budou povohlížet po vobětním beránkovi. Po někom, na koho to celý můžou hodit. A moje prdel je první na řadě.

Pohnuli se dál a Bald ztichl.

Možná bych si měl vzít příklad ze Smudge a vypadnout z Herefordu dřív, než mě vykopnou, pokračoval po chvíli. Sebrat svý hubený úspory a dát se k Templaru.

Porter na něj pohlédl. Tohle hodlá udělat Smudge?

A má zatraceně pravdu, řekl Bald. Ten bastard měl štěstí. Vypadá to, že ho k nim vezmou.

Porter pozorně naslouchal. Templar. To jméno už předtím slyšel. Napůl utajená agentura soukromých vojenských kontraktorů se sídlem na Mayfair. V jejím čele stál bývalý velící důstojník Pluku jménem Marcus Keppel. Templar vydělával veliké prachy. Alespoň tak to Porter slyšel.

Deset táců měsíčně, řekl Bald mezi dvěma usilovnými nádechy. To si Smudge myslí, že vod nich dostane. Jen si to představ, kámo. To už stojí za námahu. Bude mít podstatně víc, než kdyby zůstal u Pluku až do smrti.

Porter na Balda pochybovačně pohlédl. A ty bys skutečně Pluk vopustil?

Za takový prachy bych vopustil i vlastní mámu.

Porter otevřel ústa, ale Bald ho zarazil zdvihnutím ruky.

Hele, ušetři mě všech těch keců vo věrnosti a přátelství ve zbrani. Naši nejvyšší hlavouni vůbec nevědí, co ta slova znamenaj. Po tom, co mi ty hajzlové udělali v Belfastu, vo tom něco vím.

Když mluvil, měl v modrých očích chladný pohled. Porter přikývl a neřekl na to nic. Věděl o Belfastu. Všichni u Pluku věděli. Před pár lety Bald překročil hranice do Irska a riskoval svůj život, aby vysvobodil člena MI5, kterého zajal Notting Squad, což byla jednotka vnitřní bezpečnosti IRA. Ilegální přechod hranice téměř způsobil mezinárodní roztržku a Bald místo pochvaly za záchranu příslušníka tajné služby dostal přísnou důtku od velení Pluku. Akce se obrátila proti němu a téměř ho stála kariéru.

Možná, že se k tobě přidám a pudu do Templaru taky, řekl Porter s náznakem úsměvu. Možná, že je čas, abysme vypadli voba.

Nejdřív ale budeš muset udělat něco se svým dechem, opáčil Bald. Ježíši člověče, dyť ten tvůj dech by byl schopnej voloupat barvu ze Sixtinský kaple.

Porter pohlédl stranou. Nelíbilo se mu to, ale Bald měl pravdu. Už dávno pití nezvládal. Začal s tím hned po návratu z Bejrútu. Velitel mu tehdy nařídil, aby si vzal šestiměsíční volno. Oficiálně, aby si odpočinul a vyléčil svá zranění. Neoficiálně proto, že s ním nikdo nechtěl dělat. Po návratu do služby ho zavolali na kobereček a tam ho veřejně zbavili všech obvinění. Zabíjení dětí je proti ženevské konvenci a velení v tom ohledu nemohlo nic dělat. To ovšem nezastavilo obviňující pohledy řadových příslušníků SAS v herefordských hospodách. Chlapci, které kdysi počítal mezi své přátele, se mu vyhýbali. Porter věděl, co si myslí. Viděl jim to na očích.

Už mu nemůžeme věřit. Nikdy. Když půjde do tuhýho, Porter nám nebude krejt záda.

Mohl samozřejmě Pluk opustit, ale byl vždy vojákem a neuměl nic jiného. Tak sloužil dál. Herefordský vyděděnec s krví kamarádů na rukou. Pak se začaly objevovat noční můry a Porter se chytil flašky. Zpočátku jen pár kapek po ránu, aby mu pomohly přežít den. Pak se to zvrhlo v láhev Bushmills každý den. K tomu basu piva Stella. Jeho manželka Diana si toho samozřejmě všimla. Pohrozila mu, že pokud s tím nepřestane, odejde od něj. Porter pil ještě víc. Jednoho dne přišel domů a na stole v kuchyni našel rukou psaný lístek:

Odcházím od tebe. Je mi to líto, ale už to více nesnesu. Sandy beru s sebou. Nepokoušej se nás kontaktovat. Dej na sebe pozor. Diana.

Sandy byla jejich sedmiletá dcera. Měla dlouhé vlasy barvy slunce a oči velké jako koláče. Smála se tak nakažlivě, že se na ni nikdy nevydržel dlouho hněvat. Bylo mezi nimi velmi silné pouto. Někteří chlapci od Pluku měli problém získat si náklonnost svých ratolestí, ale to nebyl Porterův případ. Vypadala stejně krásně jako její matka, neměla však nic z jeho cynismu. Představovala pro něj hlavní důvod k žití.

A teď byla pryč.

Nezbylo mu vůbec nic. Vlastně už nebyl ani pořádný voják. Nejblíže se k boji dostane při instruktáži adeptů, jak mají zaútočit na nějakou budovu. Jeho služba u výcvikové perutě nejspíš ukončí veškeré jeho působení u Pluku. Co budu dělat potom, ptal se sám sebe. Zaklepat na dveře Templaru a požádat je o práci? Pobaveně se usmál. Jeden telefon do Herefordu a pěkně mě vypoklonkují ze dveří. Kdepak. Jedinou práci, kterou dostane, bude dělat vyhazovače v nočním klubu Romford.

Pokoušel se vyhnat úpornou bolest z hlavy a usilovně kráčel dál do kopce. Když byli asi dvě stě metrů za potokem, Porter spatřil dva turisty.

Mazali dolů z kopce jako by jim za patami hořelo. Nacházeli se asi sedmdesát metrů před Porterem a Baldem. Porter si všiml, že oba byli oblečení ve stejných modrozelených větrovkách a na hlavách jim seděly nepromokavé klobouky. Jeden z nich byl podstatně větší než ten druhý. Měl hrudník jako sud a paže jako ramena jeřábu. Jeho nohy připomínaly sila na obilí. Porter si ho pro sebe překřtil na Tank. Druhý muž spěchal za ním, co mu síly stačily. Byl vytáhlý, hubený a s řídkou kozí bradkou.

Náhle Kozí brada ztratil oporu pod nohou a asi deset metrů před Porterem a Baldem upadl na zem. Tank se zastavil, ohlédl se a pak mu přispěchal na pomoc. Když se oba zvedli, Tank zahlédl Portera a Balda. Vypadalo to, že na okamžik zaváhal a v očích mu zasvítilo něco jako poznání. Jako kdyby Portera už někde viděl. Pak se však otočil a pádil z kopce dál. Kozí brada spěchal za ním a při každém došlápnutí sykal bolestí. Porter je chvíli sledoval, jak scházejí k potoku Blaen Taf Fawr. Za pár okamžiků zmizeli v mlze.

Proč ty dva tak spěchaj? položil Porter řečnickou otázku.

Bald pokrčil rameny. Možná maj strach, že nestihnou Kilroye.

Porter za nimi ještě chvíli hleděl a přemýšlel. Možná to nic není. Něco mu však na těch dvou turistech nesedělo. Někde vzadu v mysli se náhle vynořila neurčitá obava. Znovu si vzpomněl na pohled v Tankových očích. Připomínal mu něco známého.

Vyser se na ně, řekl Bald. Radši si pospěšme. Dole v Newmarket Arms už točej pivo s mým jménem. A já ho nechci nechat čekat.

Vyrazili. Za potokem začala stezka opět prudce stoupat. Porter cítil, jak ho námahou pálí ve svalech na nohou. Na tváři mu vyrazily krůpěje potu. Mlha ještě více zhoustla. Připadalo mu to, jako kdyby procházeli mrakem. Pět set metrů před nimi se objevil nejasný obrys malého kamenného obelisku. Pomníček Tommyho Jonese pojmenovaný po synovi horníka z Maerys, který zahynul na Fanu poté, co se ztratil. Za podobného zimního dne jako dnes, představoval pomník užitečné orientační znamení. Porter věděl, že se blíží k bodu, kde se stezka dělí ve tvaru písmene V. Jedna větev směřuje na vrchol Pen y Fan. Porterovi se neustále vracela myšlenka na ty dva turisty. Proč měli tak naspěch? Co je honilo? Takhle přece turisté nechodí. Obvykle si dávají na čas, aby se pokochali výhledem do okolí. Jediní lidé, kteří na Fanu spěchají, jsou obvykle adepti Selekce do SAS.

Porter se stále ještě zaobíral myšlenkou na podivné turisty, když se Bald náhle prudce zastavil.

Do prdele! prohlásil.

Porter zdvihl hlavu a také se okamžitě zastavil. Padesát metrů před nimi škobrtaly na stezce tři postavy. Muž a žena ve svítivě žlutých bundách táhli mezi sebou evidentně zraněného muže v armádních maskáčích. Každý ho podpíral z jedné strany. Porter i na tuhle vzdálenost viděl, že voják je na tom hodně špatně. Hlava mu visela dolů a z koutků úst mu vytékala krvavá pěna. Hruď měl celou zkrvavenou a krev mu stékala na kalhoty. Porter přispěchal blíž a srdce se mu málem zastavilo.

Díval se na Victora Vowdena.
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Portera se zmocnil strach. Jako když ho mocná ruka chytne za hrdlo a stiskne. Běžel nahoru k Vowdenovi a oběma turistům. Bald supěl za ním a těžce oddechoval. Žena nahoře je zahlédla a něco volala. Naléhavě přitom mávala rukama. Její kolega mezitím opatrně pokládal Vowdena do trávy vedle stezky. Jeho velké ruce mu bezvládně visely podél těla.

Běžte stranou! vykřikl Porter a vrhl se k Vowdenovi.

Muž i žena se uklidili kousek dál, aby mu udělali místo. Poklekl na jedno koleno k bezvládnému tělu. Cítil přitom, jak mu srdce divoce bije. Zběžně prohlédl seržantova zranění. Na první pohled viděl, že je na tom velmi špatně. Oči se mu obracely v sloup. Levé rameno měl roztříštěné a uprostřed hrudi mu zela díra jak od trubičky lentilek. Okolo zranění bublala krev a neustále mu prýštila na břicho a dolů na kalhoty. Porter slyšel mlaskavý zvuk pokaždé, když se Vowden pokusil nadechnout. Porter pohlédl na turisty.

Co se tu, kurva, stalo? zařval.

Oba se na něj vyděšeně podívali. Na chvíli byli příliš zaskočení, než aby dokázali rozumně odpovědět. Potom muž promluvil. Měl šedé vlasy a vzhled člověka, který většinu života strávil v kanceláři. Rty se mu viditelně třásly.

Našli jsme ho támhle nahoře, řekl a ukázal rukou nahoru po stezce vedoucí vzhůru na Pen y Fan. Byl na vrcholu. Oba tam byli.

Voba? podivil se Bald. Kde je ten druhej?

Je mrtvý, zavrtěl muž hlavou. Moje žena mu zkusila puls.

Takže ste ho tam nechali?

Muž na chvíli zaváhal. Nejistě na Balda pohlédl. Už jsme pro něj nemohli nic udělat.

Porter rychle pohlédl na kolegu. Měl tak silně sevřené pěsti, že mu klouby úplně zbělely. Rychle se otočil zpět k Vowdenovi. Hluboko z hrdla se mu ozýval bublavý zvuk. Porter poznal, že se dusí vlastní krví. Nemělo cenu se ho na něco vyptávat. Nemohl totiž mluvit. Sotva dýchal. Porter se podíval na pár turistů.

Viděli ste, kdo to udělal?

Muž dlouho nic neříkal. Jen hleděl na Vowdena. Pozoroval bublání a syčení kolem střelné rány na hrudi. Jako voda, která se vrací z ucpané výlevky. Byl z toho úplně vedle. Asi nikdy v životě neviděl střelné zranění, pomyslel si Porter.

Viděli jsme jen dva turisty, řekla žena váhavě. Viděli jsme je opouštět vrchol. Jen chvíli předtím, než jsme je našli. Spěchali dolů skutečně velmi rychle. Jako by je někdo honil.

Otočila se na muže. Je to tak, Gary?

Gary přikývl. Jo. Párek turistů.

Nikdo jiný tam nebyl? zeptal se Porter.

Nikdo, odpověděl Gary.

Porter a Baldem se na sebe podívali. Oba mysleli na stejnou věc.

Na pár turistů, které před chvílí potkali.

Museli to být oni.

A najednou oběma svitlo, proč tolik spěchali dolů. Protože právě zastřelili dva instruktory SAS. Porter pohlédl na ženu a donutil se klidně zeptat: Jak vypadali?

Žena se na chvíli zamyslela. Jeden byl hubený a dlouhý. A měl vousy. Ten druhý byl mnohem větší. Vypadal jako zápasník.

Porter se zahleděl dolů směrem k potoku Blaen Taf Fawr. Jak věděl, stezka tam vedla jen jedním směrem. Za potokem mírně vzhůru a potom prudce dolů do Storey Arms.

Směrem k instruktorům a adeptům.

Porter se obrátil zpět na manžele. Neměl moc času. Zaměřil se proto rovnou na muže.

Máte u sebe peněženku? Řidičák, platební kartu nebo něco takového?

Na co? zamrkal muž.

Jen mi ji dejte!

Muž zdráhavé přikývl a vytáhl z kapsy peněženku. Když ji podával Porterovi, ruka se mu viditelně třásla. Voják ji otevřel a vytáhl mužův řidičák. Přiložil plastovou kartičku na Vowdenovo zranění na hrudi. Porter musel stejně jako všichni operátoři SAS prodělat v Herefordu základní kurs mediků. Kartička bude fungovat jako improvizovaný tlakový obvaz. Zamezí unikání vzduchu z Vowdenových plic a zabrání jejich kolapsu.

Zůstaňte tady, řekl Porter muži a podal mu zpátky peněženku. Udržujte kartičku přitisknutou, a proboha, vůbec s ním nehýbejte, ať mu nepřivodíte zranění míchy. Rozuměli ste?

Muž na Portera chvíli zíral. Pak se probral a zeptal se: Kam jdete?

Pro pomoc. Horští záchranáři se budou muset dostat sem nahoru a vyzvednout ho.

Pokud ten chudák do tý doby nezhebne, pomyslel si Porter, ale nahlas neřekl nic.

Muž přikývl. Porter vyskočil a pohlédl na Balda. Oba věděli, co musí udělat. Nepotřebovali si nic vysvětlovat. Oba ozbrojení vrazi byli na cestě dolů k instruktorům a adeptům. Nevěděli, co mají v plánu, kdo jsou, ani proč zastřelili dva instruktory SAS. Věděli jen to, že jejich kolegové jsou v nebezpečí a že musí oba vrahy zastavit dřív, než se k nim dostanou.

Vrhli se po stezce dolů a spěchali zpět směrem do Storey Arms. Modlili se přitom, aby dorazili včas.
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Nastal čas.

Stankovič se stáhl od okna a nechal na stráži Dragana. Vytáhl svůj mobilní telefon, nalistoval poslední spojení a stiskl vytáčení. Srdce mu začalo bít prudčeji. Cítil, jak mu žilami proudí adrenalin. Dragan a někteří další chlapci se museli před každou akcí nadopovat, ale on žádné drogy nepotřeboval. Nikdy. Vzrušení z mise vždy dokázalo udržet jeho ostražitost na nejvyšším stupni. Myšlenka na to, kolik nepřátel dnes zemře, byla lepší než všechny drogy světa. Byl kvůli tomu silně napjatý.

Řidič Mondea se ozval po třetím zazvonění.

Stankovič řekl: Jsme připravení. Všechny cíle jsou na místě.

Nestalo se nic, podle čeho by si tuhle velkou chvíli měli pamatovat. Žádná velká prohlášení jako v hollywoodských filmech, které Stankovič sledoval doma v Bělehradě.

Kavlak jednoduše řekl: Oukej.

Stankovič ho instruoval: Zaparkujte v jihozápadním koutě parkoviště. Co nejblíže k vojákům. Ujistěte se, že vám nebudou clonit náklaďáky.

Na chvíli zaváhal a odhadoval strach mužů na druhém konci linky. Určitě tím přilákáte pozornost, ale je to nejlepší místo k útoku.

Neboj se. My to nějak zařídíme.

Stankovič zavěsil a zkontroloval čas.

07.06 hod.

Zbývá čtrnáct minut.

O dvacet vteřin později Kavlak nastartoval Mondeo a vyrazil z odpočívadla. Zamířil po silnici A470 směrem ke Storey Arms. Pozorně sledoval silnici a udržoval rychlost auta na sedmdesáti kilometrech za hodinu. Hluboko pod rychlostním limitem. Nepotřebovali, aby je někdo kontroloval kvůli rychlosti. Byl úplně klidný.

Už se to rozjelo. Neexistovala cesta zpět. Po šesti měsících plánování, hledání v mapách, určování tras a probírání možných scénářů akce konečně začala.

Měl z toho dobrý pocit.

Petrovič seděl zpříma vedle něj. Kolena se mu nyní třásla dvakrát tak rychle. Adrenalin proudící v žilách se mu mísil se strachem, který cítil v podbřišku. Kavlak ignoroval svého rozrušeného synovce a soustředil se na silnici. Na přední okno silně bubnoval déšť. Potkali několik aut, která směřovala opačným směrem. Minuli náklaďák zaparkovaný na druhé straně silnice. Vedle něj stála umaštěná dodávka mobilní prodejny rychlého občerstvení. Míjeli stromy a kopce ze šedé žuly.

O tři minuty později se ve výhledu objevilo Storey Arms.

Kavlak zpomalil a zatočil doprava na parkoviště. Nebylo nijak těžké objevit vojáky. Seděli ve velké skupině na batozích asi deset metrů od vjezdu, těsně vedle obou Land Roverů. Čtyři armádní náklaďáky Bedford a tři Range Rovery stály v řadě asi o dvacet metrů dál za adepty. Vojáci seděli naprosto klidně a někteří z nich popíjeli ze svých kovových šálků horký čaj. Všichni byli promoklí na kůži a vypadali dost zkroušeně. Kavlak se usmál. Za pár minut bude déšť poslední věcí, která je bude trápit.

Zajel k vojákům tak blízko, jak jen si troufl. Asi osm metrů od nejbližší skupiny. Zaparkoval auto tak, aby předek směřoval pryč od nich a kufr s bombou směrem k nim. Ještě jednou zkontroloval postavení vozu ve zpětném zrcátku. Osm metrů. To je dost blízko, aby to zabilo většinu adeptů a také spoustu instruktorů. Zatáhl ruční brzdu a vypnul motor.

A je to.

Už chtěl vylézt z auta, když si ve zpětném zrcátku povšiml instruktora, jenž k nim rychle kráčel. Pomenší, hranatý Brit s velkým mateřským znaménkem na jedné tváři a malýma tmavýma očima, které mu zlostně svítily jako špičky dvou nabroušených nožů. Instruktor došel k okénku řidiče a zaklepal na ně klouby prstů. Kavlak stiskl tlačítko elektrického ovládání a napůl spustil okno. S širokým úsměvem se podíval na Brita. Instruktor na něj zíral. Svaly v obličeji mu pracovaly. Vypadal trochu zaskočeně.

Tady nemůžete parkovat, řekl instruktor a ukázal na vojáky. Tady probíhá vojenský cvičení. Rozumíte? Jeďte o pár kilometrů dál. Tam je další parkoviště pro veřejnost.

Kavlak nejistě pohlédl na instruktora a pokrčil rameny. Nemluvit anglicky, prohlásil. Instruktor sevřel čelisti. Naklonil se do okna a hleděl na Kavlaka.

Ste hluchej? Řek sem, abyste s tím posraným autem vypadli!

Kavlak pokračoval ve hraní role cizince, který nerozumí. Byla to dobrá improvizace. Instruktor vztekle popotáhl nosem, ale nakonec se otočil a kráčel pryč. Cestou si pro sebe mumlal: Zajebaný cizinci!

Kavlak ho pozoroval, jak se vrací zpátky k sedícím vojákům. Pak pohlédl na svého synovce. Chlapci se podařilo zastavit třes nohou. Byl nyní úplně klidný. Konečně mu došla úděsnost aktu, který se chystali provést.

Pamatuješ si, co sem ti říkal? zeptal se ho Kavlak.

Ano, strýčku, odpověděl Petrovič. Zůstaň klidný, chovej se normálně a neudělej nic, co by mohlo vzbudit podezření.

Výborně. Učíš se rychle. Petrovič se na strýce za tu pochvalu usmál. Ještě stále má naději, že z něj něco bude.

Jdem na to, prohlásil Kavlak.

Vystoupili z auta. Studený déšť udeřil Kavlaka do obličeje jako rána pěstí. Otevřel zadní dveře a vytáhl jeden ze dvou tmavě modrých ruksaků značky Montana, uložených na zadních sedadlech. Petrovič z druhé strany vyndal svůj. Oba Srbové si je navlékli na záda, zavřeli auto a vykročili přes parkoviště směrem k silnici. Kavlak se přinutil kráčet obvyklým tempem a ignoroval vzrušený tlukot svého srdce. Nemusel se ničeho obávat. Batohy na zádech a turistická výbava fungovaly přesně podle předpovědi. Nikdo jim nevěnoval druhý pohled. Oba Srbové představovali jen další pár turistů, který se brzo ráno chystal vystoupit na Pen y Fan.

Přešli silnici. Vítr na začátku stezky byl přímo ohlušující. Jako kdyby se člověk ocitl na ranveji za startujícím proudovým letadlem. Za telefonní budkou prošli startovní bránou a začali stoupat do kopce. Žádný z nich se neohlédl. Oba se snažili hledět jen kupředu. Kavlak počítal kroky a zklidňoval svůj dech. Nedělej nic, čím bys k sobě přitáhl pozornost.

Stezka se neustále zvedala a pomalu mizela v mlze za zalesněnou oblastí po pravé straně. Od telefonní budky na okraj lesa to bylo zhruba sto metrů. Po pravé straně stezky se táhla nepravidelná řada jehličnanů, která stínila prostor pro kempování vzadu za hlavní budovou Storey Arms. Její vzdálenost byla asi čtyřicet metrů.

Oba Srbové kráčeli dalších šedesát metrů až k místu, kde se stezka mírně zatáčela. Teprve pak se Kavlak ohlédl přes rameno, aby zkontroloval, zda je již stromy kryjí před pohledem z parkoviště. Pak seběhl z cesty a protáhl se řadou stromů do prostoru kempu. Petrovič ho následoval v závěsu. Déšť jim bubnoval do tváří a nepromokavých bund. Přeběhli prázdný kemp kolem společných toalet a dorazili k zadním dveřím Storey Arms. Nebylo to daleko. Nejvýš tak čtyřicet metrů. Když dorazili k budově, Kavlak se ohlédl, aby zkontroloval, zda je někdo neviděl ze stezky. Nikde nikdo. Vešli dovnitř.

Vstoupili do nevytopené místnosti s holými stěnami a odřeným linoleem na podlaze. Vzduch byl cítit prachem, potem a plísní. V místnosti se nacházeli Petrovič se Stankovičem a právě kontrolovali zbraně a další vybavení rozložené na stolech u vzdálenější stěny. Kromě zbraní tu leželo i šest falešných pasů a řidičských průkazů na shodná jména, plus šest svazků bankovek obsahujících tři tisíce liber každý a také šest platebních karet Visa na stejné osoby, každá s kreditem 5000 liber.

Dále šest mobilních telefonů Nokia s předplacenými SIM kartami a šest letenek AerLingus na různé lety z Dublinu.

Ani ne za minutu vešli dovnitř Deeds s Markovičem.

Oba měli tváře zrudlé námahou a oblečení propocené po svém úprku dolů z hory. Deeds si sundal batoh a odhodil mokrý klobouk. Pak se zhluboka nadechl a prohlédl si všech pět Srbů jednoho po druhém.

V koutku úst se mu usadil nepatrný úsměv. Oči mu svítily vzrušením.

Oukej, řekl Deeds, jdem na to!

07.15 hod.

Zbývalo pět minut.




KAPITOLA JEDENÁCTÁ



07.16 hod.



Porter vybíhal z údolíčka od potoka vzhůru. Bald se hnal za ním. Oba letěli neuvěřitelným tempem, při němž je svaly na nohou doslova pálily. Asi před pěti minutami překonali potok Blaen Taf Fawr. Nyní pádili k horizontu, z nějž už bylo vidět na Storey Arms. Už byli necelých sto metrů od něj. Porter cítil, že mu námahou šumí v uších. Navzdory hlasitému skučení větru a bubnování deště. V pravém boku ho začalo píchat a v hrudi mu divoce tlouklo srdce. Ignoroval obojí a pokračoval v běhu. Myslel jen na to, jak zastavit oba vrahy.

Před deseti lety selhal a tři jeho kolegové Steve, Mike a Keith tehdy zahynuli. Od té doby za to platil obrovskou daň. Deset let života s nočními můrami a běsy. Deset let cítil, že se mu do zad vpalují pohledy mrtvých mužů. Nedovolí, aby se to opakovalo.

Tentokrát už, kurva, ne!

Porter ještě přidal. Spěchal k horizontu navzdory prudkému bodání v boku. Déšť smáčel terén a činil cestu čím dál víc kluzkou. Porter kvůli spěchu dvakrát téměř upadl. Jeho mysl spěchala daleko před ním. Setkali se s oběma turisty jen pět nebo šest minut před tím než narazili na manžele s Vowdenem. Což znamenalo, že před nimi mohli mít náskok téměř deset minut. Takže možná dorazí pozdě, uvědomil si Porter. Touhle dobou už oba vrazi mohou být v Storey Arms. Nemohli dělat nic jiného, než usilovně pádit dál. Třeba nedorazí až tak pozdě.

Padesát metrů k horizontu.

Čtyřicet.

Porter utíkal ze všech sil. V hlavě se mu přitom honily otázky. Kdo byli ti střelci? A proč nejdřív zastřelili Vowdena a Skimma? Jako první ho napadlo, že musí jít o dva šílence, kteří cítí nenávist vůči Pluku. Toho se instruktoři při každém výstupu na Pen y Fan v rámci Selekce obávali. Porter však tuhle myšlenku zavrhl, hned jak mu vytanula na mysli. Útok byl totiž příliš dobře naplánovaný. Tohle nebyl náhodný čin šílených střelců, naslouchajících hlasům ve svých hlavách. Oba byli ozbrojení a věděli, že na vrcholu kopce bude stanoviště instruktorů SAS.

Museli tedy vědět, že Fan Dance bude probíhat právě dnes, domýšlel se Porter. O tom však věděli jen instruktoři výcvikové perutě a někteří další chlapci v Herefordu. A samozřejmě všichni adepti. Odkud tedy tihle turisti získali informace?

Existoval jen jeden způsob, jak to zjistit.

Porter makal vzhůru posledním úsekem před horizontem. Ohlédl se přes rameno. Bald za ním těžce oddechoval, ale snažil se ho držet. Od chvíle, kdy se vydali za oběma vrahy, spolu téměř nepromluvili.

Nemyslel sem, že si hlavu vyčistím až tak moc, lapal po dechu Bald.

Pospěš, Jocku, jestli ty bastardy chytíme, mám první ránu.

Bald se nevesele usmál: Teď mluvíš mou řečí, kámo.

Porter překročil hřeben o několik kroků před kolegou. Silou vůle vyrazil z kopce dolů na poslední úsek stezky. Krev mu bušila ve spáncích. Za horizontem se stezka celý kilometr svažovala dolů až k telefonní budce vedle Storey Arms. Níže na svahu se mlha začala rozplývat a Porter tak mohl vidět velký kus cesty dopředu. Ve vzdálenosti šesti set metrů zahlédl hustě zalesněnou oblast, kolem níž se stezka mírným obloukem obtáčela. Za lesem zahlédl budovu Storey Arms. Náhle ho napadla myšlenka. Cítil, jak se mu stahuje žaludek.

Bože, ne!

Celou cestu dolů se Porter v duchu tázal, proč ti dva spěchali zrovna do Storey Arms. Kdybych já právě zastřelil dva instruktory SAS, snažil bych se utéct co nejdřív a co nejdál od ostatních příslušníků Pluku. Určitě bych se nehrnul na místo, kde se jich celý zástup připravoval na vojenské cvičení. Nyní však, když zahlédl budovu Storey Arms, vzpomněl si na nejasný pohyb, který zahlédl v jednom z jejích oken v prvním patře.

Okamžitě instinktivně pochopil, že ať už viděl v okně Storey Arms cokoliv, určitě to mělo spojitost s oběma střelci a vražděním na vrcholu Pen y Fan. Nevěděl, o co jde, ale zkušenost mu napověděla, že pokud si nepospíší, Vowden a Skimm nebudou jedinými ztrátami dnešního dne.

Porter se zhluboka nadechl a se zvýšeným úsilím vyrazil kupředu.




KAPITOLA DVANÁCTÁ



07.17 hod.



Zbývají tři minuty.

Tým šesti mužů prováděl poslední přípravy. Naposledy zkontrolovali zbraně. Zacvakli do nich plné zásobníky. Natáhli závěry a zasunuli náboje do komor. Oblékli si neprůstřelné vesty, utáhli jejich popruhy a naskládali do kapes rezervní zásobníky tak, aby je měli po ruce. Nakonec si navlékli kukly se třemi otvory, které jim skryly tváře. Do vnitřních kapes uložili pasy, řidičáky, kreditní karty a svazky bankovek. Všechny dokumenty pocházely od špičkového profesionálního padělatele peněz jménem Schmidt, který si přivydělával falšováním dokumentů. Patřily k nejlepším na černém trhu. Ani zkušený pohraniční úředník by je na první pohled nedokázal rozeznat od pravých.

Muži omezili hovor na minimum. Neměli teď k němu žádný důvod. Každý z nich znal svůj úkol. V místnosti bylo slyšet jen kovové cvakání zbraní, které si připravovali do akce.

V 07:18 hod. Stankovič opustil ostatní a vyšel z budovy zadními dveřmi. Vstoupil do prostoru kempinku hned za objektem Storey Arms, kde byl skrytý před pohledy vojáků z hlavní silnice a z parkoviště. V pravé ruce nesl láhev od džusu naplněnou hořlavou směsí a v levé velkou sportovní tašku. V tašce byly uložené náhradní oděvy a boty. Převléknou se do nich, jakmile dojedou z Brecon Beacons do Merthyr Tydfil, kde mají ukrytá úniková vozidla. Hořlavina byla určená k zapálení dodávky, v níž nechají svlečené šaty a zbraně. Tím zlikvidují všechny případné stopy, které by k nim mohly vést.

Stankovič kráčel kolem zadního traktu Storey Arms a mířil k malému parkovišti, vzdálenému padesát metrů směrem na východ. Stála na něm dodávka Ford Transit a několik stojanů na kola. Transit byl novějšího typu, s dvou a půl litrovým dieselovým motorem a zaoblenou karosérií. Zaplatili ho v hotovosti a registrační čísla byla pravá. Stankovič zabočil k zadní části vozu, otevřel dveře a uložil do něj tašku i láhev. Zavřel dveře, odkráčel dopředu a vlezl si na sedadlo řidiče. Zastrčil klíček do zapalování, položil ruce na volant a čekal.

V 07:19 hod. se Bill Deeds a zbylí čtyři muži shromáždili u předních dveří. Dokonce i Kavlak nyní pocítil nával nervozity. Jako by se mu kolem hrudi stahoval neviditelný provaz. Dokonce se mu začaly potit dlaně. Rozestavili se po stranách dveří. Kavlak a Petrovič vpravo, Markovič, Dragan a Deeds vlevo. Kavlak kromě útočné pušky Zastava M70 a pistole Glock 17 nesl ještě přenosný pás s hroty sloužící k zastavování aut. Poslouží k případnému zdržení policie. Položil pás na zem a zkontroloval čas.

Zbývá dvacet vteřin.

Petrovič cítil nejasné obavy. Útočná puška se mu třásla v rukou. Kavlak se rozhodl, že je čas, aby se jeho synovec pochlapil. Nastal čas skončit s předstíraným zabíjením lidí ve video hrách. Naopak nastal čas zabíjet lidi v reálném světě. Chlapec musí ukázat, že je platným členem týmu. Vytáhl z kapsy dálkový detonátor a podal jej Petrovičovi. Chlapec ztuhnul.

Co je strýčku? zeptal se nechápavě.

Ten hlupák.

Vem si to! řekl Kavlak. Máš tu čest celé to zahájit.

Petrovič se nepohnul. Několikrát polkl a vykulenýma očima hleděl na odpalovací přístroj. Těžce dýchal a maska mu to nijak neusnadňovala.

Já? Neměl by to udělat někdo daleko zkušenější? Například Dragan. Nebo ty, strýčku.

Kavlak si odfrkl. Máš rád souložení, synovče?

Petrovič poslušně přikývl. Jako pes. Samozřejmě, strýčku.

Tak zmáčkni ten knoflík a zažiješ tu největší soulož ve svým životě. To ti můžu slíbit.

Petrovič na chvíli ztichl. Kavlak mu na očích pod maskou viděl, jak mu to v hlavě šrotuje. Snažil se k tomu postavit jako chlap. Ramena se mu napětím zdvíhala a klesala. Pak zdráhavé uchopil detonátor. Položil prst na tlačítko. Kavlak zkontroloval čas.

Deset vteřin.

Udělej to! naléhal. Staň se konečně mužem!

Petrovič dál váhal. Neurčitě zíral na přístroj. Ostatní muži zachovávali hrobové ticho. Kavlak viděl, že se jeho synovci třese prst na tlačítku.

Pět vteřin.

Čtyři. Tři.

Dvě vteřiny.

Teď! nařídil Kavlak.

Petrovič zavřel oči a hlasitě oddechoval.

Pak stisknul tlačítko.




KAPITOLA TŘINÁCTÁ



07.20 hod.



Joe Kinsela výbuch bomby neslyšel.

Seděl na svém batohu mezi ostatními adepty, promoklý až na kůži a třásl se chladem. Snažil se to alespoň trošku léčit popíjením horkého čaje. Poslouchal Stubbse, který vyprávěl další ze svých nemravných vtipů a předstíral, že se jim směje. Silou vůle se pokoušel potlačit nervozitu a také nesnesitelnou bolest svých nohou plných puchýřů.

Deset metrů za ním přijímač v kufru Mondea přijal signál z budovy Storey Arms a propojil elektrický okruh. O zlomek vteřiny později explodovala výbušnina C4. Následoval obrovský záblesk horkého bílého světla, které Kinselu oslepilo. V příštím okamžiku jej smetla tlaková vlna plná žáru a dýmu. Spálila mu vlasy a odhalenou kůži a rozdrtila hrudní koš jako obrovská pěst sevřená kolem plechovky od koly. Tlaková vlna se přehnala nad ním, a když ho obklopily plameny, pomyslel si Bože, pomoz mi. To byla jeho poslední myšlenka.

Pak už nebylo nic.



Porter se nacházel tři sta metrů od Storey Arms, když se ozval obrovský výbuch. Hlasité zahřmění, následované hlubokým zaduněním, které se odrazilo jako hrom od nedalekých hor. K obloze nad parkovištěm vyrazily oranžové plameny. Vypadalo to jako výtrysk hořícího plynu nad ropným polem. Od země se zvedly kotouče hustého dýmu, které s sebou nesly tisíce drobných úlomků a šrapnelů. Po odeznění exploze se do hluku dopadajících trosek ozvaly výkřiky bolesti a hrůzy.

Porter s Baldem se na vteřinu v šoku zastavili. Sotva přitom popadali dech. Srdce jim oběma bušilo v hrdle. Jako kdyby chtělo vyskočit ven. Všechno jim připadalo neskutečné. Porter se nevěřícně zahleděl na oblaka dýmu stoupající k mrakům a déšť trosek padajících z oblohy jako ze soptícího vulkánu. Od západu, ze směru od Brecons, se blížila dvě auta. Když vybuchla bomba, právě sjížděla po hlavní silnici dolů k Storey Arms. První v reakci na explozi prudce zabrzdilo. Druhé to nestihlo a zezadu do něj vrazilo. Ozval se skřípavý zvuk borcených plechů a řinčení rozbíjeného skla.

Ježíši, zašeptal vedle Portera Bald. Ježíši Kriste. Do prdele!

To se nemohlo stát, opakoval si Porter v duchu. Znovu a znovu.

To se přece, do hajzlu, nemohlo stát!

Pak ho však poznání pravdy zasáhlo plnou silou. Jako rána pěstí do břicha. Bomba v autě. Nic jiného to nemohlo být. Porter ze zkušeností věděl, že nic jiného nemůže způsobit takovou ránu. Za dobu své služby v Severním Irsku jich zažil nejméně tucet. Pochopil, že někdo odpálil bombu v autě uprostřed Selekce. Někdo zaútočil na Pluk.

Jsme pod palbou.

Porter zatřásl hlavou, aby si urovnal myšlenky. Okamžitě u něj zapracovaly návyky získané dlouholetým výcvikem. Po deseti letech služby ve funkci operátora SAS se jeho reakce na nebezpečí pevně vryly do svalové paměti a on okamžitě věděl, co má dělat. Dostat se na místo útoku, vyhodnotit situaci a přivolat pomoc pro vojáky. Pro ty, kteří ještě žili. Také ho téměř současně napadlo, že pachatelé útoku mohou být stále poblíž. A že nejméně dva z nich – vrazi z vrcholu Pen y Fan – jsou ozbrojení. Přitom on sám neměl ani pistoli. Nijak však nad tím nepřemýšlel. Jeho kolegové potřebovali pomoc.

Do hajzlu, poběžme, rachle! zařval na Balda a sprintoval dolů stezkou. Honem!

Bald vyrazil za ním. Oba běželi k hlavní silnici. Minuli zalesněnou oblast po levé ruce. Nohy jim dusaly po mokrém kamení. Dvě stě padesát metrů od telefonní budky. Porter již zaslechl výkřiky agónie nesoucí se vzduchem. Ještě zrychlil svůj běh. Běžel, jak nejrychleji mohl, a ignoroval bolest v hlavě a pálení ve svalech nohou.

Když se přiblížil k hlavní silnici, ucítil ve vzduchu štiplavý zápach krve a spáleného kovu. Chřípí mu zaplnil pach ohořelého lidského masa. Zatím viděl jen oblaka dýmu, která zastiňovala výhled na parkoviště. Slyšel řinkot skla z oken budovy Storey Arms, které se sypalo na asfalt. Připomínalo to zvuk tisíců mincí, sypajících se z výherního automatu. O kus dál se kouř již trochu rozplynul a Porter zahlédl kaluže krve, které se leskly na asfaltu parkoviště za silnicí. Také spatřil vrak vybuchlého automobilu, z něhož se ještě kouřilo. Oba usilovně běželi dál.

Nacházeli se dvě stě metrů od telefonní budky, když začala střelba.




KAPITOLA ČTRNÁCTÁ



07.20 hod.



Deset vteřin po výbuchu vyrazilo z předních dveří Storey Arms pět maskovaných mužů a přeběhlo silnici na parkoviště. Pohybovali se rychle a účelně, se zbraněmi připravenými k výstřelu. Pod botami jim skřípalo roztříštěné sklo. Kotouče dýmu se jim válely okolo nohou až do výše kolen. Rychle se blížili k naříkajícím zraněným vojákům.

Měli jen šedesát vteřin.

Deeds je vedl. Parkoviště bylo jeden hrůzný obraz zkázy. Když se přibližoval, ještě ucítil horko po výbuchu. Na obličeji pod maskou mu okamžitě vyrazil pot. Teplota v epicentru exploze dosáhla několik tisíc stupňů. Připadalo mu, že leze do pece. Nechtělo se mu věřit, že vůbec někdo přežil tak obrovský výbuch. Když však přeběhl silnici, všiml si, že mezi roztrhanými těly a zohavenými mrtvolami leží pár přeživších jedinců. Vojáky, kteří se nacházeli nejblíže Mondeu, exploze prakticky roztrhala na kusy. Nezbylo z nich nic, než spálené kousky masa a potrhaných orgánů. Vypadalo to skoro jako mleté maso na řeznickém špalku. Instruktoři SAS a příslušníci SP týmu se v okamžiku výbuchu nacházeli dále. Některé z nich srazila smršť šrapnelů z bomby. Jiní leželi v krvi na zemi, dezorientovaní a úplně mimo. Deeds se obrátil k členovi SP týmu, ležícímu na boku. Jasně ho rozpoznal podle směsice civilního a vojenského oblečení, hustého plnovousu a vojenských goretexových bot. Tihle hoši byli jako jediní vyzbrojení pistolemi. Díky tomu představovali největší hrozbu. Deeds to moc dobře věděl. Adepti měli samonabíjecí útočné pušky SLR, upravené pro střelbu slepými náboji. Instruktoři výcvikové perutě neměli žádné zbraně. Ale každý operátor z SP týmu měl u sebe pistoli s ostrými náboji. Mohli opětovat střelbu. Deeds a Srbové tohle vzali v potaz, když sestavovali plán útoku.

Po explozi jděte nejprve po členech SP týmu. Eliminujte největší hrozbu.

Operátor ležící před Deedsem byl ve velmi špatném stavu. Měl roztržené břicho a vnitřnosti vyhřezlé ven na asfalt. Připomínalo to duši vylézající z prořízlé pneumatiky. Zoufale se snažil nacpat svoje střeva zpět do břicha. Deeds se k němu chladně přiblížil a nastavil přepínač režimu střelby své útočné pušky na J. Šlo o Zastavu M70 bývalé jugoslávské armády a písmeno J označovalo střelbu jednotlivými ranami. Deeds měl ze své zbraně dobrý pocit. Byla robustní a těžká.

V zásobníku měl třicet nábojů ráže 7,62 x 39 mm a další dva rezervní zásobníky v kapsách. Dohromady devadesát nábojů. Víc než dost na dokončení práce.

Namířil pušku operátorovi na hlavu. Muž zvedl hlavu a podíval se na Deedse. Neprosil. Nežebral o život. Neřekl vůbec nic. Jen zavřel oči v očekávání posledního okamžiku svého života. Pak Deeds stiskl spoušť. Z hlavně vyšlehl oheň. Operátor sebou silně trhnul. Sprška krve, mozkové hmoty a roztříštěné kosti mu vylétla vzadu z hlavy. Jako kdyby někdo zatřepal lahví sektu a pak ji rychle odšpuntoval. Mrtvé tělo ještě padalo k zemi a Deeds už obracel pozornost k dalšímu cíli.

Zahlédl silně krvácejícího vojáka, kterého výbuch odmrštil na bok jednoho z Range Roverů, kde zůstal napůl sedět a napůl ležet. Muž se snažil dosáhnout do stehenního pouzdra a vytáhnout svého SIGa. Deeds na něj ze vzdálenosti asi pěti metrů namířil svou zbraň a přepnul na dávky. Operátor pozvedl volnou ruku.

Zabiješ mě? zeptal se.

Jistě, šéfe,

Deeds krátce stiskl spoušť. Dávka tří výstřelů roztrhala muži hruď dříve, než stačil vytáhnout pistoli. Padl k zemi jakou loutka, jíž někdo přestřihl všechny vodící nitě. V pravé noze mu ještě škubalo. Deeds k němu došel a střelil ho zblízka rovnou mezi oči. Pro jistotu. Škubání ustalo.

Čtyři ostatní muži doráželi po celém parkovišti zraněné. Vraždili je přímo na místech, kde leželi. Vzduch se naplnil rachotem výstřelů, cinkáním vystřelených nábojnic vyhazovaných ze zbraní a dopadajících na zem a nářkem umírajících. Někteří ze zraněných adeptů se snažili odplazit z parkoviště, aby unikli zabijáckému šílenství. Ozbrojenci je nemilosrdně pobíjeli jednoho po druhém.

Deeds zaznamenal jednoho instruktora, belhajícího se k Vokswagenu Golf, který zastavil asi padesát metrů severně od parkoviště. Instruktoři se dali rozeznat docela snadno. Jednak byli starší než adepti a jednak na sobě neměli opasek s výstrojí, kterou nosili účastníci Selekce. Někteří instruktoři dokonce nosili barety SAS. Tenhle muž měl zchromlou nohu. Křičel na ženu za volantem a dožadoval se pomoci. Deeds zamířil zbraň a vystřelil krátkou dávku. První dvě rány zasáhly instruktora do páteře, třetí do zátylku a čtvrtá mu rozčísla horní část lebky. Padl na zem těsně před auto a směs krve a mozkové hmoty potřísnila kapotu. Jeho baret se skutálel na zem vedle mrtvoly. Deeds slyšel ženu zaječet a pak padla na palubní desku.

Zbývalo třicet vteřin. Deeds zaslechl, jak Stankovič přes ulici protúroval motor únikového Transita. Za čtyři vteřiny už bílá dodávka vyjížděla ze služebního parkoviště a zatočila vlevo na silnici. Na boku měl nastříkanou reklamu: Newportská instalatérská a topenářská společnost s. r. o. Transit vyjel na hlavní silnici a se skřípěním brzd zastavil asi sedmdesát metrů daleko od Deedse a čtyř Srbů. Řidič držel motor v otáčkách a čekal, až střelci dokončí své krvavé dílo na zbývajících vojácích.

Tři vteřiny na to Porter s Baldem doběhli na úroveň telefonní budky.




KAPITOLA PATNÁCTÁ



07.21 hod.



Porter vyběhl do výhledu a spatřil střelce. Bylo jich pět, rozmístěných v širokém půlkruhu napříč parkovištěm. Zhruba čtyřicet metrů od červené telefonní budky. Všichni měli na hlavě černé kukly s třemi otvory, ale Porter poznal oba turisty podle jejich goretexových bund a kalhot. Byli to muži, kteří tak usilovně spěchali dolů z Pen y Fan. Tank z nich stál nejblíže. Zrovna sázel rány do Volkswagenu ve vzdálenosti asi padesáti metrů od Balda a Portera. Kozí bradka se nacházel o tři metry dále a střílel na zraněné adepty.

Zbylí tři střelci měli na sobě stejné černé kombinézy. Všichni drželi v rukou útočné pušky Zastava M70, což jsou licenční Kalašnikovy AK-47, vyráběné v bývalé Jugoslávii a stříleli na všechno, co se ještě hýbalo.

Nejblíže k Tankoví a Kozí bradce stál muž obutý v bílých teniskách Nike. Právě se rychle blížil k Bobovi McCanlissovi. Porter viděl, jak se hlavní instruktor plazí po asfaltu. Spodní půlku levé nohy měl čistě utrženou a nechával za sebou na zemi lesknoucí se krvavou stopu. Nike ho převrátil nohou na záda a přidržel mu ústí hlavně své pušky u obličeje. McCanliss na něj něco zakřičel. Nike dvakrát stiskl spoušť a vystřelil mu mozek z hlavy.

Nike se otočil od McCanlisse a spatřil Balda s Porterem, kteří se řítili k silnici. Pozvedl zbraň, zamířil jejich směrem a stiskl spoušť. Porter se obrátil a zařval na Balda: K zemi! K ZEMI, DO PRDELE!

Hned za telefonní budkou se nacházela kamenná zídka do výše pasu. Porter se vrhl kupředu a skočil za zídku právě v okamžiku, kdy se na ústí hlavně Nikeho pušky zablesklo. Také Bald skočil za samostatný kus zídky zrovna v momentu, kdy první střely zasáhly kamení a odrazily se pryč. Vymrštily přitom do vzduchu spršku kamenných úlomků a prachu. Ozbrojenec vystřelil další krátkou dávku tří výstřelů. Bald hlasitě zaklel, protože střely zasáhly zídku nějakých šest palců od jeho hlavy.

Vodkud se všichni ti sráči vzali? zařval na Portera.

Střelba na chvíli ustala. Porter vykoukl ven dírou u paty zídky a podíval se směrem k budově Storey Arms. Přední dveře byly otevřené. Tam byli ty hajzlové schovaný, došlo mu. Jeho smysly ho nijak nešálily. Ty svině tam byly ukrytý celou dobu. Dole na silnici za budovou Storey Arms objevil bílou dodávku Ford Transit. Stála asi osmdesát metrů od nich zhruba na úrovni konce parkoviště. Dva střelci stojící nejblíže už se k ní blížili. Porter si uvědomil, že zbývá tak deset až patnáct vteřin a útočníci budou pryč.

Museli s Baldem něco udělat. Nike odpálil další dávku tří ran a Porter opět hupnul za zídku. Zaslechl, jak střely zabušily do kamení. Potom uslyšel, že Nike křičí na ostatní střelce a upozorňuje je na dva muže od SAS za zídkou. Poté se otočil a utíkal k Tankovi a Kozí bradce. Oba dva mezitím vyprazdňovali zásobníky do zraněných vojáků. Několik adeptů ještě zůstalo naživu. Někteří sténali bolestí. Další se pokoušeli odplazit pryč od zabijáků. Porter pohlédl na Balda. Musíme se těm sviním nějak dostat na kobylku, řekl naléhavě.

Bald přikývl. Čteš mi myšlenky, kámo.

Už dávno vytáhl z pouzdra svou pistoli SIG P226. Palcem natáhl bicí kohout. Členové SP týmu měli ve zvyku nosit náboj v komoře a kohout spuštěný v bezpečné poloze. Pro výstřel stačilo stisknout spoušť v dvojčinném režimu. Při přesné střelbě však bylo lepší využít jednočinný režim spouštění, který nevyžadoval tolik síly. Porter ho pozoroval, jak si připravuje zbraň a strašně si přál mít tady tu svou. Jdem do boje s pěti silně vyzbrojenými střelci a já nemám ani posranou špuntovku. Oba turisté na parkovišti se obrátili k zídce a vystřelili krátké dávky po třech nábojích. První tři střely zasáhly zídku. Druhá dávka zahvízdala Porterovi nad hlavou a zasáhla telefonní budku. Střely roztříštily sklo a se sprškou jisker se odrazily od telefonního přístroje uvnitř. Bald počkal na další přestávku ve střelbě a pak vykoukl z úkrytu s pistolí pevně sevřenou v obou rukách. Porter ve stejné chvíli vyhlédl rovněž, aby přilákal pozornost útočníků. Viděl, že Nike klečí na jednom koleni uprostřed silnice a zasouvá do své zbraně další zásobník. Porter ho sledoval a v duchu odhadoval vzdálenost. Od zídky je to k němu nejméně čtyřicet pět metrů. SIG má účinný dostřel maximálně padesát metrů. Bald bude střílet téměř na hranici možností.

Nike téměř dokončil přebíjení. Zásobník již měl zasunutý do zbraně. Zatáhl za napínací kliku závěru a zasunul do komory první náboj. Pak vyskočil na nohy a zvedl svou útočnou pušku k rameni, aby zamířil.

Právě v ten okamžik Bald stiskl spoušť.

SIG dvakrát štěkl. Baldovo zamíření bylo chirurgicky přesné. Projevily se při něm tisíce hodin strávených na střelnici. První střela ráže 9 mm Luger zasáhla útočníka přímo do slabin. Chlap zavrávoral dozadu a zařval bolestí. Na kalhotách se mu okamžitě objevila krvavá skvrna. Druhá střela ho zasáhla do krku a poslala ho vývrtkou k zemi. Padl jako pytel brambor. Puška mu vypadla z rukou a zarachotila o zem. Kolem jeho zhrouceného těla se okamžitě začala rozlévat kalužina krve a mísila se s bubnujícím deštěm.

Jeden cíl eliminován, čtyři zbývají, pomyslel si Porter.

Tank zaregistroval, co se stalo, a otočil svou pušku směrem k zídce. Bald s Porterem se stihli ukrýt dříve, než stiskl spoušť. Do kamení stakatem zabušila delší dávka. Porter počítal rány.

Jedna, dvě, tři, čtyři, pět, šest.

Následovala krátká přestávka ve střelbě. Porter zaslechl nějaké výkřiky z druhého konce parkoviště. Vykoukl zpoza zídky. Viděl, že Transit se pomalu začal pohybovat. Zbylí dva střelci dokončili vyprazdňování zásobníků do bezbranných adeptů plazících se po parkovišti. Slyšeli, že řidič dodávky na ně řve, a tak se otočili a pádili k vozidlu. Jeden z mužů doběhl k zadním dveřím, zatímco druhý natahoval asi šest metrů za autem přes silnici zastavovací pás s hroty. Pokud by je pronásledovalo nějaké policejní auto, pás pronásledovatele zdrží. Ať už proděravěním pneumatik, či při snaze odstranit ho ze silnice.

První muž otevřel zadní dveře dodávky a vyhoupl se dovnitř. Druhý položil zastavovací pás a přidal se k němu. Oba začali křičet na Tanka a Kozí bradu a naléhavě je pobízeli k útěku. Ti to zaznamenali. Otočili se a začali běžet za Transitem. Porter odhadl, že to k němu mají tak čtyřicet, nanejvýš čtyřicet pět metrů. Bald využil, že se k němu otočili zády, vyskočil z úkrytu a pečlivě zamířil pistoli na nejbližší cíl. Kozí bradku. Mířil na největší část těla, na hrudník. Na vzdálenost více než čtyřicet metrů nebyl zásah vůbec jistý. Bald vystřelil dvakrát. První ránou minul a střela se odrazila od asfaltu se sprškou jisker. Druhá však dostihla svůj cíl. Zasáhla Kozí bradku do levé nohy těsně nad kolenem. Pronikla svalem a roztříštila mu stehenní kost. Na druhé straně vylétla z rány sprška krve a úlomků kosti. Kozí bradka zaúpěl bolestí a padl na zem.

Tank se zastavil. Poklekl na jedno koleno vedle svého kolegy a poslal k Baldovi a Porterovi delší dávku. Ve spěchu však zamířil špatně a minul. Střely se zaryly do mokré trávy a vyhodily do vzduchu několik hrstí hlíny a drobného kamení. Kozí bradka se svíjel bolestí na zemi a kvičel jako píchlé prase. Snažil se přitom oběma rukama zastavit krvácení. Příliš nekrvácel, protože střela nejspíše nezasáhla stehenní tepnu. Bald znovu vystřelil jednu ránu, ale netrefil.

Řidič dodávky zpanikařil. Sešlápl pedál plynu a Transit s hvízdáním pneumatik vyrazil kupředu. Tank se ohlédl přes rameno a viděl, co se děje. Vyslal další zoufalou dávku směrem k zídce, pak se otočil a začal stíhat dodávku. Jenže Transit už byl příliš daleko a stále zrychloval.

V několika vteřinách odbočil na jih na A470 a mizel v dálce. Tanka a Kozí bradku ponechal jejich osudu. Tank zaváhal. Rychle se rozhlížel doprava a doleva, jako by hledal další únikovou cestu. Nakonec se rozběhl k vojenským náklaďákům. Stály zaparkované v řadě na vzdáleném konci parkoviště. Okna byla rozbitá a nátěr pokrytý prachem a sazemi z výbuchu. Jinak ale přežily explozi bez úhony.

Pohyb! zařval Bald. HNED!

Přeskočil zídku. Porter následoval hned za ním. Oba příslušníci SAS přeběhli silnici. Před nimi se Kozí bradka pokoušel vstát. Podařilo se mu to a belhal se k náklaďákům. Snažil se následovat Tanka. Levá nohavice se mu leskla krví. Porter se skrčil u Nikeho mrtvého těla a popadl jeho Zastavu. Jakmile ji uchopil, dostavil se dobrý pocit. Zbraň vypadala dobře a byla těžká. Porter věděl, že má plný zásobník, protože viděl Nikeho přebíjet. V zásobníku bylo třicet nábojů ráže 7,62 x 39 mm. Plus devět nábojů, které zbývaly Baldovi. Docela slušná palebná síla na zlikvidování dvou hajzlů. Pěkně je lapili do pasti na parkovišti. Už nemají kam uniknout.

Teď máme my zasraně navrch!

Nad parkovištěm se stále vznášel mrak kouře. Vzduch byl plný spáleného střelného prachu, shořelého plastu a zápachu horké krve. Porter sotva dýchal. Začaly mu slzet oči a v hrdle ho pálilo. Kamkoli pohlédl, všude viděl kusy lidských těl a kaluže krve. Některá těla ještě hořela. Jiná obrovská síla výbuchu roztrhala na kusy. Vytrhala jim končetiny z kloubů a vrazila tváře dovnitř. Z roztrhaných břich vyhřezaly vnitřnosti. Porter si všiml, že Joe Kinsella leží na asfaltu jako přetržená panenka. Výbuch mu přepůlil tělo v pase. Tam, kde měl původně nohy, se nyní nacházela jeho střeva.

Kozí bradka před nimi se ohlédl přes rameno. Spatřil Balda a Portera, kteří se k němu blížili, a na chvíli zaváhal. Pak pohlédl směrem k náklaďákům. Jako kdyby odhadoval vzdálenost, která mu zbývá. Zvažoval, co by měl udělat. Snažit se uniknout, či zůstat a bojovat. Vybral si druhou možnost.

Špatná volba.

Kozí bradka zvedl svou útočnou pušku, namířil na oba pádící příslušníky SAS a stiskl spoušť. Z ústí hlavně vyšlehl oheň. Střely se odrazily od asfaltu jen pár centimetrů od Balda a Portera. Oba skočili do úkrytu za Range Rover o patnáct metrů blíž k silnici. Schovali se za přední a zadní kola. Slyšeli, jak do jeho karoserie bubnují střely a provrtávají plechy. Jako spousty kladiv bušících do olověné trubky. Náhle střelba ustala. Porter vyhlédl, aby zjistil, co se děje. Kozí bradka klečel u předku náklaďáku, bolestí zatínal zuby a měnil zásobník své útočné pušky. Když se mu to povedlo, vyslal směrem k Range Roveru další zuřivou dávku. Porter se sotva stihnul skrýt. Zazněly hlasité rány, jak střely narážely do boku auta a rozbíjely okna.

Tanka nebylo nikde vidět. Porter se domníval, že se stále ukrývá za náklaďáky. Patrně rovněž přebíjel svou zbraň a čekal, až se k němu Kozí bradka připojí.

Přišpendlili nás tady! zakřičel Bald do rámusu střelby.

Porter se na chvíli zamyslel. Krej mě. Proplížím se kolem náklaďáku a sejmu ho zezadu.

Bald přikývl. Napočítal na prstech do tří. Poté vyskočil z úkrytu a zahájil na Kozí bradku krycí palbu v kontrolovaném rytmu. Střely s velmi malým rozptylem zasahovaly přední část nákladního vozu a donutily Kozí bradku zůstat v úkrytu. Porter se vydal doleva a cestou šlapal na vystřelené nábojnice. Snažil se nepozorovaně protáhnout kolem boku náklaďáku. Držel svou pušku zvednutou a sklopnou ramenní opěrku pevně zapřenou do ramene. Jeho ukazováček lehce spočíval na spoušti. Alkoholem prosáklé srdce mu bušilo v prsou tak divoce, že se obával, že mu každým okamžikem vyskočí ven z hrudi.

Když se nacházel asi dvanáct metrů vlevo od Range Rovem, zaslechl obávané kovové cvaknutí. Baldovi došly náboje v zásobníku. Jock okamžitě zapadl zpátky za auto. Pak se zpoza náklaďáku vynořil Kozí bradka, ale Portera si nevšiml. Jeho pozornost se upírala výhradně k Baldovi za Range Roverem. Porter na něj posadil mířidla své zbraně. Vůbec nepanikařil. V životě již vystřílel tisíce nábojů. Jak na střelnici, tak v boji. Zastřelit darebáka mu připadalo stejně jednoduché jako vyčistit si zuby. Zpevnil úchop zbraně a uvolnil ramena. Vydechl a zadržel na moment dech.

Pak stiskl spoušť.

Puška sebou trhla a na ústí hlavně vyšlehl oheň. V rychlém sledu za sebou došlo ke dvěma výstřelům. Střely zasáhly Kozí bradku. Muž se otřásl v křeči. Jako kdyby ho někdo dvakrát udeřil do zad perlíkem. Krev vystříkla na náklaďák. Kozí bradka se zhroutil na zem, puška mu vypadla z rukou a s rachotem spadla vedle něj. Porter i Bald se k němu rozběhli. Porter se tam dostal dřív a zbraň odkopl kus stranou. Proběhl kolem zraněného a nakoukl za náklaďák. V žilách mu divoce pulsovala krev.

Druhej hajzl zlikvidovanej. Jeden ještě zbejvá.

Překvapilo ho, že Tank vůbec neopětoval střelbu, aby kryl svého společníka. Možná měl závadu na zbrani, pomyslel si Porter. Nebo mu došly náboje. Opatrně obešel předek náklaďáku se zbraní připravenou k výstřelu, očima na stopkách a ukazováčkem na spoušti. Tank se musí skrývat někde na druhé straně. Porterovi bušilo srdce čím dál víc. A mám ho.

Dostal sem toho hajzla přesně tam, kde ho chci mít.

Vyhlédl do uličky mezi nákladními auty a ztuhnul. Tank tam nebyl.

Porter zaraženě zůstal stát na místě. Zbraň stále držel pohotově a zoufale se rozhlížel kolem. Za pár vteřin se k němu připojil Bald. Na tváři se mu rozhostil překvapený výraz. Porter pohlédl dozadu na parkoviště. Přemýšlel. Kde ten sráč může, do hajzlu, bejt? Měli jsme ho pod nosem a najednou je fuč.

Pak jeho zrak zachytil pohyb zhruba ve střední vzdálenosti. Sotva viditelná pohybující se barevná skvrna na pozadí kouře. Pak se dým malinko rozptýlil a odhalil robustní postavu v modročerné bundě. Muž se nacházel ve vzdálenosti asi čtyři sta metrů a pádil ke hřebeni Fan Fawr. Portera polil studený pot. Postava mířila do nejhustší mlhy.

Do prdele!

Tank jim zdrhal.






KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ



07.24 hod.



Bald se otočil a rozběhl se do kopce. Porter se nehýbal. Viděl Tanka běžet k hřebeni. Ještě pár vteřin a zmizí za ním. Navíc byl příliš daleko, aby se ho pokusil zasáhnout několika výstřely. Na vzdálenost větší než čtyři sta metrů byl Kalašnikov přesný asi jako čínský koláček pro štěstí.

Bald se zastavil, otočil se na Portera a zamračil se.

Na co, do prdele, čekáš? Až zahřmí?

Porter zavrtěl hlavou a klidně pronesl: Vím, kam má namířeno.

Kam?

Tamta stezka vede jen na jedno místo, řekl Porter a ukázal na hřeben Fan Fawr. Tank mezitím zmizel z dohledu za horizontem. Vede dolu po druhý straně hřebene k přehradě Beacons. Tam má namířeno. Chce tudy seběhnout dolu a dostat se na silnici jižně vodsuď.

Možná, připustil Bald. Přežvykoval tu myšlenku jako žvýkačku. Nebo nás taky chce přechcat a zmizí úplně jinam. Nemáme žádnou jistotu.

Porter znovu zavrtěl hlavou. Kdepak. Na západ vod hřebene je to zatraceně neschůdný. Má jedinou možnost, jak se dostat dolu z hor. Jít na jih a napojit se na hlavní silnici. Věř mi, kámo. Určitě míří k přehradě. Když to vezmem po silnici k jihu, můžem ho vodříznout dřív, než se na ni dostane. Pokývl hlavou k silnici a pak pohlédl zpátky na Balda. Nebude to čekat.

Baldovi se rozhostil po obličeji široký úsměv. Přichystáme tomu hajzlovi překvápko.

Otočili se k jihu a pádili kolem náklaďáků. Bald se zastavil u Kozí bradky a sebral jeho útočnou pušku a z kapsy rezervní zásobník. Terorista byl celý zakrvácený. Ze dvou výstřelových otvorů na zádech mu ještě prýštila krev a rozlévala se do velké kaluže. Porter oběhl tělo a sprintoval k hlavní silnici. Bald spěchal za ním. Minuli trosky, mrtvá těla a vystřílené nábojnice. Kousek před nimi zastavil uprostřed silnice Ford Escort. Za volantem seděl civilista ve větrovce. Porter na něj zamával. Muž úplně ztuhnul z hrůzy, kterou viděl před sebou. Trvalo mu několik vteřin, než odtrhl oči od kusů roztrhaných těl rozesetých po asfaltu. Porter k němu doběhl a otevřel dveře. Muž měl oči rozšířené děsem.

Máte telefon? zařval na něj Porter.

Muž pomalu přikývl.

Zavolejte na policii. Řekněte, že ve Storey Arms došlo k teroristickýmu útoku. Napadli příslušníky 22 SAS. Mnoho mrtvých. Ozbrojení útočníci prchaj v bílý dodávce Ford Transit. Potřebujem tu každou ruku. Stalo se to před pěti minutama. Rozuměl ste?

Muž znovu přikývl. Tentokrát rychle a hned vzal do ruky autotelefon velikosti brikety. Bald s Porterem se otočili a spěchali dál po silnici. Porter věděl, že pomoc tady hned tak nebude. Nacházeli se uprostřed Brecons, čtyřicet pět kilometrů západně od velitelství Pluku a patnáct kilometrů od nejbližší policejní stanice. Policistům bude trvat nejméně osm nebo devět minut, než se sem dostanou. Dalších dvacet minut bude trvat, než policisté zalarmují Hereford a velitel Pluku vydá instrukce a vyšle červený SP tým. Řekněme spíše třicet minut. Tou dobou už mohou být útočníci ukrytí. Za půl hodiny může dodávka dojet do Pontypridd na jihozápadě nebo do Neath na jihu. Do padesáti minut mohou útočníci dorazit na letiště v Cardiffu nebo chytit trajekt ze Swansea do Corku.

Jen Porter s Baldem mohou nyní Tanka zastavit.

Vybrali v běhu zatáčku a pádili dál k jihu. Stále pršelo. Déšť úplně umyl silnici, až se leskla. Kapky dopadaly na hlaveň Porterovy zbraně.

Mlha začala zvolna řídnout. Díky tomu mohl Porter přes levé rameno vidět obrys hřebene Fan Fawr, který postupně klesal k přehradě. Na silnici před nimi zastavila čtyři auta. Pasažéři vystoupili a nevěřícně hleděli dopředu. Na některých byl vidět i strach. Jeden z řidičů zrovna vytáhl telefon. Nikdo z nich nevěnoval pozornost dvěma operátorům SAS, kteří s puškami v rukou pádili dolů ze svahu. Všichni civilisté byli zaražení obrovským mrakem dýmu, jenž se stále ještě zvedal nad Storey Arms.

Skrze stromy po pravé straně již Porter s Baldem zahlédli přehradu. Hladina nádrže byla plochá a ocelově šedá. Na její povrch dopadaly kapky neustávajícího deště. Vodní nádrž se táhla podél silnice v délce nejméně pět set metrů. Porter viděl na vzdálenějším konci věž vodárny, která stála na hraně nádrže před zadržovací hrází s přepadem. Z minulých Selekcí věděl, že kolem věže vede kamenný chodník. Začínal na konci stezky z hřebene Fan Fawr a vyúsťoval na silnici A470. Jen malý kousek od dost používaného parkoviště. Porter už parkoviště viděl. Desítky civilistů se shromáždily před svými mikrobusy a obytnými přívěsy a zíraly směrem ke Storey Arms. Porter sebral všechny své zbylé síly. Už jsme skoro tam, říkal si v duchu. Teď to nemůžu vzdát. Ještě dvě stě metrů. Pak odříznem Tanka od hlavní silnice. Nezbude mu jiná možnost, než se stáhnout zpátky na Fan Fawr, protože nebude mít kam jít. Zůstane chycený v horské pasti.

A pak tomu hajzlovi dáme lekci. Jen nebude žít dost dlouho, aby si ji pamatoval.

Porter se nacházel sto padesát metrů od věže, když spatřil Tanka.

Terorista se objevil v jeho zorném poli kousek nad věží a směřoval k hlavní silnici, k níž to měl asi devadesát metrů. Porter i na tuhle vzdálenost zaznamenal, že muž je silně vyčerpaný. Pohyboval se dlouhými nejistými kroky, jako kdyby při tréninku překračoval překážky z pneumatik. Spěšný výstup na Pen y Fan a sestup dolů, přestřelka a útěk po hřebeni si vybraly svou daň v podobě značné únavy.

Tank však pokračoval dál. Porter s Baldem se nyní nacházeli asi sto dvacet metrů za ním. Tank se prodral vrátky na konci kamenného chodníku a vykročil na silnici. Porter zvedl svou pušku a chtěl vystřelit. Tank zaregistroval, že oba muži od SAS jdou po něm a vypálil dávku směrem k nim. Na ústí hlavně se mu šestkrát zablesklo. Střely prolétly kolem a zabušily do karavanu zaparkovaného vpravo od nich. Rozbily okna a proděravěly pneumatiky. Ženy začaly v hrůze ječet. Někteří civilisté okamžitě zalehli na zem. Jiní se pokoušeli ukrýt za vozidla. Pár lidí se rozběhlo směrem od střelby a zablokovali Porterovi a Baldovi cestu.

Z cesty! zařval Bald a odstrčil stranou vřískající ženu. Pohyb!

Sto metrů. Tank se otočil k modrému Vauxhallu Vectra, který právě přijížděl od jihu. Postavil se doprostřed silnice a namířil svou zbraň na přední okno. Jako by do něj chtěl vystřelit. Řidič šlápl na brzdu a zastavil pár metrů před Tankem. Tank začal něco řvát. O několik vteřin později vylezla od volantu mladá, tmavovlasá žena v džínách a svetru. Porter stále neměl čistý výhled na teroristu. Tank hrubě popadl ženu za rameno a smýkl s ní stranou. Pak otevřel dveře u řidiče. Usedl za volant a vzhlédl. Porter s Baldem už se zbavili davu zpanikařených civilistů, který jim překážel ve výhledu, a pádili k němu. Tank zamířil zbraň vlevo na vyděšené civilisty rozprchlé po parkovišti a stiskl spoušť. K zemi! zařval na ně Porter. HNED!

Tank vyprázdnil celý zásobník. Vůbec přitom nemířil. Jednoduše kropil všechno v dosahu. Chtěl jen způsobit, co největší zmatek. Střela za střelou zasahovala karavany. Zavalitý chlápek ve středních letech dostal zásah do krku a svalil se na zem. Jako kdyby podklouzl na ledě. Vedle stojící žena začala hystericky ječet. Její ječení přehlušil řev dalšího muže, který dostal zásah do břicha. Několik lidí se rozběhlo k muži krvácejícímu na deštěm smáčeném asfaltu a křičelo o pomoc. Ostatní se snažili uniknout do úkrytu za auta a karavany. Pletli se Baldovi a Porterovi do cesty a zdržovali je.

Porter odstrčil stranou muže ve sportovním oblečení. Na zlomek sekundy měl ničím nerušený výhled na Tanka. Zvedl svou zbraň a zamířil na něj. Vzdálenost padesát metrů. Tank to zpozoroval a střelil ženu z Vectry. Padla celá zkrvavená na zem jen pár metrů od auta a tiskla si obě ruce na své zranění. Porter obrátil svou pozornost k Tankoví. Terorista se právě soukal za volant a připravoval se vyrazit pryč. Porter namířil a dvakrát vystřelil. Střely zasáhly přední sklo a způsobily na něm pavučinové praskliny. Obě pronikly dovnitř, ale cíl nezasáhly. Tank se skrčil mimo dohled pod přístrojovou desku a nahodil motor.

Vystřelil jsem dvakrát teď a dvakrát předtím na parkovišti. Mám o čtyři náboje míň, počítal v duchu Porter. V zásobníku jich zbývá dvacet šest.

Prorážel si cestu davem, aby získal další čistý výhled. Bald běžel po jeho pravé straně a zoufale odstrkával lidi, kteří se mu pletli do cesty. K Vectře to nyní měli čtyřicet pět metrů. Motor vozu zařval ve vysokých otáčkách. Tank se pokusil na plný plyn vycouvat. Pryč od parkoviště. Pryč od Portera a Balda. Náhle se ozvala hlasitá rána. Zadek Vectry narazil do předního nárazníku auta vzadu. Vectra se na chvíli zastavila. Porter konečně vyběhl z davu lidí a přes popraskané přední sklo jasně viděl Tanka.

Teď mám šanci, pomyslel si. Sejmu toho hajzla.

Nebyl čas na nějaké pečlivé míření. Musel se spolehnout na čistý instinkt. Porter uzavřel svou mysl vnějšímu světu a zaměřil se jen na Tanka. Cítil zbraň jako prodloužení své paže. Zadržel dech a stiskl spoušť.

Střela prorazila přední sklo. O zlomek vteřiny později zasáhla Tanka do ramene a roztříštila mu kost. Z rány vylétla sprška krve a úlomků ramenního kloubu. Než mohl Porter znovu zamířit, řidič trhnul volantem prudce doprava a dupl na plyn. Kola se prudce protočila v oblacích kouře a vůz udělal na silnici divoký obrat o sto osmdesát stupňů. Levé přední kolo vjelo až na trávník vedle silnice. Řidič zvládl smyk a srovnal auto na silnici. Pak sešlápl pedál plynu a zamířil na jih. Porter za ním vyslal další tři rány v nadějí, že zasáhne pneumatiky. Jenže se netrefil. Zasáhly příliš vysoko. Jedna víko kufru, druhá pravé zadní světlo a třetí šla úplně mimo. Bald neměl kvůli davu hysterických civilistů po celou dobu příležitost vystřelit. Motor Vectry ječel ve vysokých obrátkách a vůz rychle mizel k jihu.

Porter dál běžel za autem, ale vzdálenost se rychle zvětšovala. Za okamžik vůz zmizel za ostrou zatáčkou a Porter se zastavil. Zvuk motoru pomalu slábl, až ustal docela. Nepovedlo se.

Tank jim unikl.




KAPITOLA SEDMNÁCTÁ



07.51 hod.



Deedsovi trvalo patnáct minut, než se dostal do opuštěné železárny nedaleko Merthyru. Řítil se dolů silnicí A470 s pedálem plynu neustále sešlápnutým na podlahu. Prostřelené rameno pekelně bolelo. Bolest mu vystřelovala až do hlavy. Zasraní operátoři SAS. Skoro zničili celý plán. Deedsovi zachránilo krk rychlé myšlení. Pamatoval si stezku po hřebeni Fan Fawr, která se vinula dolů k přehradní nádrži. Díky tomu je stále ještě naživu, zatímco Markovič leží mrtvý na parkovišti ve Storey Arms.

Měl jsem je oba zabít, když byla příležitost, pomyslel si Deeds. Když jsme pádili dolů z vrcholu Pen y Fan. Měl jsem vytáhnout pistoli a oba ty zasraný hajzly sejmout.

Nebyl si jistý, co mu v tom vlastně zabránilo. Zatímco se řítil v ukradené Vectře na jih, přehrával si znova celou scénu před vnitřním zrakem. Markovič zakopl a upadl. Deeds se zastavil, aby mu pomohl na nohy. Když vzhlédl, spatřil dva muže od Pluku, spěchající nahoru na Pen y Fan. A zaváhal.

Samozřejmě pomyslel na to, že vytáhne pistoli z batohu a napumpuje do obou olovo. Ježíši, to by mu udělalo dobře. Jenže mlha se zvedala a hory se začaly plnit turisty. Výstřely by mohly způsobit poplach dole ve Storey Arms a úplně překazit celou akci. Pak si však Deeds všiml rukojeti pistole, která druhému z mužů SAS vyčnívala z pouzdra na stehně. To ho přesvědčilo, aby od svého záměru upustil. Než by vytáhli pistole z batohu, mohli by být oba mrtví. Rozhodl se proto vykašlat se na ně a soustředit se na vlastní misi.

A to byla chyba.

Dragan a Markovič jsou teď oba mrtví. A on sám se k nim málem připojil taky, zatraceně.

Deeds byl méně než sto metrů od železáren, když spatřil plameny. Jasně oranžové jazyky olizovaly vrak vozu, který ještě nedávno byl nepochybně dodávkou Ford Transit. Oba únikové vozy Vauxhall Astra zmizely. Deeds šlápl na brzdu a v záchvatu vzteku praštil do volantu. Ti bastardi! Stankovič, Petrovič i Kavlak odjeli bez něj. Deedsovi trvalo několik okamžiků, než se uklidnil a začal promýšlet své další možnosti. Přiznal si, že to mohlo být ještě horší. Ještě pořád měl svůj falešný pas a řidičák. A také Visa kartu, tři tisíce liber v hotovosti a letenku společnosti AerLingus.

Dobrá, mysli.

Vycouval ze železáren, a spěchal zpět do Merthyru. Cestou sem si povšiml obstarožního Fordu Escortu, zaparkovaného poblíž velkého statku asi dva kilometry na východ od železáren. Byl to jeden z těch ojetých vozů se sto padesáti tisíci kilometry na tachometru a ručně psanou cedulí NA PRODEJ za předním sklem. Což znamenalo, že si nikdo nevšimne, že je pryč. Alespoň na chvíli. Deeds dojel k Escortu a zaparkoval vedle něj. Rozhlédl se kolem, aby se ujistil, že ho nikdo nesleduje. Pažbou své pušky rozbil jedno ze zadních oken. Hlavní vyčistil z rámu dveří střepy. Zezadu otevřel dveře řidiče. Vhodil pušku na sedadlo spolujezdce a nasoukal se za volant. Za méně než dvě minuty vytrhl dráty ze spínací skříňky, spojil je a nastartoval dýchavičný motor.

Spěchal na západ. V hlavě dával dohromady nový plán útěku. Staví se v lékárně v Neathu. Koupí si krabičku léků proti bolesti, nějaké sterilní obvazy a lepicí pásku. Vyčistí zranění a zastaví krvácení. Pilulky pouze utiší bolest, ale to nevadí. Pár hodin bolesti ho nezabije. To zvládne. Za méně než dvě hodiny dojede trajektem do Fishguardu.

V letadle z Dublinu může být do sedmi hodin. Bude-li mít štěstí jako dosud, může být v cíli své cesty dnes před osmou večer. Zná tam jednoho bláznivého veterináře, který mu za příslušnou cenu zranění ošetří bez jakýchkoliv otázek.

A také tam má starého přítele, který by mu mohl pomoci.



08.29 hod.

Šedesát devět minut po útoku stáli Bald s Porterem na kraji silnice a sledovali, jak další sanitka odváží zraněné do nemocnice Prince Charlese v Merthyr Tydfil. Sanitky neustále přijížděly a odjížděly v téměř nepřetržitém proudu, protože záchranáři dorazili na scénu teprve před čtyřiceti minutami. Policisté z Národního kriminálního oddílu rychle zajistili místo útoku a postavili z obou stran Storey Arms bezpečnostní kordon. Postavili velké bílé stany a nainstalovali osvětlení silnými bílými výbojkami, které v neustávajícím drobném dešti osvětlily místo neštěstí. Po parkovišti se začaly pohybovat postavy v bílých overalech na jedno použití, které sbíraly tisíce důkazů. Každý kousek střepu, každý fragment, každou střelu i vystřelenou nábojnici vložili do uzavíratelného sáčku, popsali a uvedli do seznamu. Byl to zdlouhavý proces, ale každá stopa může poskytnout klíč, jenž dovede policii k pachatelům.

Nad hlavou se dále honily šedivé mraky. Pluk nasadil své dva vrtulníky Augusta hned, jak se velení donesla zpráva o bombovém atentátu. Doplnil je také modrožlutý policejní vrtulník Eurocopter 145. Uplynulých třicet minut všechny tři stroje létaly nad Brecon Beacons a hledaly známky přítomnosti uprchlých teroristů. Porter však věděl, že to není k ničemu. Nikdo nevymyslí tak složitý plán útoku, aniž by do něj nezahrnul neméně sofistikovanou únikovou trasu. Útočníci již byli nejspíše dlouho pryč ze země.

Činnost výcvikové perutě byla pozastavena, řekl jim šéf týlu Pluku hlavní seržant Pete Maston. S okamžitou platností. Tedy toho, co z ní zbylo.

Bald si odfrkl a podíval se stranou. Ani Porter k tomu nic neřekl. Jen zíral na obraz zkázy před sebou. Zbytek protiteroristické eskadry se dostavil jen před pár minutami. Všichni chlapci pomáhali, jak mohli. Někteří rozdávali jídlo a pití, jiní pomáhali zraněným do provizorních přístřeší. Další pomáhali při shromažďování těl. Nebo jejich kusů, pomyslel si Porter hořce. Velitel Pluku odjel informovat premiéra. Proto vyslal hlavního seržanta Pluku, aby celou záležitost ve Storey Arms vyřídil.

Říkal jsem, že výcviková peruť má pozastavenou činnost, opakoval Maston.

Slyšel sem vás hned napoprvé, šéfe, odpověděl Porter. Ale to nevadí. Rád bych zůstal ve službě. Přeci nevopustím svý kolegy.

Maston se mu tvrdě podíval do očí. To není žádost, Portere, to je rozkaz, zatraceně. Pak pohlédl na Balda. A platí pro vás oba.

A co máme dělat? zavrčel Bald. Mračil se jako čert a z očí mu sršel vztek. Máme sedět na prdeli s pérem v ruce a čekat, až policajti chytěj toho, co to proved? To je kravina. My bysme měli bejt venku a jít po nich.

Maston si unaveně odfoukl. Podívejte, chlapi, vy za to přece nemůžete. Vy jste udělali všechno, co jste mohli. Vždyť jste dostali dva z těch hajzlů. Aspoň něco.

Maston se je snažil utěšit. Bald pohlédl stranou a odpověděl: To bylo málo, šéfe. Měli sme ty zmrdy postřílet všechny. Do posledního.

Jak je na tom Vowden? zeptal se Porter.

Maston sklonil hlavu. Nezvládl to. Zemřel na následky zranění ještě na Fanu.

Kolik je teda celkem mrtvejch?

Padesát dva. U dalších tří se očekává, že to nepřežijí. Nepočítaje civilisty, postřílené u přehrady. A správce Storey Arms našla policie mrtvého v jeho domě.

Odmlčel se.

To mi připomíná, že policie od vás bude chtít co nejdřív vyjádření k celé věci.

Klidně, řekl Bald. Starej Bill už mě teď musí mít na rychlým vytáčení.

Porter se podíval zpět na policisty metodicky pročesávající místo činu. Uvědomil si, že zpracování takového množství stop bude trvat celou věčnost. Celé měsíce. A ještě déle stvořit případ a dovést pachatele před soud. Může trvat léta, než jim nasadí náramky. Možná k tomu ani nedojde. Porter znechuceně zavřel oči. Jediné, na co mohl nyní myslet, byla pomsta na pachatelích, kteří se tohohle zvěrstva dopustili.

Tady už nejste nic platní, řekl Maston po dlouhé odmlce. Jděte domů. Oba. Jakmile budu něco vědět, zavolám vám.

Porter přikývl, ale neřekl nic.

Kdybysme se tam dostali vo pár vteřin dřív, mohli sme tomu zabránit.

To zdržení rozhodlo, pomyslel si. Šest teroristů povraždilo více než padesát britských vojáků. Chladnokrevně popravovali zraněné. Přímo před jeho očima. A čtyři z nich dokázali uniknout.

Měl jsem je zastavit, znělo mu neustále v hlavě, když kráčeli s Baldem k vojenskému autu, které je hodí zpátky do Stirling Lines. Měl jsem být rychlejší při sbíhání z hor. Kdybych dostal ty dva turisty, nemuselo k ničemu dojít. A všichni chlapci mohli být živí. Zase jednou selhal, když ho jeho kolegové potřebovali nejvíc. Bald musel vidět zoufalství v jeho očích, protože mu položil ruku na rameno a pohlédl mu do očí.

Dostaneme je. řekl. Vzpomeň si na mý slova. Najdem ty hajzly, který to udělali, a zaplatí za to. Podíval se za sanitkou, která je právě míjela, a dodal: Ať už to udělal kdokoliv, jednou bude litovat, že na nás zaútočil.




KAPITOLA OSMNÁCTÁ



Whitehall, Londýn.

Příštího dne, 17.39 hod.



Cecílie Lakes, nedávno ustanovená zástupkyně šéfa a ředitelka Oddělení operací a zpravodajské činnosti tajné služby SIS, si počínala velmi dobře. Trvalo jí to téměř celých posledních dvacet let, ale dcera bývalého šéfa státní správy nakonec dokázala vykročit ze stínu svého otce. Nyní patřila k nejvlivnějším ženám v zemi, neboť zastupovala ředitele MI6. Znovu si to připomínala, když rychle sbíhala po schodech do suterénu Úřadu vlády. Ve svém životě již zažila spoustu výzev. Utkávala se s teroristy ze Severního Irska, ruskými oligarchy i kolumbijskými drogovými kartely. Nemluvě o síti starých hochů, které fakt, že jim má velet žena chytřejší než kdokoliv z nich, obdivuhodně semkl dohromady. Nyní však čelila největší krizi ve svém životě. Věděla, že bude muset zmobilizovat veškeré své dosavadní zkušenosti, aby se z ní dostala.

Za chůze strohou chodbou vedoucí ke konferenční místnosti COBRA A se pokoušela obnovit svůj duševní klid. COBRA byla zkratka pro konferenční místnosti Úřadu vlády a nacházelo se jich tu hned několik. Ve většině případů šlo o stísněné zadní místnosti velikosti šatny. Každá z nich byla určená pro příslušníky jiného ministerstva, kteří tak měli možnost živě se zúčastnit brífinků COBRY. Jednu z místností využívala zpravodajská služba. Další patřila ministerstvu vnitra, třetí armádě. A tak dál. Cecílie to tu dobře znala. V hodinách od útoku na vojáky SAS v jižním Walesu se suterén Úřadu vlády stal jejím druhým domovem. Od zprávy o útoku se brífink COBRY uskutečňoval každou hodinu. Události se odehrávaly strašně rychle. Stupeň obecného ohrožení se zvýšil na oranžovou barvu. Armáda měla nejvyšší pohotovost. Ve všech velkých přístavech a letištích platila nejpřísnější bezpečnostní opatření a úředníci kontrolovali, kdo opouští zemi. Zvláštní tým ve Vauxhallu prověřoval všechny zájmové osoby známé bezpečnostním službám. Mezitím Národní kriminalistické oddělení probíralo tisíce stop z místa činu, evidovalo každý fragment šrapnelu a kontrolovalo tisíce hodin záznamů z bezpečnostních kamer. Bylo to šílenství horečné činnosti a Cecílie v posledních dvou dnech spala jen několik málo hodin. A nyní ji zvali na další brífink COBRY.

Vstoupila do místnosti na nejvzdálenějším konci chodby. Hlavní konferenční místnost COBRY zrovna nevypadala jako místo, kde by se řešily otázky národní bezpečnosti. Vypadala spíše jako kancelář druhořadého advokáta. Uprostřed stál dlouhý stůl a okolo něj dvacet levných židlí. Tlumené světelné panely dávaly všemu žlutavý nádech. Stěny měly barvu francouzské hořčice. Na jednom konci stolu byly vyrovnané hromádky desek se složkami dokumentů. Všude překážely telefonní kabely.

Okolo stolu sedělo pět mužů.

Na vzdáleném konci se nacházel ministr vnitra Osbert Bell. Hubený muž s dlouhými prsty udržovanými manikúrou a s hladkou pokožkou. Vedle něj seděl nepřístupně se tvářící muž s povislými tvářemi a výrazem, který naznačoval, že je okamžitě ochotný se vztekat při sebemenší provokaci. Usrkával čaj z kalíšku se znakem fotbalového klubu West Bromwich Albion. Downing Street (sídlo premiéra) zastupoval premiérův mluvčí Dudley Granger, Vědělo se o něm, že má na svého šéfa neobvykle velký vliv. Vpravo od Grangera seděl šéf štábu obrany Michael Sutter. Vedle něj pak Cecíliin šéf a generální ředitel MI6 sir Alan Pettigrove. Pak tam byl ještě jeden muž, kterého Cecílie neznala. Vypadal o dost mladší než ostatní, měl dětskou tvář a na očích brýle s rohovinovými obroučkami a tlustými skly. Když usedla, krátce se na ni usmál.

Právě včas, přivítal ji Osbert Bell sametově měkkým hlasem. Rukou udělal gesto k ostatním a pokračoval: Jsem si jistý, slečno Lakesová, že všechny přítomné již znáte. S výjimkou Clarence Hawkridge. Je ředitelem protiteroristických operací v Thames Housu.

Cecílie se pohodlně usadila a v duchu se podivila, proč se vůbec tenhle brífink svolával. Všichni hlavní šéfové obrany a bezpečnosti na jednom místě. A také nikdo další z vlády, povšimla si.

Neměla však čas na žádné spekulace. Bell si odkašlal a přes svůj dlouhý nos na ni pohlédl.

Než vůbec začneme, chtěl bych se zeptat, zda od posledního brífinku došlo v oné nešťastné události k nějakému dalšímu vývoji?

Cecílie pohlédla na svého šéfa a pak krátce zavrtěla hlavou. Nic nového, pokud vím, pane ministře. Ale děláme na tom. Musíme zpracovat obrovské množství informací. To si jistě dovedete představit.

Bell přkývl. Už máme identifikaci těl útočníků z místa činu?

Ještě ne, pane ministře. Právě prověřujeme jejich otisky prstů v našich systémech. Zatím žádná shoda. Naše podezření, že pasy a řidičské průkazy jsou zfalšované, se potvrdilo. Interpol a Národní bezpečnostní úřad USA prověřují genetické profily v jejich databázích. Nevypadá to příliš nadějně.

Takže nám zbývají jen tetování, vmísil se Hawkridge.

Tetování? zvědavě se zeptal Granger.

Bell se na Lakesovou usmál a řekl: Možná byste mohla Dudleyho uvést do obrazu.

Oba teroristé měli stejné tetování. Jistou formu kříže v červené barvě.

V průběhu předešlých staletí je používaly různé řády. doplnil Hawkridge a pokračoval: Teutonští rytíři, křižáci a další. Němci jeho tvar využili pro své vojenské vyznamenání Železný kříž.

Jak by nám to, zatraceně, mohlo pomoci? zabručel Granger.

Cecílie si odkašlala a pronesla: Možná to tetování něco znamená. Třeba ti ozbrojenci patřili k nějaké určité skupině. Možná je to znak nějakého gangu. Nebo to neznamená vůbec nic. Mohli mít stejné tetování prostě proto, že se jim líbilo.

Známe nějakou teroristickou skupinu, která v současnosti podobný kříž používá?

Podle našeho nejlepšího vědomí nikoliv, řekl Hawkridge. To ovšem neznamená, že neexistuje. Mohou patřit k nějakému novému křídlu nebo frakci, o níž zatím nic nevíme. Je to určitá možnost.

Granger nevypadal právě spokojeně. To je všechno, co máme? Zatracené tetování, které může nebo nemusí patřit skupině, která může nebo nemusí existovat?

No, je tu ještě něco jiného, dodal Bell. Slečno Lakesová, mohla byste prosím…

Granger na ni pohlédl. Stejně tak všichni ostatní u stolu. Ano?

Máme pozitivní identifikaci jednoho teroristy, který uprchl.

Jak se to stalo?

Měli jsme štěstí. Někdo ho poznal. Je na našich seznamech zájmových osob.

O jednom z těch teroristů už jsme věděli?

Lord Pettigrove do toho vstoupil: Víme o tisících lidí, Dudley. Naše seznamy se pořád mění. Některé lidi na ně přidáváme, jiní vypadnou. Nemůžeme neustále sledovat všechny. Na to nejsou peníze. Zmíněný muž už před delší dobou ze seznamu vypadl.

Kolik lidí o tom ví?

Nikdo mimo tuhle místnost, vmísil se Hawkridge. Zatím jsme nic neuvolnili pro publikování. Kromě počtu obětí a účasti britských vojáků.

A tak to zatím i zůstane, řekl Granger. Co se předsedy vlády týká, nejradši by pisálkům neřekl vůbec nic.

Z operačních důvodů, samozřejmě, doplnil ho Bell. Nechceme, aby ti grázlové, co to udělali, věděli, že po nich jdeme. Rozhlédl se po ostatních a malinko, jako by v otázce, zvedl koutky úst. Že ano, vážení?

Cecílie vyslala tázavý pohled ke svému šéfovi. Sir Alan však neřekl nic. Bell si sundal brýle a promnul si unavené oči.

Mluvme upřímně, pokračoval, takový útok nemá v naší historii obdoby. Na tom se shodneme. Samozřejmě, v dnešní době můžeme teroristické útoky očekávat stále častěji. Je to smutné, ale nedokážeme je zastavit. Bohužel je to daň za svobodnou společnost. Arabský způsob zabíjení pár civilistů podomácku vyrobenou bombou je něco, co ještě dokážeme jakž takž vstřebat. Nepředstavují nijak zásadní hrozbu. Ovšem tenhle útok… je něco zcela jiného. Lidé, kteří jej provedli, nám chtěli vyslat zprávu.

Vytáhl z kapsy kapesník a pečlivě si očistil brýle.

Souhlasíte, slečno Lakesová?

Bylo to od něj spíše konstatování než otázka. Všichni upřeně zírali na Cecílii. Polkla a přikývla. Skutečně to tak vypadá, pane ministře.

Bell udělal přestávku. Znovu si nasadil brýle a pohlédl na Grangera, jako kdyby od něj žádal svolení. Pak se vrátil pohledem zpět k Cecílii. Pak tedy nastal čas, abychom my vyslali zprávu jim, řekl.

Chvíli nechal vyřčené viset ve vzduchu. Cecílie seděla velmi tiše, protože Granger se naklonil kupředu a připravoval se pronést řeč. Mezi palcem a ukazovákem pravé ruky si hrál s mincí. Šlo o minci, kterou vyléčení alkoholici dostávali od nadace Anonymních alkoholiků za každý další úspěšně dokončený rok abstinence. Cecílie ji poznala, neboť její otec jich uchovával v zásuvce svého psacího stolu celou sbírku. Podařilo se mu jich shromáždit dvacet osm. Pak si ale vzal život.

Vyrazme na lov, gentlemani, řekl Granger. Politicky je ten útok zatracená katastrofa. Padesát pět našich nejlepších mladých vojáků přišlo o život. Navíc přímo u nás doma! Ztratit naše statečné vojáky v zahraničí je jistě neštěstí, ale tohle… To není totéž. Kdykoli vysíláme naše vojáky bojovat do nějaké řiti na Středním východě, vždy musíme očekávat ztráty. To je nevyhnutelné. Avšak útok zde, ve Velké Británii? To je neslýchané! Předseda vlády vypadá jako slaboch. Zatraceně, my všichni tak vypadáme.

Granger se odmlčel a přejel přítomné zdrcujícím pohledem. Všichni se viditelně přikrčili. Do prčic, pomyslela si Cecílie, tenhle chlap je ale ranař. Nikdo jiný by si nemohl dovolit takhle mluvit se šéfy zpravodajských služeb, aniž by se mu to nějak nevrátilo.

Dudley má samozřejmě pravdu, vmísil se Sutter a obezřetně se na něj podíval. Chápu, že naši přátelé za velkou louží pomalu začínají zpochybňovat hodnotu vzájemných vztahů. Otevřeně se ptají, zda se dá na jednotku 22 SAS ještě spolehnout, když není v bezpečí ani na svém vlastním dvorku.

Cecílie přikývla, protože pochopila pointu. Bylo veřejným tajemstvím, že Amíci oceňovali Británii ze dvou důvodů: kvůli Vládnímu komunikačnímu ústředí (GCHQ) a speciálním jednotkám SAS. A jedna z těchto organizací nyní utrpěla nejtěžší ztráty ve své historii.

Nyní opět promluvil Bell. Opatrně se zavrtěl na židli, jako kdyby seděl na hromadě střepů. Hovořili jsme s předsedou vlády. Rád by znal možnost využití alternativní akce.

Cecílie si odkašlala. Alternativní akce?

Bell znovu přikývl. Chápeme, že podrobné vyšetřování zabere několik měsíců. Možná dokonce let. Trvalo více než deset let dostat před soud atentátníky na letadlo z Lockerbie. V této situaci ovšem tolik času nemáme. Potřebujeme okamžitou akci. Nejlépe hned.

Pohlédl na Cecílii.

Potřebujeme ty muže zlikvidovat!

Cecílie polkla. Pojednou cítila v hrdle sucho a horko. Granger ji pozoroval a bubnoval prsty do desky stolu.

Vy chcete, abychom ty muže odpovědné za útok našli? zeptala se.

A eliminovali je, dodal Bell nepříliš hlasitě. Za použití jakýchkoliv potřebných opatření.

Eliminací myslíte…? zaváhala Cecílie.

Zabít je! usekl ji Bell. Chceme je mrtvé. Všechny!

Udělal gesto směrem k Pettigroveovi. Sir Alan mě ujistil, že vy jste pro tenhle úkol ta pravá osoba.

Cecílie rychle pohlédla na svého šéfa. Ten se slabě usmál a poté začal předstírat náhlý záchvat kašle.

Samozřejmě mezi námi musí zůstat mezera, aby nikdo nemohl vládu s odvetnou akcí spojovat, vmísil se do řeči Granger viditelně mrzutě. Něco si přitom maloval do bloku velikosti A4, který měl před sebou. Cecílie si ke svému znechucení všimla, že si maluje ženská prsa.

Musí zde zůstat zachována možnost věrohodného popření. To je nejdůležitější podmínka celé operace, pokračoval Granger.

Samozřejmě, podotkla Cecílie, rozumím.

Napíšu seznam vhodných mužů z Herefordu, kteří odpovídají kritériím úkolu, navrhl Hawkridge.

Bell rychle přikývl. Výborně. Nepotřebujeme však znát žádné podrobnosti. rozhlédl se kolem stolu, aby podtrhl své stanovisko.

Michael mě bude průběžně informovat o celkovém rámci. S detaily si musíte poradit sami. Nechceme nic vědět. Nechceme vědět ani to, že nechceme nic vědět. Je to jasné?

Cecílie na ministra vnitra krátce pokývla hlavou. Typický Whitehall. Vyvolá akci a okamžitě se zřekne odpovědnosti. Osbert Bell byl mistrem v umývání si rukou a zbavování se odpovědnosti. Přitom ale vždy dokázal shrábnout veškeré pocty.

Ano, pane ministře, řekla.

Dobrá. Bell vstal ze židle a protáhl si záda. Dal tím signál, že brífink skončil. Pak se zarazil, rozhlédl se po místnosti a dodal: Nemusím snad zdůrazňovat, že k tomuhle rozhovoru nikdy nedošlo.

Přirozeně, odpověděl Hawkridge.

Plánování detailů nechám na vás, prohlásil ještě Bell a střídavě pohlédl na Hawkridge a Lakesovou. Clarence s vámi probere podrobnosti. Je v tom opravdu dobrý. A nyní je to myslím všechno, pánové a dámo.

Nikdo neměl žádné otázky. Muži v oblecích se zvedli ze židlí a odcházeli se zamyšlenými výrazy v obličejích ke dveřím. Cecílie se otočila, aby je následovala, ale Bell ji zarazil.

Na slovíčko, slečno Lakesová. Pokud vám to nevadí.

Cecílie se zastavila. Bell počkal, až všichni ostatní opustí místnost, a zavřel za nimi dveře. Kráčel po místnosti sem a tam, kroutil hlavou a něco si mumlal.

Mám pro vás zatraceně špatnou zprávu o Alanovi.

Zprávu? zeptala se nechápavě.

Bell předstíral nevědomost. Vy jste to ještě neslyšela? Ten starý chudák má rakovinu. Začala mu v játrech a pak se rozšířila do plic. Nyní už zasáhla mozek. A ten starý hlupák odmítl chemoterapii. Doktoři mu dávají maximálně tři měsíce života. Absolutní tragédie. Bell zíral do podlahy a snažil se mluvit účastným hlasem. Musí to pro vás být rána.

Cecílie rovněž hleděla do podlahy. Alan byl pro mě vždycky něco jako učitel.

To je smutné.

Místností se rozhostilo tíživé ticho. Poté se k ní Bell naklonil a ztišil hlas. Ucítila závan jeho páchnoucího dechu. Byl cítit česnekem a červeným vínem.

Bell pokračoval: Mezi námi, brzy se budeme muset poohlédnout po náhradě za Alana. Tyhle věci nepočkají.

Odmlčel se a ve tváři se mu objevil podivný úsměv.

Pokud tahle operace proběhne hladce, bude velmi těžké ignorovat vaši kandidaturu na jeho post, slečno Lakesová. Skutečně velmi těžké.




KAPITOLA DEVATENÁCTÁ



Hereford.

O dva dny později. 08.11 hod.



Porter sáhl po láhvi Bushmills. U dna se nacházelo ještě pár kapek téhle živé vody. V popelníku zadusil zbytek cigarety. Pokrčil rameny a přitiskl láhev ke rtům. Nechal tu vzácnou tekutinu sklouznout hrdlem dolů. Vyndal z krabičky Bensonek další cigaretu, zapálil si ji a z hluboká potáhl. Takhle je to lepší.

Snídani má za sebou.

Od útoku už uplynuly tři dny a Porter nedělal nic jiného, než že pil, kouřil a sledoval na všech zpravodajských kanálech, co je nového. Po obýváku se válely prázdné láhve od whisky, pomačkané krabičky od cigaret a pár umaštěných krabic s jídlem z fastfoodů, jichž se sotva dotkl. Od chvíle, kdy byla činnost výcvikové perutě SAS pozastavena, nevystrčil nos z domu. Média nepřinášela nic nového, protože vládní autority uvalily na celou záležitost informační embargo. Velitel SAS nařídil všem vojákům ze Selekce, kteří přežili, aby se drželi zkrátka a pokud to nebude absolutně nezbytné, vůbec nevycházeli do města. Po Herefordu se potulovaly desítky novinářů z nejrůznějších médií. Hovořili se všemi, kdo s nimi byli ochotní mluvit a pokoušeli se vyškrábnout alespoň kousek nějaké informace, aby získali materiál pro první stránku. Porter se proto zavřel doma, zatáhl závěsy, pil a snažil se zapomenout.

Nemohl však tomu utéci. Zpravodajské kanály v televizi měly žně. Při absenci skutečných faktů dávaly průchod nejrůznějším spekulacím. Porterův televizor v rohu obýváku byl právě naladěný na Sky News. Zamračený reportér s hnědými vlasy stál před policejním kordonem na silnici vedoucí ke Storey Arms. Ve vzduchu byl slyšet hukot vrtulníků. Několik místních policistů střežilo prostor a udržovali senzacechtivé novináře v uctivém odstupu.

Zdroj z Whitehallu potvrdil, že při pátečním útoku zahynulo padesát pět vojáků, říkal reportér pohřebním hlasem. Až dosud se k odpovědnosti za atentát nepřihlásila žádná teroristická skupina. Mnozí však spekulují, zda by nemohlo jít o novou kampaň IRA na poškození poslední dohody s britskou vládou. Jiní věří, že za útokem stojí islámští fundamentalisté. Již dříve se v tomto duchu měl údajně vyjádřit předseda vlády.

Střih. Šedivé odpoledne. Záběr kamery na schody do domu číslo 10 na Downing Street. Stovky blesků fotoaparátů paparazziů blýskají na muže ve středních letech s vlnitými tmavými vlasy, který stojí na dřevěném pódiu. Předseda vlády Andrew Massey postrádá svůj obvyklý šarmantní úsměv. Stojí před zástupci světových médií se silně zamračeným výrazem ve tváři.

Před třemi dny Británie zažila neslýchaný útok na své ozbrojené síly, začal premiér vážným tónem. V myšlenkách jsme s oběťmi, jejich rodinami a vůbec všemi, koho tento barbarský čin zasáhl. Modlíme se za ně. Chtěl bych jasně říci: Lidé stojící v pozadí útoku, ať už je to kdokoli, chtějí zničit naši společnost. My jsme však silnější. Naše odhodlání je pevnější než odhodlání teroristů. Zatím nevíme, kdo tento ohavný čin spáchal a je tedy odpovědný za smrt našich statečných mladých vojáků. Nebude však trvat dlouho a najdeme je. Pak je jako civilizovaná země postavíme před řádný soud…

Porter stiskl na dálkovém ovladači tlačítko vypínání zvuku. Dokouřil cigaretu a špačka vhodil do prázdné láhve. Sáhl po telefonu. Při volení čísla se mu třásly ruce. Přiložil přístroj k uchu a pohlédl na hodinky. 08:12 hod. Každou chvíli musí vyrazit do školy. Telefon vyzváněl. Na okamžik si myslel, že ho nikdo nezvedne. Po pátém zazvonění se však ozval mladý dívčí hlas.

Haló?

Porter se usmál. Krásné narozeniny, zlato.

Na druhé straně se ozval nadšený výkřik: Tati!

Její hlas zapůsobil na Portera jako teplá sprcha. Jeho malá holčička. Dnes je jí osm let. Sotva mohl uvěřit, jak rychle čas plyne. Přitiskl telefon těsněji na ucho. V pozadí slyšel nějaký rušivý hluk.

Dostala jsi hodně dárků? zeptal se hlasem plným emocí.

Ano, tati. Musíš je všechny vidět, volala Sandy. Maminka mi dala dvě panenky Barbie a také jejich pohádkový domeček. A Stuart mi daroval ponyho. Je úžasný. Budu mu říkat Dancer.

Porter se zamračil. Stuart. Chlápek, s nímž Diana žije, co se odstěhovala do Nottinghamu. Nějaký boháč, který vydělal velké prachy na nákupních centrech na severozápadě. Neustále zahrnoval Sandy drahými dárky. Láska se však nedá koupit, pomyslel si Porter. Jenže tenhle blb na tom byl opravdu moc dobře.

Tak je to? zeptal se skrze stisknuté zuby a uvnitř jím lomcovala zlost.

Musím teď do školy, tati. Přijedeš na mou oslavu narozenin tenhle víkend? Tati?

Než mohl Porter odpovědět, ozval se v pozadí přísný hlas: Dej sem ten telefon, Sandy!

Porter si zapálil další cigaretu. Slyšel v telefonu nějaký hluk a poté Dianin hlas, který říkal: Běž do auta a počkej tam na mne. Pak se ozvala sama Diana. Neměl bys jí volat, Johne, aniž bys mi dal nejdřív vědět. Na tom jsme se dohodli.

Jen jsem jí chtěl popřát k narozeninám, odpověděl Porter. To je všechno.

Diana si povzdechla. V telefonu to znělo spíše jako rozzlobené zasyčení. Chtěla jsem ti zavolat. Viděla jsem zprávy v televizi. Všichni ti mladí ubozí vojáci. Bože, je to tak ohavné. A ty jsi v…?

Jsem v pořádku, odvětil Porter suše. Nesmím vo tom mluvit.

Ticho. Porter potáhl z cigarety a vyfoukl kouř. V pozadí slyšel tlumený hlas Sandy. Žádala od matky telefon zpět, aby mohla mluvit s otcem.

Myslel jsem, že bych přijel o víkendu na její narozeninovou oslavu. A dal jí dárek, navrhl Porter. A taky ji viděl. Její sladkou tvářičku. Bože, jak mu chyběla.

Následovala dlouhá pauza. Pak Diana řekla: Nemyslím, že je to dobrý nápad.

To přeci nikomu neublíží. Za pět minut vypadnu. Ježíži, Diano, přeci toho nechci tak moc.

Další odmlka. Ticho viselo ve vzduchu jako ovoce na stromě.

Mluvili jsme o tom se Stuartem, řekla Diana konečně. Dohodli jsme se, že v současnosti je pro Sandy nejdůležitější klid. Kdykoliv slyší tvůj hlas, strašně ji to rozruší.

Porter zmáčkl telefon, až v něm zapraskalo. Ale já jsem její otec, zatraceně!

Sandy zrovna teď potřebuje otce, který se o ni bude starat. A ne cizince, který se občas objeví opilý ve dvě v noci. Stuart je tu pro ni pořád. Pro nás obě. Je mi líto, ale tak to je.

Porter na to neřekl nic. Jen kouřil. Přemýšlel o všech těch zlých věcech, které mohl na Dianu do telefonu vychrlit. Ale když se nad tím hlouběji zamyslel, zjistil, že by ještě více ublížil sám sobě. Prostě to posral. Jeho vnitřní hlas mu radil, že Diana má vlastně pravdu. Možná na tom bude Sandy bez něj lépe. Bohatý blb jako Stuart jí může poskytnout, cokoliv si bude v životě přát. A co jí může dát on sám?

Velký prd.

Johne, jsi tam ještě?

Porter zavěsil. Zadusil špačka cigarety v popelníku a pohlédl na nešikovně zabalený dárek, který koupil pro Sandy. Roztomilého plyšového tučňáka, kterého vybral v místním obchodě s hračkami. Stál jen dvacet liber. A Stuart jí koupil ponyho. Posranýho ponyho. Ježíši Kriste, jak se s ním může měřit!

Smiř se s tím, Johne. Můžeš být její otec, ale jsi úplně vyřízený.

Bušení ve spáncích se vrátilo. Bože, potřebuje se zas napít. Vstal, prohrabal celý byt, ale nic nenašel. Neměl žádný chlast a obchody byly ještě zavřené. Našel jedině nějakou ústní vodu v koupelně. Podle etikety obsahovala trochu alkoholu. To bude muset pro tuhle chvíli stačit. Zrovna se chystal dát si pořádný hlt, když náhle zazvonil telefon.

Položil ústní vodu zpátky na poličku a spěchal k telefonu. Že by Diana? Nejspíš je naštvaná, že jí to položil. Pěkně mu to vytmaví. Stiskl tlačítko a řekl: Jo?

Nazdar, Portere, tady Stones.

Porter se napřímil Okamžitě poznal hlas operačního důstojníka Pluku. Jeho hlas zněl vážně. Jenže tak zněl vždycky, co si Porter pamatoval.

Šéfe?

Poslouchej, Portere, velitel Pluku chce, abys k němu přišel na pohovor.

A proč?

Nemám tušení, řekl Stones. Vod rána už tu přechází po kanclu jako lev v kleci. Kdybych byl na tvým místě, tak bych hejbnul zadkem, a co nejdřív se k němu dostavil.



O dvacet minut později už Porter vjížděl vraty do základny RAF v Credenhillu. Zajel na zaplněné parkoviště a zaparkoval. Vypnul motor auta a pomalu se vysoukal zpoza volantu.

Atmosféra na základně byla dost tísnivá. Když kráčel po nástupišti k hlavní budově velitelství Pluku, téměř ji cítil ve vzduchu. Okna obyčejné budovy velitelství shlížela na nástupní prostor. Pluk se nacházel ve stavu nejvyšší pohotovosti. SP tým zatím zůstával v Herefordu, přičemž jeho druhá eskadra byla dislokovaná v zámoří a připravená k okamžité akci. Všichni chlapci se potulovali po základně nebo se věnovali zbraním. Byli plně vystrojení a připravení na zavolání vyrazit. Nikdo toho moc nenamluvil. Každý měl v hlavě jenom pomstu.

Porter kráčel kolem strážnice. Bylo tam neobvyklé ticho. Normálně chlapci seděli kolem počítače a sledovali porno, které hlasitě komentovali. Dnes však mlčeli jako zařezaní. Porter vystoupal do schodů a poté spěchal dlouhou chodbou směrem ke Kremlu, jak se tu říkalo velitelskému ústředí. Když procházel kolem místnosti operačního důstojníka, napadlo ho, proč mu Stones zavolal právě dnes. Co mu asi velitel může chtít? Věděl, že to nemůže mít nic společného s výcvikovou perutí. Selekce byla pozastavená na neurčito, zbylé adepty odeslali k jejich původním útvarům a vedení podrobně procházelo všechny výcvikové metody a standardní operační postupy, aby se do budoucna dalo podobným útokům zabránit. Nehledě na to, že polovina instruktorů byla po smrti. Nějakou dobu žádná Selekce nebude.

Proč mě tedy chce velitel Pluku vidět?

Porter dorazil ke dveřím podplukovníka Graydona Rucka. Napřímil se a zaklepal. Následovala krátká pauza. Potom se přes dveře ozval hromový hlas.

Vstupte!

Porter vešel do malé, spartánsky zařízené kanceláře. Velící důstojník 22 SAS seděl za kovovým stolem, zaplněným složkami a volnými tištěnými dokumenty. Graydon Ruck byl vysoký muž, hubený jako tužka s očima barvy oceli a tenkými, pevně sevřenými rty. Jako kdyby jimi chtěl louskat ořechy. Ruck patřil k nemnoha důstojníkům Pluku z tzv. nové krve. Vypadal spíše jako manažer pobočky Barclays Bank nebo jako regionální šéf nějaké dodavatelské firmy. Byl politicky angažovaný, věrný firmě a spolehlivý. Ode dneška za deset let bude pravděpodobně vydělávat šestimístné sumy na přední pozici šéfa bezpečnostní služby nějaké ropné společnosti. Bude žít s nádhernou manželkou v domě v Buckinghamshire, zatímco Porter bude mezi polštáři gauče hledat drobné.

Naproti Ruckovi stály dvě židle. Levá byla prázdná. Na pravé seděl John Bald.

Jsem rád, že jste se k nám mohl přidat, vyslal Ruck k Porterovi slabý úsměv. Prosím, Johne, posaďte se.

Porter na okamžik zaváhal. Fakt, že John Bald už tu seděl, mu potvrdil jeho předchozí podezření. Tohle definitivně nemá nic společného s výcvikovou perutí. Velitel bude nejspíš s nimi chtít probrat jejich výpovědi o události ve Storey Arms ještě předtím, než budou hovořit s policií. Ujistit se, že budou zpívat podle stejných not. Nenuceně pokrčil rameny, posadil se a obrátil svou pozornost k Ruckovi. Velitel měl pod očima obrovské váčky. Vypadal, jako by přinejmenším celý týden nespal. Což nejspíš nebylo daleko od pravdy.

Vezmu to rychle, začal Ruck netrpělivě. Mám před sebou horu papírové práce, jak si jistě dovedete představit. Od útoku mi telefonují z Whitehallu každou hodinu. A navíc musím udržovat informační embargo, což je zatracená noční můra.

Porter v jeho očích něco zahlédl. Něco, co tam nikdy předtím neviděl. Došlo mu, že to nejspíše budou obavy. Pluk se ocitl na neprobádaném území. Ztráta několika operátorů v průběhu operace byla dost zlá věc, ale přijít o tolik mužů jen pár kilometrů od velitelství SAS, to byl přímo šok, se kterým se snažili všichni vyrovnat. Včetně Rucka.

Byli jste dočasně přeřazeni k MI6, pokračoval Ruck, oba dva, s okamžitou platností.

Naklonil se dopředu, položil obě ruce na stůl a čekal na reakci. Porter se zamračil. Bald na něj popuzeně zíral.

Kvůli čemu, šéfe?

Ruck obrátil oči v sloup. Můžete hádat.

Kvůli tomu útoku?

Ruck přikývl. Nejsem zasvěcený do žádných detailů. Ve Vauxhallu vůči mně nebyli zrovna vstřícní. To si určitě dovedete představit. Když však budete číst mezi řádky, zdá se, že dávají dohromady tajný tým. Downing Street si přeje okamžitou akci, pánové. Hoši ve Vauxhallu zjevně dostali volnou ruku na dopadení těch hajzlů, co to provedli. Zdá se, že si vyžádali vás dva, abyste jim pomohli v terénu.

Proč nás? zeptal se Porter.

Ruck pokrčil rameny. Upřímně vám řeknu, že vím totéž co vy. Jen to, že chtějí právě vás dva. Asi mají své důvody, dodal hořce.

Porter neřekl nic. Z výrazu velitelovy tváře usoudil, že chlápci ve Vauxhallu ho chtějí držet co nejdál od celé věci. Nic jiného nemůže velitele naštvat víc, pomyslel si Porter. Ruck byl známý tím, že lezl panákům ve Whitehallu do zadku. Takže ho muselo pěkně štvát, když neměl žádné povědomí o přísně tajné akci zahrnující dva z jeho mužů.

Vojenská doprava pro vás posílá auto na 13:00 hod. Vyzvednou vás před vraty do základny a odvezou do Londýna.

Kde se s nimi máme sejít? zeptal se Bald.

Hotel Wainwright v Marylebone. Styčný důstojník od MI6 se s vámi setká v 17:00 hod. v Piano baru. Ruck se opřel dozadu o opěradlo židle a bubnoval prsty na desku stolu. To je všechno, co vím. Víc mi toho neřekli. Nějaké dotazy?

Porter sevřel rty. V hlavě se mu honilo nejméně milion otázek, ale nemělo cenu se Rucka na cokoliv ptát. Ať už to ve Vauxhallu řídil kdokoliv, neměl nejmenší chuť se s velitelem Pluku dělit o podrobnosti. Z toho vyplývalo, že důvod Baldova i Porterova převelení měl být držen přísně mimo jakoukoli plukovní evidenci. Pokud Firma chtěla takhle postupovat, Porter proti tomu nic nenamítal. Věděl, že se brzy dozvědí více.

Žádné otázky, šéfe, řekl.

Dobrá Ruck si protáhl záda a pokynul jim rukou ke dveřím. V tom případě si oba zatraceně pohněte.








KAPITOLA DVACÁTÁ



13.00 hod.



Auto na ně čekalo u brány základny. Rover 400. Nejspíš byl tmavě zelený, ale pod tlustou vrstvou prachu a ptačího trusu se to dalo jen těžko poznat. Díky tomu představoval vynikající dopravní prostředek právě pro dva muže od Pluku. Bald si sedl dozadu. Porter se nasoukal na sedadlo vedle řidiče.

Po brífinku s velitelem se vrátil domů a dal si horkou sprchu. Také se oholil a převlékl do civilního oděvu. Vzal si na sebe modré džínsy, tričko, obnošenou flanelovou košili, šedou koženou bundu a pár vysokých bot Merell. Cítil se o něco více člověkem než o pár hodin dříve.

Řidič byl předčasně plešatící chlapík v pomačkaném obleku. Představil se jim jako Glover. Moc toho nenamluvil. Porter z něj také netahal žádné rozumy. Jestliže ani velitel Ruck nevěděl skoro nic, kolik toho mohl vědět obyčejný řidič. Zamířili na jih a po cestě zachovávali mlčení. Poblíž Gloucesteru najeli na dálnici A40. Glover každých pět minut kontroloval zpětné zrcátko. Evidentně kvůli případnému sledování. Pokud Porter mohl říci, nikdo je nesledoval.

Porter vypnul ostražitost a věnoval se sledování krajiny ubíhající kolem. Najednou se přistihl, že v duchu znovu probírá rozhovor s velitelem. Co jen mohla Firma chtít od dvou vyděděnců z Pluku. Ať už to bylo cokoliv, zdálo se to přinejmenším pochybné, pomyslel si Porter. Pokud by špioni chtěli příslušníky SAS pro legální operaci, měli rozhodně informovat Rucka v plném rozsahu. A taky ho měli požádat o nejlepší muže. A ne jen o dva, ale v každém případě o víc. Ať už tedy měla tajná služba pro Balda a Portera v rukávu cokoliv, patrně se to nesmělo příliš ukazovat na světle. Uháněli k Londýnu a Porterova zvědavost rostla.

Asi po sto padesáti kilometrech se krajina změnila v paletu šedé a špinavě hnědé barvy. Míjeli Porterovo bývalé bydliště. Glover zatočil pryč z Western Avenue a řídil Rover po Westway okolo stadionu Wembley. Minuli tři bloky fádních obecních domů, které vypadaly jako řada zkažených zahnědlých zubů. Vše náhle připadalo Porterovi známé. Šedivé průmyslové zóny a krámky s halal jídlem, neudržované parky plné teenagerů tlačících kočárky a migrantů svírajících igelitové nákupní tašky. Přejeli po nadjezdu nad Shepperďs Bush a White City, až dorazili ke křižovatce u Edgware Road. Tam Glover odbočil na ulici, která je dovedla do Marylebonu.

Připadalo jim to, jako by přijeli do jiného města. Všechny paneláky a obecní domy zmizely a nahradily je úpravné staré domy z červených cihel, mezi nimiž se sem tam objevil nějaký věžák z oceli a skla. Ulice lemovaly udržované stromy a chodníky očištěné od ptačího trusu a žvýkaček. Také tu jezdily úplně jiné automobily. Ponejvíce Maserati, Bentleye a Mercedesy. Porter zahlédl jediného černocha. Uklízel schody do staré radnice v Marylebonu. Všichni lidé zde nosili na míru šité obleky a kožené diplomatky. Chodili rychle, jako lidé s důležitým posláním.

O osm minut později Glover zastavil před hotelem Wainwright. Porter vystoupil a oslnilo ho jasné světlo. Protáhl si nohy a jedním pohledem si prohlédl celý hotel. Obrovská budova z červených cihel vypadala spíše jako středověký hrad. Jako kdyby pocházela z filmu o Harrym Potterovi. Vchod oddělovala od hlavní silnice řada stromů. Uprostřed střechy se tyčila věž s hodinovým ciferníkem na přední straně. Vypadala jako zmenšený Big Ben. Obstarožní dveřník věnoval Porterovi zkoumavý pohled. Jako kdyby zvažoval, zda má vpustit dovnitř člověka, který vypadá jako tulák. S pochybovačným výrazem otevřel velké mahagonové dveře a Bald s Porterem vešli do velké haly, plné bohatě vyhlížejících a velice upracovaně hovořících lidí v oblecích. Porter se rozhlédl kolem. Po pravé straně se nacházelo několik výtahů a před nimi pult hlavní recepce. Na levé straně byl Piano Bar.

Místo jejich schůzky.

Porter šel jako první. Vešli do baru a zapadli do měkkých kožených křesel, přičemž ani jeden z nich nepřestal sledovat okolí. Tlumeně osvětlená místnost byla zařízená nábytkem v retro stylu. Za barovým pultem zářilo obrovské zrcadlo a na polici před ním stály láhve skotské whisky luxusních značek. Většinu zákazníků tvořili muži s rudými tvářemi v oblecích s tenkými proužky. Vzduch byl plný jejich hrdelního smíchu, který přehlušoval klasickou hudbu v pozadí. Na vzdálenějším konci baru, hned vedle dveří vedoucích na toalety, seděla samotná mladá žena. Porter si jí všimnul, protože jako jediná seděla o samotě. A také proto, že ve srovnání s okolím vypadala malinko lacině. Vlasy odbarvené na blond peroxidem, úzké džíny a střevíčky na vysokém podpatku. Kouřila cigaretu a prohlížela si nějaký módní časopis. Porter koutkem oka zahlédl, že Bald na ni vrhl významný pohled.

Je tu někde náš chlap? zeptal se Bald a koukl stranou.

Porter zkontroloval čas: 16.47 hod. Zavrtěl hlavou a řekl: Jsme tu moc brzo.

Tak si radši něco dáme. Nechci tu stát jen tak na sucho.

K jejich stolu přišla unuděná servírka s výrazným východoevropským přízvukem a vyslechla objednávku. Bald si dal láhev amerického ležáku. Porter zůstal u své oblíbené značky Bushmills a objednal si hned dvojitou. Když se servírka vrátila s nápoji a účtem, Bald sáhl do kapsy bundy a zarazil se. Prohledal všechny kapsy a pak se zamračil. Podíval se na Portera a mlaskl jazykem.

Do hajzlu. Vypadá to, že sem nechal peněženku v druhejch hadrech. Udělej mi laskavost a zatáhni to za mě.

Porter s nechutí sebral účet a kouknul na něj. Bože na nebesích, skoro dvacet liber. Basa piva Speciál Brew stojí v obchodě míň. Servírka čekala a netrpělivě poklepávala podpatkem. Porter vydoloval peněženku a podal jí svou poslední zmuchlanou dvacetilibrovku. Vzala bankovku a s útrpným pohledem mu vrátila drobné.

Jakmile odešla, Bald vstal a prohlásil, že potřebuje na záchod. A že se mu chtělo už od chvíle, kdy nastoupili do auta.

Porter přikývl. Sledoval Balda, jak si razí davem cestu k toaletám. Zahnul kolem vzdáleného konce barového pultu a prošel těsně kolem blondýny. Cestou jí něco řekl. Žena vzhlédla, podívala se na něj, rychle típla cigaretu a vydala se stejným směrem. Nervózně se rozhlédla, sáhla do kabelky a něco z ní vytáhla. Porter měl výhled částečně zacloněný několika pijáky u baru, ale přesto se mu zdálo, že podala Baldovi nějaký balíček Snažil se vyklonit do strany, aby lépe viděl, jenže blondýna už se otočila a rychle odkráčela k zadnímu východu z baru. Ve stejný moment Bald zmizel na toaletě. O pět minut později se vrátil a ve tváři měl široký úsměv.

Co to mělo znamenat? zeptal se ho Porter.

Bald se zarazil. Co jako, chlape?

Ta bloncka. Ta, co si s ní právě špásoval.

Ále nic. Jenom nějaká šlapka, která to na mně zkoušela. Však to znáš.

Úsměv se mu ještě více rozšířil.

Stává se mi to pořád, řekl Bald a mrkl na Portera. Vždyť víš, co sou zač. Tvářej se nóbl a sou to vobyčejný děvky.

Porter se usmál a zhluboka se napil. Přemýšlel, zda má Balda přitlačit ke zdi. Nebyl si však úplně jistý tím, co viděl. Raději ten nápad odsunul. Vchrstnul si zbytek whisky najednou do hrdla.

Ježíši, kámo! řekl Bald. Myslel sem, že Skotové uměj chlastat. Ale jak na tebe koukám, ty bys dokázal dostat pod stůl půlku Glasgowa.

Porter postavil sklenici. Co tím chceš říct, Jocku?

Nic. Jen tak povídám. řekl Bald, ale jeho výraz ho prozradil.

Porter věděl, co si myslí.

Ten chlap už je notorickej alkoholik. Jak bude, zatraceně, fungovat v terénu?

Porter to věděl, protože přemýšlel úplně stejně. Byl na konci své kariéry u Pluku a ať už si na ně Firma vymyslela cokoliv, bude muset konat velmi bystře. Jestli nepřestane chlastat, bude v akci nepoužitelný.

O šest minut později vstoupil do baru jejich styčný důstojník od tajné služby.

Porter ho okamžitě poznal. Vypadal v baru stejně nepatřičně, jako ona blondýna. Jenom z jiného důvodu. Měl střih vlasů za šest liber a k tomu levné mokasíny. Jeho hnědý oblek připomínal oděvy ze slevových regálů v obchodním domě Burtons. Bradu mu pokrývalo drobné chmýří. Patrně ve snaze učinit se starším než ve skutečnosti byl. Zcela jasně ho však prozradily oči. Jezdily po místnosti způsobem, kterým to dělali jen zaměstnanci Firmy. Říkali tomu skenování. Všechno okamžitě registrovali jedním pohledem. Rychle zaznamenal Balda s Porterem. Došel k jejich stolu a pozdravil je mírným pokývnutím hlavy.

Pánové, prohlásil, zná snad někdo z vás chlápka jménem Steve Mann z Doncasteru?

Lituju, kámo, reagoval Porter domluvenou odpovědní částí hesla. My jsme oba z Chelmsfordu. Nikdy v životě jsme v Doncasteru nebyli.

Styčný důstojník na správné heslo znovu pokývl hlavou. Ztišil hlas a řekl: Já jsem Nealy což mělo představovat obvyklé srdečné přivítání ze strany tajné služby. Následujte mě, prosím. Už na vás čekají.

Kdo? zeptal se Bald.

Uvidíte.

Porter do sebe převrátil poslední kapky whisky ze dna sklenice. Pak se s Baldem zvedli a následovali agenta ven z baru. Přešli nablýskanou halu a vlezli do jednoho z výtahů značky Otis. Vyjeli do dvanáctého poschodí. O třicet vteřin později již následovali Nealyho širokou staromódní chodbou s obrazy na stěnách. Nealy konečně zastavil před dveřmi, vedle nichž byla na stěně diskrétní mosazná tabulka s nápisem PREZIDENTSKÉ APARTMÁ. Vytáhl z kapsy saka vstupní kartu a protáhl ji čtečkou. V zámku cvaklo a nad klikou se rozsvítilo zelené světélko. Nealy otevřel dveře a pokynul oběma mužům, aby vstoupili.

Vešli do velké haly, která byla cítit směsí vonných látek a penězi. Před nimi se nacházela soukromá jídelna a po pravé ruce koupelna, jež vypadala, že je vybudovaná jen z bílého mramoru a zlata. Nealy je zavedl do velké místnosti na levé straně. Byla dvakrát větší než celý Porterův byt a asi tisíckrát dražší. Na podlaze z leštěného mramoru ležel egyptský koberec. Veškeré zařízení bylo v antickém stylu a na stěnách visely obrazy, které vypadaly jakou z Louvru. Pokud by firma Sothebys pronajímala konferenční místnosti, určitě by vypadaly nějak takhle, pomyslel si Porter.

U konferenčního stolku uprostřed místnosti seděly tři osoby. Dva muži a žena. Vstali, aby přivítali nově příchozí. Porter si nejdříve prohlédl ženu. Měla tmavé vlasy na ramena a velké zelené oči. Byla oblečená v černém kostýmu se sukní a na nohou měla černé střevíce s nízkými podpatky. Přesto, že jí bylo dost přes čtyřicet, Porter okamžitě poznal, že se snažila udržovat. Pozdravila ho s profesionálním úsměvem ve tváři. Jako když si přijdete otevřít účet do banky, napadlo ho. Její vystupování svědčilo o tom, že to má v hlavě srovnané a ví, čeho chce v životě dosáhnout.

Děkuji vám, Nealy, řekla.

Nealy pochopil, otočil se na podpatku, vykráčel z místnosti a zavřel za sebou dveře. Jakmile vypadl, žena se obrátila na muže od SAS. Ve tváři stále měla profesionální úsměv, ale už nebyl tak široký, jako při uvítání.

Děkuji vám, že jste se k nám přidali, pánové. Jmenuji se Cecílie Lakes a jsem ředitelkou operací u tajné služby MI6.

Rukou pokynula směrem k oběma svým společníkům a pokračovala: Tohle je Clarence Hawkridge z MI5.

Porter sklouzl pohledem k Hawkridgovi. Muž se na Portera zamračil, jako kdyby byl něco, co právě seškrábl z podrážky své boty. Hawkridge měl chlapeckou tvář, řídnoucí vlasy a brýle s tlustými skly a obroučkami z rohoviny. Rty se mu v koutcích malinko zvedaly jakoby v úšklebku.

Kývnul jim hlavou na pozdrav a řekl: Díky za to, že jste přišli, chlapci. Doufám, že jste měli příjemnou cestu.

Bald zamručel a odpověděl: Zatraceně divokou.

Hawkridge si upravil brýle na nose a znepokojeně se usmál. Cecílie pokračovala. Ukázala na druhého muže a představila ho: Marcus Keppel, šéf bezpečnostní agentury Templar International.

Porter to jméno znal. Bývalý velitel 22 SAS. Měl hranatou bradu a světlé oči s pronikavým pohledem. Měl na sobě oblek antracitové barvy, nažehlenou bílou košili se zářivými manžetovými knoflíčky, ale bez kravaty. Boty se mu leskly jako zrcadlo. Byl celý navoněný a nažehlený jako ženich. Vypadal nóbl, ale byl tvrdý jako žula. Zase jeden z těch nadmíru ambiciózních a úspěšných bývalých důstojníků, pomyslel si Porter. Ve svém volném čase nejspíš leze po horách nebo závodí v triatlonu.

Co tady Keppel vůbec dělá? Podivil se Porter. Myslel jsem, že je to operace tajné služby a ne nějakého soukromníka.

Vždy se rád setkám s muži od Pluku, řekl Keppel. Hovořil hlubokým, hrdelním hlasem naprosto věcným tónem. Vzpomínám si, že jste byl v Bejrútu, je to tak?

Porter přikývl. Správně.

Krvavá záležitost. Já už sice byl tehdy mimo službu, ale slyšel jsem o tom, co se stalo, nějakou šeptandu.

Porterovi se instinktivně sevřely pěsti. Pohlédl přes místnost a doufal, že uvidí poličku s nějakým pitím nebo dokonce minibar. Nic. Jen podnos s čajem a kávou na konferenčním stolku před ním. A také s nějakou nóbl minerální vodou.

To už je dávno, řekl.

Keppel profesionálně přikývl. Oči měl šedé, studené a tvrdé. Jako mokré kameny na zimní pláži. Nicméně, tyhle věci provázejí člověka celý život. Všichni jsme si něčím prošli. Nezbývá nám, než zůstat i nadále tvrdými vojáky.

Nastala chvíle ticha. Cecílie se do toho vmísila a pokynula jim rukou na pohovku u konferenčního stolku. Posaďte se, prosím. Dáte si kávu, čaj nebo sušenky?

Nic, zlato, řekl Porter a složil se na pohovku. Málem si řekl o panáka Bushmills. Málem, ale neřekl.

Cecílie vytáhla z kabelky krabičku cigaret značky Parliament, jednu si dala do úst a zapálila si stříbrným zapalovačem Zippo. Dlouze vtáhla kouř, pak vydechla. Porter si povšiml silných složek s dokumenty, ležících na stolku vedle popelníku. Lakesová znovu potáhla z cigarety, sáhla pro vrchní složku a otevřela ji na první stránce.

John Porter, řekla. Hlas jí zněl, jako kdyby předčítala z knihy. Narozen v Ealingu 7. května 1962. V letech 1980 až 1988 sloužil v Irské gardě. Ve stejném roce přeložen k SAS. Zde sloužil do roku 1992, poté odeslán na šestiměsíční zdravotní dovolenou. K jednotce se vrátil roku 1993. V roce 1989 přišel při akci na osvobození rukojmích v Bejrútu o dva prsty. S manželkou Dianou a osmiletou dcerou Sandy žijí odděleně.

Cecílie četla jeho záznam a Porter ji nevzrušeně poslouchal. Věděl, že jde o typickou hru Firmy. Zaměstnanci Vauxhallu vždy dovedou na člověka zapůsobit uklidňujícím dojmem. Přečtou vám váš záznam, abyste poznali, co všechno o vás vědí. Od vysvědčení z první třídy až po značku zubní pasty, kterou používáte. Účelem tohoto postupu je zastrašit vás. Je to jejich způsob, jak vám sdělit: dokážeme si zjistit i ty nejdrobnšjší detaily z vašeho života. Nezkoušejte před námi nic skrývat, protože se vám to nemůže podařit!

Lakesová otočila stránku a obrátila se na Balda. Počínala si vůči němu úplně stejně.

John Fraser Bald. Narozen 20. června 1971 v Maryfieldské nemocnici v Dundee. Chodil na římsko-katolickou střední školu sv. Johna. Opustil ji v šestnácti letech a vstoupil do armády k Black Watch. V roce 1993 úspěšně absolvoval Selekci k 22 SAS. Ve stejném roce téměř způsobil mezinárodní incident překročením hranice v Severním Irsku, kde zabil několik mužů podezřelých z příslušnosti k IRA a jednoho informátora MI5.

Abysme byli přesný, ty irský zmetci si začali.

Porter se tomu usmál. Lakesová na Jocka němě zírala. Jako kdyby utrpěla totální selhání smyslu pro humor. Potáhla z cigarety a vyfoukla kouř ke stropu.

Dříve, než budeme pokračovat, vám musím sdělit, že všechno, co tu bude řečeno, se považuje za tajné. Za žádných okolností nesmíte nikomu říci nic z naší konverzace. Ani rodině, ani přátelům. Ani nyní, ani za deset let. Je to jasné? Všimla si, že Bald si prohlíží místnost s podezřením. Místnost je bezpečná. Naši lidé ji důkladně prověřili.

Fajn, odpověděl Bald a pokrčil rameny. Vo co tu teda jde?

Lakesová si oba muže pečlivě prohlédla. Víte, proč jste tady?

Protože nás někdo posadil do auta.

Lakesová nad Baldovou odpovědí pozvedla obočí. Je váš přítel vždy tak legrační? zeptala se Portera.

Jen když sem střízlivej, prohlásil Bald s kamennou tváří. Měla byste mě vidět po dvanácti Stellách. To sem přímo k popukání, děvče.

Hawkridge si nalil sklenici minerálky a dlouze se napil. Jako kdyby chtěl udržet nervy v klidu. Keppel jen tiše seděl, pečlivě studoval oba muže a nedával průchod ničemu z toho, co si myslel. Ústa měl tak pevně sevřená, že vypadala spíše jako jizva po řezné ráně nožem.

Jste tady kvůli událostem z pátku, vysvětlila Cecílie. Ale to už jste nejspíš uhádli. Pohlédla na Portera. Ten přikývl. Potáhla opět z cigarety a pokračovala: Postoj vlády v této věci je zcela jasný. Útok podobného rozsahu nemůže tolerovat. Lidé, kteří za ním stojí, za to musí zaplatit. Dáváme dohromady tým, a chceme, abyste vy dva byli jeho součástí.

Jaký typ týmu? zeptal se Porter. Odpověď na svou otázku samozřejmě znal předem.

Lakesová potáhla z cigarety a řekla: Chceme, abyste ty lidi našli a zabili je.

V místnosti nastalo pregnantní ticho. Dlouho nikdo nic neřekl. Netrvalo to však více, než pět vteřin. Pak Cecílie pokračovala.

Bude to práce na smlouvu. Oba dva s okamžitou platností rezignujete na příslušnost k Pluku. Oficiálně budete pracovat pro agenturu Templar, jako soukromí kontraktoři. Tady s Markusovým požehnáním. Neoficiálně se budete zodpovídat mě a Clarencovi.

Máme ukončit službu v Pluku? vyhrknul Porter. To nemůžete myslet vážně.

Myslíme, odpověděl Hawkridge. Naprosto smrtelně.

A co naše platy a penze? ozval se Bald.

Bude vás platit Templar. Jako kdybyste byli na jeho výplatní listině. Výplata bude stejná, jako ta vaše současná u SAS. Co se týče penzí, ty se vám budou ukládat na soukromá konta. Dokud budete zaměstnanci Templaru, nikdo k nim nebude mít přístup. Budou se na nich ukládat peníze a sedat prach, dokud vaše kontrakty u Templaru neskončí.

Lakesová zpozorovala v jejich očích skepsi.

O tom nebudeme vyjednávat. Tahle operace je nařízená shora. A my všichni se musíme podřídit.

Porter semknul rty. Neřekl nic. Už pochopil, proč je přítomen Keppel. Je to kvůli tomu, aby se tajná služba mohla udržet stranou. Aby se případně dala popřít její účast. Někdo podstatně vyšší než Lakesová nebo Hawkridge si nepřál žádné spojení s vládou. Celá ta věc mu příliš nevoněla. Jeho instinkt mu říkal, aby vstal a vypadl. Vypadni vocuď, Johne, dokud je čas. Ještě pořád máš šanci zmizet. Jenže na druhé straně nesnášel myšlenku, že by měl vhodit ručník do ringu a přijít o práci, kterou dělal celý život. Nic jiného neuměl.

Pak se mu před vnitřním zrakem zjevil obraz. Zohavené tělo Joea Kinselly na silnici a vzduch naplněný ohavným zápachem spáleného masa a krve. Bolestné výkřiky umírajících kolegů nesoucí se studeným vzduchem. Vzpomněl si na rodiny mrtvých vojáků. Na policejní vyšetřovatele shromažďující kusy těl. A znovu v něm vzplál vztek. Jako kdyby někdo otočil vypínačem v jeho hrudi. Nemohl odejít, přestože nevěřil Keppelovi ani pozdravení. Na mysli mu tanulo jediné – touha po odvetě. A teď jim Lakesová nabízí možnost zlikvidovat ty hajzly, kteří za to můžou. To není nabídka, která by se odmítala. Ať už tahá za nitky kdokoliv.

Hawkridge si vyměnil rychlý pohled s Lakesovou. Muž od MI5 se naklonil dopředu a opřel se oběma rukama o kolena. Chlapci, my chápeme, že se jedná o velké rozhodnutí. Jestli potřebujete nějaký čas na rozmyšlenou…

Porter ho uťal mávnutím ruky. Já do toho jdu!

Hawkridge přikývl a otočil se na Balda. A vy, Johne?

Já z toho nikdy nevystoupil, zatraceně! Kdo je naše cílová osoba? Cecíliiny rty se v koutcích malinko zvedly vzhůru. Porterovi se zdálo, že ještě kousek a Lakesová se snad usměje. Cecílie típla cigaretu a odkašlala si. Bude jich víc. Teď však máme jen jednoho.

Vytáhla ze složky fotografii a poslala ji po stole k nim. Porter s Baldem se oba nahnuli, aby si snímek prohlédli. Na značně zrnité fotografii se nacházel velký, silný muž, oblečený v armádních maskovacích kalhotách a pózující před kamerou svlečený do půli těla. Na prsou měl výrazné tetování praporu sv. Jiří a dobře známý kříž červené barvy na levé straně krku. Kříž byl uprostřed štíhlý a směrem k okrajům se rozšiřoval. Vypadal trochu jako kříže, které na svých pláštích nosili ve středověku křižáci. Mužova tvář byla kulatá, tvrdá a hladká. Skoro jako koule na bowling. Malé oči měl hluboko posazené. Svítily jako dvě mince na dně hluboké studny.

Porter se na snímek podíval a okamžitě tu tvář poznal.

Byla to tvář turisty, který tolik spěchal dolů z vrcholu Pen y Fan. Ozbrojenec, který jim unikl od Storey Arms. A pak znovu od přehrady Beacons. Chlápek, kterého Porter střelil do ramene.

Tank.




KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
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Jmenuje se Bill Deeds, pravila Lakesová. Odmlčela se a sáhla pro další cigaretu. Je to bývalý příslušník výsadkového pluku. Narodil se roku 1969 v Clactonu. Jako mladistvý se dostal do problémů kvůli drobným porušením zákona. Neudělal zkoušky na střední škole a začal se živit jako vyhazovač v různých klubech v East Endu. V roce 1991 vstoupil do 2. výsadkového pluku. O tři roky později se pokusil zvládnout Selekci do SAS, ale propadl v závěrečné zkoušce Fan Dance. Následující rok to zkusil znovu. Ani tentokrát neuspěl, protože ho vykopli kvůli pozitivnímu testu na drogy. Vlastní selhání se stalo základem jeho nenávisti vůči Pluku.

To není nic novýho, poznamenal Bald. Nejmíň polovina z těch, co to nezvládli, nás nemá ráda.

Asi ano, ale Deedsova nenávist je daleko hlubší. Po druhém selhání v Selekci se přidal ke kriminálnímu syndikátu v Essexu, který vedl Curtis Scarsdale. Syndikát se skládal z fotbalových chuligánů a starých gangsterů z East Endu a věnoval se pašování a distribuci kokainu. Deeds potřeboval peníze a tak sem tam udělal pro Scarsdalea nějakou práci.

Porter tiše naslouchal. Mezi vojáky se vždycky vyskytl jeden nebo dva pokřivené charaktery. Hoši, kteří by za pár liber klidně prodali své kolegy. Ostatní vojáci tyhle zbabělce silně nesnášeli a pohrdali jimi. Cecílie vyfoukla kouř a Hawkridge si vzal slovo.

Počátkem roku 1997 Deeds přešel z drobných kriminálních činů na pašování zbraní. Brzy po nasazení s 2. výsadkovým plukem do Bosny se zapletl s místní srbskou mafií. Dohodl se s nimi. Peníze za dodávky zbraní z místní vojenské základny. Srbové rádi souhlasili. Nutně potřebovali zbraně, protože NATO odhalilo a zabavilo několik posledních dodávek. Deeds zase potřeboval peníze, protože dlužil Albáncům. Prohrál totiž hodně peněz jako gambler.

Hawkridge zkřížil nohy. Lakesová zadýmala ze své cigarety. Keppel seděl bez hnutí jako kamenná socha. A stejně se i tvářil.

Hovoříme o docela značném arsenálu. Útočné pušky SA80, pistole Browning HP, odstřelovačské pušky Accuracy International a protitankové střely LAW. Nemluvě o spoustě ručních granátů.

Hawkridge si urovnal brýle na nose a pokračoval: Polovojenským organizacím by to vystačilo na dost dlouhou dobu. Podle plánu se měly zbraně ukradnout z vojenské základny Šipovo a propašovat přes hranice u Potočari, kde si srbská mafie vybudovala svou baštu.

Co se teda stalo? zeptal se Porter.

Lakesová típla cigaretu a řekla: Díky místním informátorům zpravodajské služby v Sarajevu jsme na celý komplot přišli. Připravili jsme past na místě předání. Podařilo se nám chytit dva Deedsovy společníky, Davea Treadwella a Steva Blakewaye. Deeds se však neobjevil. Někdo ho patrně musel varovat. Zvedli jsme všechny jednotky, ale už bylo pozdě.

Porter mlčky přikývl. Čelisti měl pevně sevřené. Právě si vzpomněl, kde Deedse viděl předtím. V operační místnosti Pluku v Bosně.

Tehdy už byl Porter v zemi několik měsíců. Jako součást týmu, který měl za úkol zlikvidovat gangy loajální Miloševičovi. V té době přerostly polovojenské gangy ve vážný problém. Výměnou za beztrestnost a zanesení do výplatních listin srbského ministerstva vnitra tyto gangy vraždily bosenské a chorvatské muslimy. Mohly si dělat, co chtěly, a bohatě toho využívaly. Jejich členové povraždili ve vesnicích kolem hranic tisíce civilistů. V reakci na nelidské masakrování civilistů britská vláda tajně nasadila Pluk s rozkazem zastavit činnost těchto gangů a zlikvidovat jejich velitele. Porter za svou účast v operaci obdržel vojenské vyznamenání Za vynikající službu.

Bohužel, o Deedsovi si toho moc nepamatoval. Podle všeho, co věděl, byl tenhle chlap jen vedlejší postavou hlavního děje. Britský výsadkář s pokřiveným charakterem, který prodával ukradené zbraně, byl ve srovnání se srbskými vůdci polovojenských bojůvek jen malá ryba. Prakticky ani nedošlo k nějakému většímu úsilí ho najít. Vojenské autority rozeslaly jeho fotografii s příkazem k zatčení a dodání do vazby. Nikdy se však nestal cílovou osobou číslo jedna. Nebyl zas až tak důležitý, aby přitáhl skutečnou pozornost.

Co se stalo s Deedsem? zeptal se Bald.

Lakesová si povzdechla a nervózně si pohrávala se zapalovačem. Nikdy jsme ho nechytili. Hledali jsme ho všude, ale ztratil se nám. Jednoduše zmizel. Na chvíli zaváhala. Až do minulého týdne.

Sáhla do složky a vyndala další snímek. Položila ho vedle první fotografie, na níž Deeds předvádí své svaly. Byl to černobílý snímek pořízený ze záznamu bezpečnostní kamery. Obrázek nebyl příliš ostrý, ale Porter na něm viděl svalnatého muže v mikině s kapucí a v teniskách, stojícího u zničeného náklaďáku. Ruce měl vražené v kapsách džínsů a nehleděl do kamery. Nepochybně to však byl Deeds. Stejná postava, stejná velikost. Na kulaté hlavě stejný účes. Okolo něj stálo dalších pět mužů. Nahoře na snímku stála řada čísel a písmen, kterým Porter nerozuměl. Dole se nacházelo datum a čas.

06.34.00, 05/01/99.

Před šesti dny, pomyslel si Porter.

Snímek byl pořízený tři dny před útokem, vysvětlila Cecílie. Deeds a dalších pět mužů vstoupili do země v přístavu Harwich. Připluli trajektem z holandského Hooku. Použili falešné dokumenty.

Víme, kdo jsou ti ostatní chlapi? zeptal se Porter.

Lakesová smutně zavrtěla hlavou. Ještě pořád neskončil proces identifikace těl. Zatím jsme neměli štěstí. Nejsou na žádném z našich seznamů zájmových osob. Zatraceně jistě však víme, že Deeds se podílel na přípravě a vykonání útoku.

Nastalo delší ticho. Porter zíral na fotky a snažil se zpracovat všechny dosavadní informace. Když Deeds prchal ze Storey Arms, vybral si stezku po hřebeni Fan Fawr. Věděl, že se z ní dostane k přehradě Beacons. O téhle cestě však mohl vědět jen člověk s hlubokou znalostí Brecons. Nyní už tomu Porter rozuměl. Deeds to tam znal díky dvojímu absolvování Selekce. V Porterovi se znovu vzmáhal vztek. Deeds za to zaplatí. Všichni zaplatí. Jenže Portera štvalo ještě něco.

Nechápu to, řekl.

Lakesová se zamračila. Co nechápete?

Porter zaťukal prstem na Deedsův snímek. Deeds nenávidí Pluk. No a co? Není první idiot, kterej nás nenávidí, a není ani poslední. Tvrdíte, že zdrhnul do zahraničí, naverboval tam bandu grázlů a připravil bombu, jen proto, že nenávidí SAS. To mi hlava nebere!

Lakesová si vyměnila nejistý pohled s Ftawkridgem. Pak Cecílie řekla: Samozřejmě, že ne. Ani my to nebereme jako možný motiv.

Tak proč to udělal? dožadoval se odpovědi Bald.

Nyní se ozval Hawkridge. Nejsme si jistí, stará vojno. Zatím. Můžeme jen říci, že Deeds určitě nebyl mozkem celé akce. Námi vypracovaný profil Deedse říká, že nikdy nestál výš než na postu pěšáka. Kromě toho tenhle útok nese všechny znaky sofistikované vojenské operace. Hovoříme o měsících přípravy a plánování. Finanční fondy, opatření zbraní, plány a mapy. Deedse pravděpodobně přibrali, protože dvakrát absolvoval Selekci a znal místní poměry. Nejspíš na to kývl kvůli své zášti vůči SAS. Jediné, co můžeme s jistotou tvrdit, je to, že Deeds je součástí něčeho mnohem většího.

Nevíte kdo a nevíte proč, řekl Bald a založil si ruce na prsou. Myslel sem, že tajný služby sou vod toho, aby věděly.

Hawkridge na něj nevěřícně zíral. Po chvíli Cecílie zakašlala a pronesla: Pracujeme na celé řadě teorií. Poté, co Deeds dezertoval, stáhl se do ilegality a napojil se na kriminální sítě na Balkáně. Je možné, že se dal dohromady se srbskou mafií. Nejspíš bude jen jedním článkem dlouhého řetězce.

Naklonila se přes stůl a pohlédla Baldovi do očí. Ovšem podle mého názoru existují dvě cesty, jak dosáhnout spravedlnosti. První je ta dlouhá. Zahrnuje formální vyšetřování. Může trvat celé roky. Do té doby budou pachatelé na svobodě a budou si moci dělat, co se jim zlíbí. Mezitím, co tu hovoříme, mohou se rovněž stáhnout do ilegality. A až získáme jejich jména, už bude pozdě. Už budou mimo náš dosah.

Porter se opřel dozadu a podrbal se na hlavě. Takže to nás nutí, abysme to vzali zkrátka.

Lakesová přikývla. Chceme, abyste našli Deedse. Vymáčkli z něj, co ví, a pak ho zlikvidovali. A pak šli po ostatních. Každý, kdo se útoku zúčastnil, je pro nás legitimní cíl. Každý, kdo se podílel na jeho plánování i provedení. Chceme hlavně vůdce, nikoli pěšáky.

Porter vstřebával řečené a cítil, jak se jeho levé ruky zmocňuje nekontrolovatelný třes. Bože, potřebuju se napít. Hned, jak vodsud vypadnu, dám si někde panáka, pomyslel si.

Víme, kde Deeds je?

V Puerto Banus. Marbella. Je tam už od druhého dne po útoku.

Podařilo se vám najít Deedse, ale ostatní střelce ne?

Měli jsme štěstí, odvětila Lakesová. Scarsdalův gang má nějaké aktivity ve Španělsku.

Scarsdale? opakoval Bald. To je ten gangster, co pro něj Deeds kdysi dělal?

Lakesová přikývla. To je on. Jeho hoši hrají první housle v obchodu s konopím. Vozí ho z Maroka do Puerto Banus. Tam ho přeloží na kamiony a vozí ho na sever do Francie a Velké Británie. Představuje to tak vážný problém, že tamní autority nechaly na pobřeží nainstalovat silné světlomety, aby snadněji odhalovaly rychlé čluny. Nijak výrazně si tím nepomohly. Většinu zboží nyní vozí luxusní jachty. Policie si nikdy netroufne prohledat taková plavidla. Nechce totiž naštvat řadu oligarchů a šejků.

A co to má společnýho s Deedsem?

Metropolitní policie spolupracuje se svými španělskými protějšky, aby společně dostali Scarsdalea a jeho kumpány. Hovoříme o letech práce v utajení. Mají svého muže v jejich organizaci. Sbírá důkazy a dává tipy policii.

Před třemi dny jim jejich agent zavolal, vysvětlil Hawkridge. Řekl, že objevil jednoho ze střelců, kteří zaútočili na Selekci.

Lakesová pokračovala: Náš člověk vyslechl nějaký rozhovor v baru, kde se scházejí lidi prchající před zákonem. Jedním z hovořících byl Deeds. Má konexe se Scarsdalem. Čas od času pro něj něco udělá. Člověk by řekl, že tihle chlapi spíš drží hubu. Deeds ne. Opil se a žvanil. Vytahoval, že se zúčastnil toho útoku.

Porter na to neřekl nic. Nic z řečeného ho nijak nepřekvapilo. Ne po zkušenostech ze Severního Irska. Nikdy ho nepřestalo udivovat, kolik chlapů z IRA po pár pivech Guiness začalo vykládat, co všechno mají na triku. Aniž by si uvědomovali, že i mezi ně infiltrovali tajní agenti a že tyhle informace brzy přistanou na některém stole ve Whitehallu. Tajné služby silně spoléhaly na chlapce z IRA, kteří se namazali při každé myslitelné příležitosti. Kdyby každý člen IRA držel hubu, byli by při svých operacích podstatně úspěšnější.

Lakesová pokračovala: Náš tajný spolupracovník si nejprve myslel, že Deeds se jen tak vytahuje. Obvykle to tak je, že tihle týpci si po pár skleničkách honí triko.

Snažej se získat respekt ulice, prohlásil Bald. To je pro ně typický.

Pak ale Deeds zmínil nějaké podrobnosti, které nikdo nemohl znát. S výjimkou přímých účastníků. My jsme totiž přísně dodrželi informační embargo. Například fakt, že střelců bylo šest. A že dva instruktory zastřelili na vrcholu Pen y Fan hodinu před hlavním útokem. Tajný agent předal tuhle informaci svému řídícímu důstojníkovi.

A policie vás uvědomila, dokončil Porter.

Lakesová přikývla. Prověřili jsme to. Naše týmy prošly hodiny záznamů z bezpečnostních kamer. Máme záznam Deedse při naloďování na trajekt ve Fishguardu přibližně osm hodin po útoku. Sedm hodin poté máme další záznam z letiště v Dublinu, kde Deeds pod jménem Jack Holland nasedl do letadla společnosti AerLingus do Malagy. Jakmile se podařilo prokázat jeho totožnost, sdělili jsme policii, aby ho jen hlídala a nedělala nic, aby ho nevyplašila. A aby nás informovala o jeho případných pohybech.

Lakesová pokrčila rameny. Jak jsem řekla. Měli jsme štěstí.

Bald se zamračil. Proč s ním nejeli do Španělska i ostatní?

Možná dostali rozkaz rozptýlit se po Evropě, zaspekulovala Lakesová. Je mnohem obtížnější vystopovat tři chlapy, každého v jiné zemi, než tři chlapy letící jedním letadlem. Nebo Deeds možná zpanikařil, když se mu ostatní ztratili a on zůstal sám. Proto třeba zamířil úplně jinam. Ať už je to jakkoli, Deeds je naše jediná stopa k teroristům, kteří spáchali ten ohavný útok.

Tak ho přivezte domů vy. navrhl Bald. Víte kde je, dejte mu pár stříbrných náramků a šup s ním do Británie. Tady ho pak můžete donutit mluvit.

Lakesová na něj pohlédla napůl pobaveně napůl zoufale. Obdivuji vaše myšlení, Johne. Ale to by nefungovalo. Takhle už to nefunguje přinejmenším deset let. Jsme v roce 1999, jestli jste si nevšiml. Když dnes uneseme podezřelého, zítra bude na titulní straně Guardianu. A koncem týdne bude demonstrace v sedě za lidská práva u katedrály sv. Pavla. Bohužel, jsme vázáni zákony.

Ale my ne. řekl Porter.

Přesně.

Hawkridge vytáhl kapesník a vysmrkal se. Pak si vzal slovo: Formální způsob dělání některých věcí je zdlouhavý a důkladný. To je přirozené. Dříve nebo později by se nám podařil výrazný posun. Na tom ale teď nezáleží. Vaším úkolem bude provést likvidaci teroristů neprodleně. Váš tým bude působit tak dlouho, dokud se jim všem nedostane spravedlnosti.

Pouze v Evropě, doplnila ho Cecílie. Vyhněte se Rusku. Snažíme se teď s nimi napravit vztahy. Nemůžeme potřebovat nějaký průšvih na iejich území. A samozřejmě nic v USA. Nevědí nic o naší operaci a nechceme naštvat naše americké přátele. Nemusím zdůrazňovat, že je třeba vyvarovat se civilních ztrát. Za každou cenu. A také ztrát v řadách místních ochránců zákona.

Bald se zeptal: Chcete, aby to vypadalo jako nehody?

Lakesová zavrtěla hlavou. Právě naopak. Chceme, aby trpěli. Chceme, aby každý zasraný terorista viděl druhý den v novinách, co se jim stane, když nás napadnou. Čím větší útok, tím horší smrt…

Tím hlasitější signál jim vyšleme, dokončil Porter. Chápu tu myšlenku, zlato.

Lakesová si zapálila třetí cigaretu. Ke stropu se líně vznášely kotouče kouře. Hawkridge mlčel. Keppel tam jen tak seděl a svýma ledovýma očima pozoroval Portera a Balda. Lakesová se na něj obrátila: Marcusi, prosím, kdybyste mohl…

Keppel beze slova sáhl na zem pro svou hnědou koženou diplomatku a vytáhl z ní dva dokumenty. Podal je Cecílii. Vzala je a položila na stolek. Jeden před Balda, druhý před Portera. Keppel jí podal dvě plnicí pera značky Montblanc. Položila je vedle dokumentů. Bald se na ni podíval a zamračil se.

Co to má, sakra, znamenat?

To je váš kontrakt. Ve skutečnosti dva. První je žádost o propuštění ze služby. Říká se v něm, že žádáte s okamžitou platností o propuštění z armády. Jakmile to podepíšete, stanou se z vás civilisté. Vyškrtnou vás z výplatních listin ministerstva obrany, změní se vaše bankovní karty a anulují vaše vojenská identifikační čísla. Bude to vypadat, že jste skutečně odešli od armády. Až na to, že to nebude skutečné.

Je to takové zametání stop, vložil se do hovoru Hawkridge. Pro každého venku to bude vypadat, že jste s armádou skončili a jste v civilu. Ale vy pořád budete zaměstnanci vlády Jejího Veličenstva. Zařadíme vás jako úplně čisté osoby do personálního stavu Templaru. A to je váš druhý kontrakt. Smlouva o dílo mezi vámi a agenturou Templar, která vás najme jako bezpečnostní kontraktory. Budete mít novou identitu, nové dokumenty, nové bankovní účty. Nové úplně všechno.

Přemýšlejte o tom, jako o praní peněz, vmísil se Keppel s náznakem úsměvu. Jen místo peněz jste vypraní vy dva.

Lakesová pohlédla na své kolegy a poté se obrátila zpět na Portera. Nikdo nebude znát vaši minulost. Kde jste byli, co jste dělali. Kdo jste byli. Budete zcela čistí. Nebo alespoň tak čistí, jak jen to v dnešním světě moderních technologií jde.

Ještě jsme neprobrali peníze, namítl Bald.

Ale ano, řekla Lakesová, probrali.

Bald zavrtěl hlavou. Snažíte se nás odbejt stejnou vejplatou jako u Pluku. Ale tohle není regulérní voperace. Chcete po nás špinavou práci. Dobrá. Uděláme ji, ale musíte za ni zaplatit vodpovídající cenu.

Lakesová se pokusila o úsměv: Vám jde více o peníze než o odplatu?

My si nemůžeme vybírat. Sme vodhodlaný ty hajzly zlikvidovat, zlato. Na nic jinýho nemyslíme. Jenže jestli máme riskovat svý krky, tak bysme za to měli bejt spravedlivě zaplacený.

To je vyloučené. Peníze nejsou. Vždyť víte, jak je zkrácený rozpočet.

Vždycky se daj nějaký sehnat. Vždyť sme pod ministerstvem vobrany. Pokud na to příde, vy si je klidně můžete natisknout.

Lakesová pohlédla na Hawkridge. Chvíli přemýšlela. Pak se vrátila pohledem k Baldovi.

Fajn, dáme vám jeden a půl vaší normální výplaty.

Ztrojnásobte to. trval na svém Bald.

Dvojnásobek, řekla Cecílie. To je poslední nabídka. Domluveno?

Porter silou vůle potlačil třes levé ruky a koukl na kontrakt. Nabízeli dost peněz, ale on po nich ani netoužil. Už dávno se rozhodl. Zmizí jeho jméno, minulost, všechno, co se přihodilo v Bejrútu. Bral to jako příležitost udělat za vším tlustou čáru. Všechno odhodit a začít znovu. Ještě před dvanácti hodinami se upíjel k předčasné smrti a pokoušel se přijít na to, kde se všechno pokazilo. Nyní mu nabízeli šanci začít s čistým štítem.

Lakesová řekla: Marcus bude v průběhu operace vaším styčným člověkem. Všechno, co budete potřebovat, vám zajistí agentura. Bezpečné úkryty, auta, zbraně. My dodáme peníze a zpravodajské informace. Celá operace však bude výhradně soukromým podnikem Templaru. Nezávislá a neznámá vládě Jejího Veličenstva.

A Keppel si bezpochyby pěkně namastí kapsu. Možná za svou laskavost vůči Whitehallu dokonce dostane povýšení do šlechtického stavu, pomyslel si Porter.

Není divu, že se ten chlap tváří tak spokojeně. Bude bohatý. Asi o dost více než dnes.

Hawkridge se naklonil dopředu a výrazně ztišil hlas: Když někoho z vás chytí, jste v tom samozřejmě sami.

Porter se lehce usmál. Stejný přístup Vauxhallu jako vždycky. Smlouva může být tentokrát o něco lepší, ale poznámka drobným písmem je pořád zatraceně stejná. Nelíbilo se mu pracovat pro Keppela. Neměl však na vybranou. Buď si plácnou s ďáblem, nebo přijdou o příležitost vyřídit si to s hajzly, kteří povraždili jejich kamarády. Když se na to člověk podíval takhle, tak vlastně neměli jinou možnost.

Tak jak? zeptala se Cecílie. Podepíšete?

Porter příliš neváhal. Vzal pero a naškrábal svůj podpis pod žádost o propuštění. Posunul rezignační dopis stranou a věnoval se kontraktu s Templarem. Podepsal jej na vytečkovaném řádku a položil pero. Bald jej následoval. Jakmile měli hotovo, Lakesová vzala kontrakty a podala je Keppelovi. Rezignační listiny předala Hawkridgovi. Pak se narovnala v zádech.

Nealy vás vezme do bezpečného úkrytu ve městě. Tam strávíte v klidu tři dny. Tak dlouho totiž bude trvat výroba vašich nových dokumentů. Mezitím můžete vyřídit všechny své záležitosti a naučit se data svých nových identit.

A co další členové týmu? zeptal se Bald.

Trpělivost, stará vojno, reagoval Keppel. Ten chlap měl ohavný zvyk vždy být spokojený sám se sebou. Spojí se s vámi ve vašem úkrytu. Jsou to dva mí nejlepší muži.

Z Pluku? otázal se Porter.

Keppel zavrtěl hlavou. Ne, ale oba jsou bývalí příslušníci speciálních jednotek. Naši přátelé v Thames Housu je důkladně prověřili. Mohu se za ně osobně zaručit. Za řeči rychle pohlédl na Lakesovou.

Bald se zamračil. Proč lidi z venku? Proč jednoduše nevezmete další dva kluky z Herefordu?

Porter znal odpověď na jeho otázku předem. Popiratelnost, řekl a podíval se na Cecílii.

Čím méně Herefordu, tím jednoduší pro vás bude popřít spojení s námi.

Lakesová se téměř usmála: Přesně. 

V té chvíli cvakly vchodové dveře a vešel Nealy. Lakesová típla cigaretu ve svém prázdném šálku od kávy a lehce se zvedla. Za pár dní se uvidíme. Přinesu vám vaše nové dokumenty a dám vám ještě nějaké instrukce. Máte nějaké otázky?

Jen jednu, řekl Porter. Proč zrovna my dva?

Lakesová chvíli zvažovala odpověď. Potřebovali jsme někoho, kdo by vyhovoval našim potřebám a současně měl blízko do penze. Někdo, kdo mohl zmizet, aniž by tím vzbudil příliš velkou pozornost.

Porter se ušklíbl. Tak to budete muset vysvětlit líp, zlato. V našem postavení se nachází celá řada příslušníků Pluku. Navíc se po ulicích toulá spousta bejvalejch kolegů, který sou přinejmenším stejně dobrý, jako my dva.

Lakesová znovu zaváhala. Hawkridge nemotorně uhýbal pohledem. Chtěli jsme někoho neústupného. Někoho, kdo to nevzdá. Viděla jsem vaší složku, Johne. Po událostech v Bejrútu jste mohl odejít. Zůstal jste. Rozhodl jste se, že to vydržíte. Ve Storey Arms jste dostal dva teroristy a téměř zastavil Deedse. Z toho usuzuji, že jste ten pravý.

Porter zavrtěl hlavou. Nejsem žádnej hrdina.

Nehledali jsme hrdiny, pravila Cecílie. Hrdinové nejsou k ničemu, když je třeba pracovat v utajení. Jde nám o muže, kteří se nikdy nevzdávají. Ani když se všechno obrací proti nim. Muži jako jste právě vy.

A co já? zeptal se Bald.

Vás nám doporučil váš velící důstojník, Johne, odpověděla Lakesová. Ve skutečnosti se už nemohl dočkat, až se vás zbaví. Chápu, že onen nešťastný incident v Killing Housu byl posledním hřebíčkem do rakve vaší pestré kariéry u Pluku. Pokud byste odmítl naši nabídku, nejspíš by vás z Herefordu vyhodili.

Bald vyskočil a tvářil se dost naštvaně. Bastardi zatracený, mumlal si pro sebe.

Schůzka skončila. Nealy vyvedl Balda a Portera ven z apartmá. Sjeli výtahem dolů do hotelové haly v naprostém tichu. Porter se po dlouhé době zase jednou cítil lépe. Cítil, jak mu krev pumpuje do svalů adrenalin. Navzdory všem těžkostem mu někdo poskytl druhou šanci. Šanci pomstít své mrtvé kolegy a šanci napravit své selhání z Bejrútu, kde zemřeli Keith, Mike a Steve.

Už neselže. Už nikdy. Najde Billa Deedse i ty ostatní hajzly. A vyrovná skóre.

Jednou provždy.




KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ



18.27 hod.



Jejich bezpečný úkryt se nacházel asi patnáct minut jízdy na východ od hotelu Wainwright. Nealy je vezl luxusním černým BMW série 3, které ještě vonělo novotou. Porter se uvolněně opíral do kožené sedačky. Projížděli Euston Road, kolem muzea Madame Tussaud a Regent Parku, ulicemi lemovanými řadami stromů a zástupy turistů. Všude, kam Porter pohlédl, probíhaly nějaké rekonstrukce. Generace urbanistů. V dálce se tyčily vysoké stavební jeřáby. Některé ulice byly kvůli stavebním úpravám uzavřené. Starý Londýn ustupoval novému. Projeli Kings Cross s jeho řadou ošuntělých hospod, zchátralých sázkových kanceláří a lelkujících prostitutek. Po dalších dvaceti minutách v hustém provozu dorazili na City Road, chaotickou spirálu budov ze šedesátých let, plnou obchodů s potřebami pro umělce, kde se staré domy mísily s novými kancelářskými bloky ze skla.

Máte štěstí, že můžete pracovat pro slečnu Lakesovou, ozval se najednou Nealy.

Jo? zvedl Bald obočí. A pročpak?

Stoupá vzhůru. Vypadá to, že povýší. Kolují fámy, že je předurčená na pozici příštího šéfa MI6.

Tak to má dobrý.

Asi na to má vliv její rodinný původ. Aspoň se domnívám, rozpovídal se Nealy. Patrně aby přehlušil ticho v autě. V posledních letech si jejich rodina dost pomohla. Mají moc dobré styky na vysokých místech. Jestli víte, co tím myslím.

Jak k tomu došlo? zeptal se Porter.

Její dědeček byl svého času významný politický komentátor. Dost vlivný. Měl spoustu přátel ve Westminsteru. Zjevně byl dobrým přítele Osvalda Mosleyho.

Mosley? Nebyl to ten chlap, co vedl britský fašouny?

Nealy přikývl. Myslím, že je okolo toho nějaký tajemství. Nakolik tomu všemu sám věřil? Nicméně její otec kvůli tomu neměl žádný problémy sehnat práci. Sir Terrence. Stoupal vzhůru po žebříku pozic ve státní službě, až skončil jako tajemník kabinetu Teda Heathe. Jak jsem řek. Tahle rodina má konexe.

Fascinující. podotkl Bald suše.

Nealy zpomalil na kruhovém objezdu u Old Street a pak několikrát prudce odbočil v systému jednosměrných ulic. Poté zamířil na západ ve směru na Farringdon, Barbican a Chancery Lane. V polovině ulice zastavil před moderním bytovým blokem, vklíněným mezi dva zchátralé domy z georgiánské éry. Zajel na parkoviště a vystoupil z auta. Porter s Baldem opustili vůz také a následovali Nealyho po cestičce ke vchodu do bytového domu. Nad dveřmi z ledového skla se nacházela tabulka s nápisem: FEATHERSTONE STREET 22.

Templar vlastní několik objektů ve městě a v blízkém okolí, prohlásil Nealy téměř rozjařeně. Vytáhl z kapsy klíč a strčil jej do zámku. Služební byty pro klienty, bezpečná místa pro utajené schůzky a tak dále.

To musí stát balík, řekl Bald a prohlížel si zářivý exteriér.

Templar není nějaká obyčejná bezpečnostní agentura jednoho muže. Naopak. Mají kanceláře po celém světě. New York, Boston, Mexico City, Dillí, Tokio. Je to velká firma. Velmi lukrativní podnikání. Keppel je výjimečný muž.

Nealy mluví, jako by byl z Templaru celý unešený, pomyslel si Porter. Za chvíli mi nabídne akcie týhle zatracený firmy.

Vstoupili do foyeru. Recepční ve službě Nealyho zdvořile pozdravil a hned se vrátil k četbě brožovaného Grishama. Tři muži došli k výtahům a prvním, který byl k dispozici, vyjeli na třetí podlaží.

Většinu klientely zde tvoří obchodní cestující, vysvětloval Nealy a vedl je k bytu na konci chodby.

Nikdo tu nezůstane déle než pár dní a většina z nich přijíždí tak dvakrát až třikrát do roka. To znamená, že nevzbudíte žádnou zvědavost. Nikdo se nebude starat o čtyři odcházející a přicházející chlápky.

Došli ke dveřím s číslem 9. Nealy otáčel klíčem v zámku a Porter uvažoval, zda bude v bytě něco k pití. Třeba bude mít Keppel pro své klienty připravené whisky luxusních značek.

Vstoupili do bytu, který byl stejně zánovní jako BMW, kterým přijeli. A také úplně stejně voněl. Nealy je provedl. Nejprve do velkého obývacího pokoje s obrovskou televizí Sony s úhlopříčkou obrazovky 120 cm v jednom rohu a dvěma stejnými pohovkami z bílé kůže naproti. V kuchyni se nacházel kávovar Nespresso a černá lednice Smeg v retro stylu. Podlaha z laminovaného dřeva se leskla jako zrcadlo a Porter v ní mohl vidět svůj obraz. Byt vypadal spíše jako výstavní síň než jako místo, kde skutečně bydlí lidé. Musel stát dost přes dva miliony, pomyslel si Porter. A takových má Templar podle Nealyho několik tuctů.

Sme u špatný firmy, řekl Bald, jako by četl Porterovy myšlenky.

Nealy jim každému podal svazek klíčů a doprovodil to slovy: V suterénu je tělocvična, bazén, posilovna a běžecký trenažér. Lednice je plná jídla, a pokud máte chuť, je tu kafe i čaj.

A co máme zatím dělat?

Nealy pokrčil rameny. Jako kdyby ho to moc nezajímalo. Bald neřekl nic. Byl zvyklý sedět, čekat a nedělat nic. Tak to u Pluku chodilo. Spěchalo se, aby se mohlo čekat, a čekalo, aby se mohlo spěchat.

A co takhle něco k pití? zeptal se Porter s nadějí v hlase.

Obávám se, že nikoliv, odpověděl Nealy. Politika firmy. Jste teď její zaměstnanci. Keppel řídí velký podnik a nemá rád, když jeho muži při práci pijí. S výjimkou akcí, kdy je nutné splynout s okolím. Musí vám stačit voda, ledový čaj a káva.

Porter stiskl zuby. Možná, že upsat se agentuře Templar zase nebyla až tak velká výhra.

Nealy ukázal na složky dokumentů formátu A4 ležící na kuchyňském stole. Jednu podal Porterovi, druhou Baldovi. Vaše nové identity. Jména, data, místo narození. Škola, kterou jste navštěvovali, značka piva, které pijete. Vykonávané práce. Jsou tu složky i pro druhé dva členy týmu. Naučte se své údaje nazpaměť. Každý detail. I ta nejmenší nesrovnalost může u někoho vzbudit podezření.

Porter se probíral svou složkou. Jeho nové jméno znělo David Mulryne. Někdo si dal dost velkou práci, aby pro něj vymyslel dokonalou legendu. To mu prozradilo jednu důležitou věc. Firma plánovala používání nových identit na dost dlouhou dobu. Tohle neměla být jednorázová akce. Vypadalo to na běh na dlouhé trati.

Porter se rozhlédl. Kde jsou ti druzí dva hoši?

Budou tu za chvíli, řekl Nealy. Keppel je instruoval separátně, aby věděli, do čeho jdou. Jo, a abych nezapomněl…

Vytáhl z kapsy své bundy dvě pomačkané bílé obálky. Předal je Porterovi a Baldovi.

V každé je dvě stě liber. Na pokrytí nezbytných výdajů. Šaty, jídlo a tak podobně. Jestli potřebujete ještě něco z domova, dejte nám vědět a my pro to pošleme šoféra.

Porter nakoukl do obálky a pak ji strčil do kapsy. Dvě stě liber. To je docela dost peněz. To by mu stačilo na zakoupení půl tuctu lahví Bushmills. Nebo na basu piva White Lightning.

Dobrá, uzavřel Nealy, to by asi tak bylo všechno. Já pojedu. Lakesová vám přinese dokumenty a doplní ještě nějaké instrukce. Do té doby seďte na zadku a učte se svoje životopisy.

Poté se k nim otočil zády a odešel. Jakmile se za ním zavřely dveře, Porter důkladně prohledal ledničku a kuchyňské skříňky, v naději, že tu někdo z předchozích klientů zanechal nedopitou láhev. Nealy však měl pravdu. Byt byl vyprahlejší než Sahara. Po chvíli Porter uznal porážku a udělal si v kávovaru dvojité espreso. Posadil se u stolu, od kterého měl výhled z okna balkonu, a zapálil si Bensonku. Nikotin se mu pomalu dostával do krve. Nebylo to tak dobré jako hlt whisky, ale byla to hned druhá nejlepší věc. Porter kouřil, pil kávu a probíral se svou složkou. Bald zatím seděl na pohovce naproti zapnuté televizi a dálkovým ovladačem přeskakoval z jednoho kanálu na druhý. Nakonec se rozhodl pro Sky News.

Hlavním tématem zpráv stále zůstával páteční bombový útok. Reportérovi se podařilo těch pár informací, které měl k dispozici, natáhnout do šestiminutové reportáže. Moc toho opravdu nevěděl. Kanál neustále opakoval stejné záběry s dýmem stoupajícím k obloze nad Brecons a s vrtulníky kroužícími ve vzduchu nad uzavřenou oblastí okolo Storey Arms. Protože už neměli co dál ukázat, obrátili pozornost k událostem v Kosovu. Srbská policie shromáždila skupinu místních farmářů, odvedla je do hor a tam je postřílela. Záběry ukazovaly hromadu mrtvol naházených v masovém hrobě. Většina z nich byla nahých. Těla byla pokrytá blátem a vypadala částečně rozložená. Následoval střih a objevila se konference NATO. Před kamerami stáli ministři zahraničí různých států. Podle reportérova hlasu v pozadí se tam probírala obvinění Miloševiče z nejrůznějších válečných zločinů. Na dalších záběrech startovaly americké bojové letouny z letadlové lodě. Opět na dalších protesty v ulicích Bělehradu. Vypadalo to, že se všichni chystají na další válku.

Nikdy to neskončí, pomyslel si Porter. Nejdříve před pár lety válka v Bosně. A teď tohle. Zdá se, že lidé se toho nedokážou vyvarovat. Zatraceně.

Zhruba za půl hodiny zastavilo venku auto. Porter ho spatřil z okna balkonu, když kouřil další cigaretu. Na parkoviště před obytným blokem zajel bílý Mercedes třídy E. Z vozu vystoupili dva muži a zamířili ke vchodu. Asi za minutu Porter zaslechl cvaknutí zámku vstupních dveří do bytu. Dopil zbytek své kávy a vstal, aby přivítal dva muže, kteří přicházeli halou. Muži postavili své batohy na zem a rozhlédli se kolem. Jedním pohledem vstřebali celou situaci. Stáli vedle sebe a na první pohled připomínali opačné figurky ruských dřevěných panenek matrjoška. Větší muž spočinul zrakem na Porterovi, a když zaznamenal, že mu chybí dva prsty, zamračil se.

Ty musíš bejt Porter, řekl.

Měl zastřený hrdelní hlas, který zněl jako auto, které nechce nastartovat. Jeho tvář byla svraštělá, s výraznými vráskami u koutků očí. Jako kdyby někdo vyřezal jeho tvář ze zkamenělého dřeva. S vystouplou bradou a silnou postavou vypadal jako chlap, jenž klidně vypije tucet plechovek piva Fosters a potom klidně složí několik mužů.

Porter mávl rukou ke složkám na stole a pronesl: Řekli nám, že tyhle jména nemáme používat.

Větší chlap se podrbal v rozkroku a pohrdavě odfrkl: Ser na to, kámo. Ještě nejsme v akci. Zatím. Napřáhl ruku a představil se: Mike Devereaux.

Porter mu s ní potřásl. Chlápek měl docela pevný stisk. Jako stahovací svaly hada škrtiče. Ty seš z Austrálie?

Narodil sem se a vyrostl v Darwinu, kámo, odpověděl Devereaux. Sloužil sem vosm let u SASR ve Swanbourne.

Porter přikývl. Jednotka SASR představovala australský ekvivalent Pluku. Její příslušníci sdíleli stejné výcvikové metody a dokonce i motto. Porter se v minulosti zúčastnil několika společných cvičných operací a zjistil, že to jsou tvrdí bojovníci a vynikající pijáci.

Jak dlouho seš u Templaru? chtěl vědět Porter.

Už je to několik let. Moje nejlepší životní rozhodnutí. Nebejt u Templaru, živořil bych dneska v Darwinu a spravoval auta za pár centů.

Auta? zeptal se Porter. To je tvoje specializace?

Cokoliv na čtyřech kolech, kámo. Nebo dvou. Samozřejmě, pokud to má motor. Dokážu spravit každej motor. Taky dělám do tuningu. Hádám, že nejspíš budu váš šofér.

Bald otočil hlavu na menšího chlapíka, stojícího vedle Devereauxe. A jakej je tvůj příběh?

Jmenuju se Davey Coles, pronesl dotázaný s výrazným jihoafrickým přízvukem. Ty seš Bald, že jo? Varovali nás před tebou, šéfe, zamrkal na Devereauxe. Tvrdili, že seš kus rapla.

Bald se na Colese zamračil. Kdo to řek, kurva?

Na tom nezáleží, šéfe. Teď sme spolu na jedný lodi.

Porter si Colese pořádně prohlédl. Vypadal zanedbaně. Byl silně opálený a vyznačoval se onou štíhlou stavbou těla, typickou pro lidi, kteří raději cvičí venku než v klimatizované posilovně. Měřil na výšku o dobrých patnáct cenťáků a vážil o pětadvacet kilo méně než Devereaux. Zato měl v očích divoký pohled člověka neustále připraveného ke rvačce. Představoval chodící definici syndromu malého muže.

Tys taky sloužil u speciálů? zeptal se ho Porter.

Kromě jinýho, odpověděl Coles neurčitě. Začínal sem u průzkumáků. Ještě v době, kdy černý huby znaly svoje místo ve společnosti.

Porter pohlédl na Balda, ale neřekl nic. Průzkumníci patřili v jihoafrické armádě ke speciálním jednotkám. Porter s nimi nikdy nespolupracoval, ale ve světě speciálních jednotek měli jihoafričtí průzkumníci reputaci nejtvrdších bojovníků. Bojovali v ošklivých konfliktech v Angole a Namíbii a operovali v těch nejvíce nepřátelských oblastech světa.

Co tebe přivedlo až sem?

Coles se poškrabal na hlavě. V Jižní Africe teď není moc práce pro bývalý průzkumáky. Zejména, když to vedou zatracený černý huby. Coles se zašklebil a vycenil malé zažloutlé zuby.

Nedokázal sem se s tím srovnat. Tady je to vo moc lepší, než tahat bedny za šest šilinků na hodinu.

Porter si vyměnil pohled s Baldem. Mise ještě nezačala a firma už nás podrazila, pomyslel si. Děláme tu práci za pár šupů, zatímco tyhle hoši jedou v úplně jiných číslech.

Až to skončí, koupím si kus pláže v Kalifornii. řekl Coles. Někde poblíž Los Angeles. Daleko vod všech černeich hub. Možná v Santa Monica, kývl hlavou na Balda a zašklebil se. Už si někdy byl v Kalifornii, šéfe?

Bald sevřel zuby tak pevně, že Porter zaslechl skřípání skloviny.

Ne!

To bys tam měl zajet, šéfe. To bys ale zatraceně měl. Je to tam divoký. A ty ženský! Coles si hvízdl. Sou fakt neuvěřitelný. A jaký maj kozy!

Coles udělal z dlaní košíčky a umístil je dobrých patnáct centimetrů před svou hruď. Přitom se na Balda pořád šklebil. Jestli ale čekal nějakou reakci, tak se jí nedočkal. Ani od Portera. Nechtěli svým novým kolegům dát vědět, že je neplatí Templar, ale Vauxhall. Nehledě na to, že na pozdní lítost už bylo trochu pozdě. Lakesová už je vypekla. Už to oba podepsali. Upsali své životy Templaru za almužnu od vlády. Nemohli s tím nic dělat.

Už v tom lítali.




KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ



O dva dny později.

09.11 hod.



Deeds se stále ještě nachází v Puerto Banus, řekla Lakesová.

Seděli okolo stolu v obývacím pokoji. Bald, Porter, Deavereaux a Coles. Cecílie seděla proti nim. Nealy střežil dveře. Šlo o poslední brífink před tím, než tým zahájí svou misi.

Porter strávil uplynulé dva dny normální rutinou. Dopoledne udržoval svou fyzičku v tělocvičně. Zvedal závaží, jezdil na rotopedu a vůbec provozoval různá cvičení. Po odpoledních Porter a ostatní hoši z úderného týmu pracovali na své paměti. Memorovali všechny údaje ze svých falešných životopisů, studovali mapy městečka Puerto Banus a okolního terénu. Večer Porter pil.

V bytě sice nebylo žádné pití, ale Porter hned první večer objevil krámek s chlastem asi dvě minuty chůze od jejich úkrytu. Mohl si tu koupit láhev levné vodky za méně než deset liber. Chlápek za pultem mu ji beze slova rovnou strčil do hnědého papírového sáčku. Musí sem k němu chodit víc takových jako já, pomyslel si Porter. Alkoholiků, kteří se upíjejí k předčasné smrti. Za obytným blokem se nacházel park s několika lavičkami. Porter tam seděl a pil svou vodku. Pak se sebral a šel zpět do apartmá. Posadil se k televizi, kouřil a přepínal kanály. Hlavně Sky News a BBC News 24. Protože nedošlo k uvolnění embarg na informace, média pomalu začala ztrácet o kauzu zájem. Jejich pozornost se nyní obracela k hrozící válce v Kosovu.

Třetího dne dopoledne našel při návratu z tělocvičny v obýváku Lakesovou. Přecházela po místnosti sem a tam, kouřila a v ruce držela šálek kávy. Porter si rychle utřel pot z čela a posadil se. Cecílie vytáhla ze své kabely složku formátu A4. Nealy zůstal stát v hale, zatímco Lakesová rozprostřela po stole asi deset fotografií. Snímky nebyly příliš ostré, protože je patrně někdo pořídil z dálky teleobjektivem. Na každém autor zachytil Deedse jak vchází nebo vychází z nějakého baru či podobného podniku.

Tyhle snímky pořídili před čtyřiadvaceti hodinami, řekla Lakesová a pokračovala: Deeds bydlí v hotelu Romano na Golden Mile asi pět kilometrů severně od Puerto Banus. Podle našeho informátora se drží poměrně pravidelné denní rutiny. Přes den nevyleze z hotelu. Poflakuje se u bazénu, opaluje se a pije jeden koktejl za druhým.

Takže my toho hajzla vyzvednem z jeho hotelovýho pokoje. To bude docela snadný, poznamenal Devereaux.

Lakesová zavrtěla hlavou. Romano je pětihvězdičkový hotel s vlastní bezpečnostní službou. Navíc má bezpečnostní kamery v hale a ve všech výtazích. Nebudete mít šanci se k Deedsovi dostat, aniž by o tom hotelový personál nevěděl. A i kdybyste ho dostali, ještě pořád zůstanou záznamy bezpečnostních kamer. Snímky vašich tváří budou v televizi dřív, než opustíte zemi.

Vůbec nevopouští hotel? zeptal se Porter.

Jen po večerech, odpověděla Cecílie. Kolem sedmé večer zamíří k Jimmymu, což je irská hospoda, kde se scházejí všichni exulanti, aby si pokecali nad sklenicí piva Guinness. Deeds tam obvykle vydrží až do zavírací hodiny. Někdy se zastaví na pár drinků v trendy baru Hollywood dole u přístavu. To je místo, kam chodí většina místních celebrit a fotbalistů.

Zaťukala prstem na jiný snímek, zachycující Deedse, jak vychází z létacích dveří, nad nimiž svítí jasný neonový poutač. Později obvykle zajde do nedalekého striptýzového klubu Ponny Lounge.

Stejná rutina každý den? zeptal se Devereaux a škrábal se přitom zamyšleně na bradě.

Deeds je kreatura, která jen nerada mění své zvyky. Nechodí nikam, kde to nezná. Dá se říci, že jeho záběr je dost úzký. Má rád místa, kde se hovoří anglicky, pintu Stelly a striptérku jménem Brandy.

To je chlap podle mýho gusta, podotkl Bald.

Lakesová na něj krátce pohlédla. Portera náhle něco napadlo. Naklonil se dopředu a ukázal na jednu z fotografií. Co je na týhle fotce špatně? zeptal se.

Lakesová potáhla z cigarety a řekla: Nejsem si jistá, že vám rozumím.

Deeds právě povraždil desítky britských vojáků. Já na jeho místě bych se držel hezky stranou. Byl bych schovanej, aby mě nikdo nenašel. Pokud bych nemusel, vůbec bych nevylejzal. A docela určitě bych se nepoflakoval po Costa del Sol, aby mě moh každej vidět.

Nastala chvíle ticha. Oblak dýmu z cigarety visel Cecílii před obličejem jako závoj.

Deeds se nemusí schovávat. Má ochranku.

A kdo ho chrání?

Scarsdale.

Bald s Porterem si vyměnili pohled. Bald se obrátil na Lakesovou. Mračil se. Scarsdale poskytuje ochranku Deedsovi? A proč?

Ze dvou důvodů. Za prvé, protože spolu v minulosti měli kšefty. Deeds pro něj dělal špinavou práci. A Scarsdale se teď revanšuje. Navíc Scarsdale pochází ze staré školy britských kriminálníků. Je z generace, která nenávidí práskače. On není ten typ, který by podrazil společníka.

A ten druhej důvod? zeptal se Porter.

Byznys. Podle našeho informátora se Scarsdale a jeho společníci pokoušejí dostat do obchodu s pašovanými zbraněmi. Je to logický posun. Do obchodu s drogami se začínají v Marbelle cpát Rusové a každý ví, že je lepší se s nimi nezaplést. Mnozí z jejich konkurentů skončili na dně přístavu. Scarsdale je na tom dnes tak, že by byl hloupý, kdyby se do nich pouštěl. Radši se na to vykašle a přesune se do oblasti, kde je menší tlačenice.

A Deeds mu v tom má pomoct. řekl Porter. Je to jeho eso v rukávě.

Lakesová přikývla, Také to ovšem znamená, že dostat se k Deedsovi bude mnohem obtížnější.

Proč? namítl Devereaux. Snad mi nechcete tvrdit, že Scarsdale má pod palcem celý město.

Přesně tak, odpověděla Cecílie. Gangy v Marbelle a okolí jsou velmi aktivní. Vlastní spoustu barů a dalších podniků. Dodávají drogy a prostitutky turistům a dohlížejí na převážnou část města, protože jejich dodávky přicházejí z Maroka přímo do zdejšího přístavu.

A co policajti?

Ti se tam jen tak ukazují. Aby se turisté cítili lépe. Pro Marbellu by to byla špatná reklama, kdyby se vědělo, že město v podstatě řídí kriminální syndikáty. Turismus by odumřel a město by šlo ke dnu. Takže policie občas přivře oko a případné střílení nebo zmizení zločinců nikdo příliš nevyšetřuje. Hlavním zájmem policie zůstává, aby se nic nedostalo do médií.

To je pro nás dobrý, vmísil se Bald. Zdá se pravděpodobný, že Deedsova tvář se po únosu nevobjeví v novinách.

Jakou má vochranku? zeptal se Porter.

Kdykoli vyrazí do města, doprovázejí ho obvykle dvě Scarsdaleovy gorily. Patrně si s nimi dokážete poradit, ale Puerto Banus je i v téhle roční době docela rušné místo. My bychom byli dost neradi, aby došlo k nějakému velkému kraválu.

Jak se teda k němu dostanem?

Lakesová zvedla ruku. Operační detaily nechám na vás. V každém případě však chceme, abyste ho dostali živého. Je to naše jediné spojení na lidi, kteří stáli za tím útokem. Pokud by zemřel, trvalo by měsíce, než bychom přišli na další stopu.

Bald hleděl na fotky a zmocňovala se ho zlost. Nebojte, zlato, řekl Cecílii, dostanem toho bastarda.

Nebojím se, řekla suše. Jinak bychom vás na tu práci ani nevybrali. Potáhla naposled z cigarety a pak ji típla v popelníku. Marcus vám zařídil ubytování. Máte rezervované apartmá na Calle Ramon Areces. Samozřejmě pod vašimi novými jmény. Vaše krycí legenda zní: čtyři samotní chlapi na pijáckém zájezdu. Koukáte se pobavit a užít si, že jste na pár dní pryč od vašich manželek.

Bude to fungovat? zeptal se Coles.

V Marbelle ano. To místo je plné barů, nočních klubů a obchodů s kebabem. Samotní muži středního věku na pijáckém výletě jsou jejich hlavními klienty.

Lakesová sáhla do kapsy saka, vytáhla čtyři tenké pasy vínové barvy a položila je na stůl.

Vaše nové identity.

Porter zdvihl ten svůj a podíval se na stránku s hlavními údaji. Byl to jeden z těch nových digitálních pasů s počítačovým čipem vlepeným do poslední stránky a obsahujícím všechna osobní data. Pas byl vystavený na jeho nové jméno David Mulryne a uváděl jako místo jeho narození Luton. Podle razítka jej vystavili před dvěma lety a někdo z Firmy si dal práci a nechal do něj natisknout několik razítek s vízy: Turecko, Kanada, Mexiko. To dává smysl, pomyslel si Porter. Čtyři úplně nové pasy by na hranicích určitě vzbudily podezření.

Lakesová dále vytáhla čtyři tenké bílé obálky a podala každému jednu. Porter do obálky nahlédl. Nacházel se v ní řidičský průkaz na jméno David Mulryne, debetní karta banky HSBC a kreditní karta Templaru. Obě měly na zadní straně vyražený nápis: ‚BUSSINESS A/C.

Karty jsou určené pro drobné výdaje, řekla Cecílie rychle. Denní limit výběru hotovosti je 250 liber. Mělo by to stačit na pokrytí vašich základních potřeb. Letenky, hotely, pronájem automobilů a podobné věci.

Co když budeme potřebovat nakoupit zbraně? zeptal se Porter.

Zařídili jsme bezpečnou depozitní schránku ve švýcarské Rehmer International Bank v Curychu. Ve schránce se nachází dvě stě tisíc liber sterlingů. Můžete ty peníze přeposlat na místní účty, kamkoli bude potřeba. Pokaždé, když něco vyzvednete, částka bude znovu doplněna na původní výši.

Zahlédla údiv v Baldových očích a její výraz ztvrdl.

Chci účtenky, pánové. Tohle není dar od vlády. Každý výdaj musí být vyúčtován. Nebude-li, srazíme vám to po skončení mise z výplaty.

Budeme potřebovat kontakty, prohlásil Porter.

Kvůli čemu?

Kvůli zbraním. Pokud si je budeme opatřovat na místním trhu, bude to dlouho trvat.

Lakesová pohlédla na Devereauxe. To je Mickova parketa. Templar má přístup k celé řadě kontaktů v Evropě. Na dodavatele. Mick zná podrobnosti. V krátkém čase vám seženou vše, co budete potřebovat. Zbraně, auta, neprůstřelné vesty, falešné doklady.

Co když budeme potřebovat spojit se s vámi? zeptal se Porter.

Obecně řečeno, nebudete k tomu mít důvod, reagovala Cecílie. Složili jsme tým tak, abyste byli soběstační. Všichni jste natolik zkušení a máte takové fondy, že klidně budete moci operovat nezávisle na vedení.

Co když se situace změní? zeptal se Devereaux. Co když vaši lidi seženou nový informace, který nám budete potřebovat předat.

V takovém případě se spojíme telefonicky. Spojení je jednosměrné. Vytočením čísla se napojíte na bezpečnou linku. Uslyšíte krátký tón a po něm řadu čísel v šifrovaném kódu. Považujte to za hlasovou schránku, avšak s číselnými údaji. Pokud budeme potřebovat na něco vás upozornit, necháme vám šifrovanou zprávu. Takže byste to měli kontrolovat poměrně často.

Co když dojde k něčemu nepředvídanému? zeptal se Porter. K něčemu, na co vás budeme chtít upozornit.

Lakesová netrpělivě zatřásla hlavou, jako kdyby i na tohle předem myslela. Vytáhla čtyři navštívenky a položila je na stůl. Porter jednu zvedl. Byla čistě bílá s jakousi texturou na povrchu. Na přední straně měla černě natištěné jméno: KOVACS ANTIQUES. Pod jménem se nacházela adresa: Friedrichstrasse, Berlín a telefonní číslo.

Obchodník je jen krytí, řekla Lakesová. Nikdy tam nikdo nezvedne telefon. Jednoduše necháte zprávu na záznamníku a někdo z našich lidí ji pošle dál. Na vše ostatní jste sami.

Řekněte nám něco, co nevíme, nakvašeně řekl Bald.

Lakesová se na něj zle podívala. Můžete si myslet, že si nad vámi myjeme ruce, Johne. Ale nic není vzdálenějšího od pravdy než tohle. Všichni riskujeme. Vy se hlavně snažte, abyste něco nepodělali. Pak její výraz ztratil na tvrdosti. Postarejte se, aby všechno proběhlo hladce, pánové, a pak se můžeme bavit o vašem dalším zajištění.

Co tím myslíte? zeptal se Porter.

Řekněme, že by se dalo mluvit o nějakém lepším místě u Templaru. Přemýšlejte o tom. Teplé ředitelské místečko s šestimístnou sumou na výplatu, soukromým cestováním a bonusy. Dokončete misi a pak si promluvíme.

Baldovi zasvítily oči. Nad vidinou dobrého bydla si zamnul ruce. Porter sledoval Lakesovou, jak odchází s Nealym ven ze dveří. Svaly kolem žaludku se mu stáhly nepříjemnou předtuchou. Podíval se na Balda. Jock vytáhl svou starou Nokii a rychle psal nějakou SMS.

Taky si měl pocit, že nám neříkaj všechno?

A co je na tom novýho? Bald schoval telefon a pohrdavě si odfrkl. Vždyť víš, co sou ve Firmě zač. Slizký hajzlové. Radši bych si nasral do dlaní a zatleskal, než jim uvěřil jediný slovo. Do prdele! Hele, máme šanci zabít Deedse a vůbec každýho, kdo měl prsty v tom útoku. To je to jediný, na čem mi zrovna teď záleží.

Bald se postavil a povytáhl si tepláky. Coles s Devereauxem už opustili byt a zamířili dolů do tělocvičny.

Porter byl najednou v bytě sám. Přemýšlel, zda nemá zavolat Sandy. Omluvit se, že nemohl přijet na oslavu jejích narozenin. A slíbit jí, že si najde způsob, jak se s ní vidět. Jenže Lakesová jim dala výslovný příkaz, že nesmí kontaktovat nikoho, kdo je spojený s jejich skutečnou identitou. Telefonní hovory byly zakázané. Dokonce nesměli mít na misi ani svoje soukromé telefonní přístroje. Bude ještě dlouho trvat, než znovu uslyší hlas své dcery.

Myslíme si, že bude nejlepší, když zůstaneš nějakou dobu úplně mimo. To mu řekla Diana, když s ní naposledy mluvil. Má Stuarta. Ne mně. Dostal jsem jednu šanci mít šťastnou rodinu a podělal jsem to.

Začaly se mu třást ruce. Potřebuju se napít. Porter popadl plášť a vyrazil ke dveřím. Vyšel ven z budovy, zabočil doprava na ulici Featherstone a kráčel směrem k City Road. Londýn vypadal v chladném pátečním ránu týden po útoku jako by se nikdy nic nestalo. Lidé už se s tím smířili. Obchodníci bryskně kráčeli do práce a všichni vypadali stejně odměřeně a vystresovaně. Japonští turisté postávali v hloučcích kolem monumentů a fotili si je. Ulice se naplnily studenty, lidmi věnčícími psy a chůvami vláčejícími děti do škol.

A Porter se připravoval zabít skupinu lidí.

Krámek s pitím se nacházel na rohu Old Street mezi suši barem a bio potravinami. Porter zapadl dovnitř a došel k pultu. Upocenému majiteli obchodu řekl: Jako obvykle.

Muž vzal z regálu láhev levné vodky a krabičku cigaret Benson. Porter mu podal patnáct liber, popadl hnědý papírový sáček a cigarety strčil do kapsy. Jakmile vyšel ven, odšrouboval uzávěr z láhve a dal si rychlý lok přímo z láhve. Bože, jak mu to udělalo dobře. Dal si ještě jeden. A poté třetí. Ruce se mu přestaly třást. Porter našrouboval víčko zpět na hrdlo láhve a přešel na druhou stranu ulice. Zamířil zpět do ulice Featherstone směrem k parku. S lahví vodky a krabičkou cigaret začne nový den. A to mám velet podělanýmu eliminačnímu týmu.

Zatraceně, co se to s tebou, Johne, stalo?

Došel na roh City Road a Featherstone Street a zastavil se. Ve vzdálenosti asi šedesáti metrů před sebou spatřil Balda. Pod paží držel hnědou obálku a právě přecházel ulici. Mířil pryč od Portera a nejspíš ho vůbec nezaznamenal. Porter zapadl za roh a vykoukl. Bald se blížil k obytnému domu na protější straně ulice. Ve dveřích stála blonďatá žena a čerstvý vítr jí nadouval plášť. Porter jí ze svého místa neviděl do tváře. Bald se před domem zastavil a rozhlédl se na obě strany ulice. Pak podal obálku blondýně. Rychle ji schovala do kabelky. Jako kdyby nechtěla, aby to někdo viděl. Bald jí pokývl hlavou, otočil se a spěchal zpět přes ulici. Žena vykročila ze vchodu a zabočila směrem k City Road. Cestou musela projít kolem Portera. Tehdy si ji konečně mohl nenápadně prohlédnout.

Okamžitě ji poznal. Byla to ona blondýna z Piano Baru.




KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ



Puerto Banus, Španělsko, o čtyři dny později.

23.48 hod.



Deset dní po útoku na Selekci se Porter napil ze své sklenice piva a čekal na muže, kterého měli unést.

Seděli s Baldem u stolu na předzahrádce baru Paradiso asi uprostřed hlavní ulice a zhruba třicet metrů od přístavu. Venku vál poměrně silný vítr od Středozemního moře, cloumal markýzami nad zahrádkami restaurantů a rozfoukával špačky cigaret po dláždění ulice. Bylo krátce před půlnocí a po ulicích Puerto Banus stále proudily skupinky turistů a unuděných ruských modelek s kabelkami od Luise Vuitona a střevíčky značky Jimmy Choo s vysokými podpatky. Marbella vypadala v lednu jako Essex v červenci, jen falešného opálení tu bylo podstatně méně, pomyslel si Porter.

Třicet metrů odtud, na druhé straně ulice, se nacházel klub Ponny Lounge. Striptýzový klub byl diskrétně zastrčený v prostorách prvního patra sluncem vybělené budovy na rohu ulice. Pro Portera na druhé hodině. Z ulice vedlo k domu několik schodů, které končily u hladkých hnědých dveří. Nad nimi svítil jasný neónový poutač růžové barvy, znázorňující siluetu tanečnice nahoře bez. Klub neměl do ulice žádná okna. Možná, že tím Pony Lounge chtěl zachovat co největší diskrétnost.

Bald s Porterem měli ze svého místa ničím nerušený výhled na celou oblast obklopující klub. Viděli každého, kdo vstupoval nebo odcházel.

Sledovali objekt svého zájmu již plných dvacet minut. Prakticky od chvíle, kdy Bill Deeds a jeho kumpáni vešli do klubu. Teď jim nezbývalo než čekat. Pokud všechno půjde pěkně podle plánu, bude Deeds za devadesát minut svázaný a naložený v únikové dodávce, kterou měli připravenou nedaleko.

Nemůžu uvěřit tomu, že piješ tyhle sračky, řekl Bald a kývl směrem k Porterově sklenici.

Porter se podíval na svůj nápoj. Zrovna pil pivo smíchané s limonádou. Tady tomu říkali shandy. Bald raději zvolil americký nízkokalorický ležák. Podle předpisů neměli při akci pít alkohol, ale dva chlapi ve středních letech popíjející v baru kolu by asi vypadali dost podezřele. Takže si dávali pití s nízkým obsahem alkoholu, aby zapadli mezi exulanty a Brity na dovolené. Bar Paradiso byl na Brity vysazený. Všude byly britské vlajky, čepovalo se tu pivo Stella a ze zaprášených reproduktorů vyřvávala hudba skupiny Proclaimers. Celé místo páchlo po mužském potu, moči a ručně balených cigaretách. Vypadalo to, jako kdyby tu od vynalezení internetu nikdo neuklízel. Na velké televizi v jednom rohu právě probíhalo derby Chelsie versus Tottenham Hotspurs. Tým Chelsie vedl jedna nula. Před chvílí skóroval George Weah.

Už sem pil horší, řekl Porter.

Skutečně. Mnohem horší.

Znovu trochu upil. Alkohol v nápoji nebyl téměř cítit. Klidně bych si teď hned moh dát něco vostřejšího. Něco na uklidnění nervů. Dvojitá whisky by bodla.

Radši si to pití šetři, kámo, napomenul ho Bald. Nemůžeš bejt při akci nadranej.

Zrovna vod tebe to sedí, odsekl Porter. Už sem tě taky viděl chlastat. Nejseš žádná dvojka.

Možná, namítl Bald. Ale vím, kdy můžu chlastat a kdy mám přestat. A v tom je mezi námi rozdíl. Ty nemůžeš přestat. Kluci v Herefordu měli pravdu. Nezvládáš to.

Porter se napil a postavil sklenici. Pevně ji svíral a zíral na Jocka. Já nejsem ten, kdo tu má zasraný problémy. Nejsem ten, kdo čmuchá za zády vostatních.

Co tím, kurva, myslíš?

Ta ženská, co si s ní mluvil v hotelu, objasnil Porter. Viděl sem tě s ní znovu před naší skrejší v Londýně. Dávals jí nějakej balíček. Co to, do prdele, má znamenat?

Jo tahle, protáhl Bald obličej. Vona je můj právní zástupce.

Hovno! prohlásil Porter. V Piano Baru si říkal něco jinýho. Tvrdils, že ji neznáš.

Baldův výraz ztvrdl. Jeho tvář vypadala jako blok betonu. To byla soukromá záležitost. S tebou to nemá nic společnýho. Dával sem jí podepsanou smlouvu na novej byt v Herefordu. To je všechno. A teď mi polib prdel.

Upil ze svého piva a díval se stranou. Porter se koukl na své hodinky Casio G-Shock Mudman. Ukazovaly 23.50 hod. Jestli Deeds dodrží své každodenní zvyklosti, opustí striptýzový klub zhruba v půl jedné. A namíří si to rovnou do svého hotelu na Calle Torre Verde, asi kilometr a půl na východ od přístavu. Místo, aby si bral taxíka, nechal se obvykle odvézt některým ze Scarsdaleových poskoků. Což znamenalo, že Deeds přibližně za čtyřicet minut opustí striptýzový klub. A v ten okamžik úderné komando vyrazí.

Vlna únavy z upřeného sledování klubu zastřela Porterovi oči jako mlha. Tým dorazil do Španělska před třemi dny. Každý z nich vstoupil do země v jinou dobu a na jiném místě. Opatření potřebné kvůli tomu, aby se ztížilo nalezení stop ostatních chlapců pro případ, že by se jeden z nich dostal do problémů. Devereaux a Coles přijeli po zemi vlakem Eurostar z nádraží Waterloo v Londýně na pařížské Gare du Nord a odtud rychlovlakem TGV do Barcelony. Tam si s použitím svých nových dokladů najali automobil Honda Accord a deset hodin jeli na jih do bezpečné skrýše. Bald mezitím nasedl v Lutonu do letadla společnosti EasyJet a přibližně ve stejném čase, kdy Devereaux s Colesem dorazili do úkrytu, přistál na mezinárodním letišti v Malaze.

Jako poslední dorazil Porter. Zastavil se cestou v Curychu a v bance Rehmer na ulici Seefeldstrasse v centru města vyzvedl z bezpečnostní schránky sto tisíc liber. Nacpal tenké svazky bankovek do černé kožené diplomatky a celé odpoledne strávil tím, že ve čtyřech různých bankách založil čtyři účty, na které složil po dvaceti pěti tisících. Tyhle sumy byly příliš malé, než aby vzbudily v bankách nějakou pozornost. Tým bude díky nim schopen vybírat potřebné peníze, ať už bude operovat kdekoliv. Večer Porter odletěl přes Berlín do Malagy, kde přistál dvacet čtyři hodin po Baldovi. V klidu prošel pasovou kontrolou a pak si vzal taxík, který ho dovezl přímo k jejich skrýši na Calle Ramon Arece v Puerto Banus, kde se připojil ke svým kolegům. Pro jistotu zkontroloval záznamník na telefonním čísle, jež dostal od Lakesové. Nebyl tam nahraný žádný vzkaz. Jenom hudební motiv, který hrál stále dokola a zněl jako titulní znělka počítačové hry Nintendo.

Když byli všichni, soustředili se na probrání plánu na únos Billa Deedse.

Plán byl v podstatě velmi jednoduchý. Zatímco Porter zařizoval v Curychu finanční krytí akce, Coles a Devereaux sledovali Deedse a jeho zvyky. Bald mezitím provedl podrobný průzkum přístavu a okolních ulic. Shodli se na tom, že ideální čas pro polapení Deedse nastane v okamžiku, kdy opustí krátce po půlnoci Ponny Lounge. Zatím pokaždé se Deeds a jeho strážce vraceli stejnou cestou k zaparkovanému Range Roveru. Procházeli přitom úzkou uličkou, která fungovala jako zkratka mezi klubem a hlavní ulicí Avenido Julio Iglesias. Bald celou uličku ve dne prohlédl kvůli bezpečnostním kamerám a aktivitám na balkonech nahoře. Ulička měřila na délku asi třicet metrů, byla úzká jako úsměv Číňana a spoře osvětlená dvěma lampami. Na každém konci jednou. Bald v ní žádné kamery nezjistil. Byly tu jen dva balkony, oba prázdné.

Představovala pro ně ideální místo k provedení akce.

Jakmile se shodli na plánu, Devereaux se jal shánět zbraně. Vstoupil do kontaktu s místním dodavatelem Templaru. Byl to nějaký Alžířan, který operoval na předměstí San Pedro Alcantara. Devereaux se s ním sešel v opuštěném luxusním apartmánu kousek dál na Costa del Sol. Bylo to jedno z míst, v nichž vláda utopila miliony v naději, že změní prázdné pobřeží v turistický ráj. Z nějakého důvodu však investice vyschly, vláda utřela nos a nedokončené betonové bloky zůstaly napospas bezdomovcům a žhavému středomořskému slunci.

Devereaux nakoupil tři pistole Glock 17 a dvě krabičky nábojů ráže 9 mm Luger značky ZQI. K tomu tři podpažní pouzdra a také samopal Heckler & Koch MP5SD ráže 9 mm Luger s integrovaným tlumičem hluku výstřelu. Pro případ, že by ho mohli potřebovat. Cena za zbraně činila pět tisíc liber. Drahé, ale na černém trhu se takové ceny platily běžně. Navíc všechny zbraně byly ve výborném stavu. Žádné škrábance, žádná zjevná poškození. Devereaux za ně zaplatil v hotovosti španělskými pesetami z jednoho z účtů, které Porter založil v Curychu.

Porter a Bald nyní měli Glocky schované v pouzdrech pod koženými bundami. Byli ozbrojení a připravení.

Jak dlouho už tam je? zeptal se Bald.

Třicet devět minut, odpověděl Porter.

Bald upil ze svého ležáku, zavrtěl zhnuseně hlavou a řekl: Není to správný. Naši adepti sou dva metry pod zemí, my tu musíme vysedávat a ten hajzl si užívá s tanečnicí, která si mu sedá do klína.

Měli nějaké rozdílné názory, ale v tomhle s ním Porter musel souhlasit. Ve dnech po útoku se s tím snažil vyrovnat, moc se mu to však nedařilo. Ať se snažil sebevíc, nemohl zapomenout na to, co viděl. Pořád si pamatoval mrtvé Kinsellovo tělo s vyhřezlými vnitřnostmi. A také vypálenou černou díru v místě, kde měl Terry Monk obličej. Porter s Baldem o tom nemluvili. Nechtěli s tím vůbec začít, aby se nepřivedli do lítostivého stavu. Tak to v Pluku nefungovalo. Existoval jen jeden způsob, jak tahle zranění duše vyléčit.

Odveta.

Pořád nemůžu uvěřit, řekl náhle Porter.

Čemu?

Ten útok. Jak se jim vůbec podařilo ho provést? Vždyť ani my bysme to nenaplánovali líp.

Co tím chceš říct?

Možná nic. Jen, že Lakesová má nejspíš pravdu. Deeds je součástí něčeho mnohem většího. Musíme se popasovat s lidma, který to myslej smrtelně vážně. Deeds je nejspíš na spodním konci potravinovýho řetězce. A ty, co sou nahoře, maj dost vodvahy, aby se takovýmhle způsobem pustili do Pluku. Nebude snadný je dostat.

Seru na to, kdo sou. Naši hoši byli roztrhaný na kousky. Teď máme šanci jim to voplatit. A já rozhodně roztrhám každýho z těch bastardů na kusy. A začneme s tímhle hajzlem.

V ten okamžik se od striptýzového klubu ozval křik. Porter pohlédl přes ulici a spatřil skupinu asi dvaceti samotných mužů, kteří se snažili dostat do Pony Lounge. Všichni vypadali, že jsou opilí a ten, co bušil na dveře, byl nejvíc. Po několika protestech z okolí se opilci uklidnili a odtáhli pryč.

Dvacet metrů odtud směrem na západ Davey Coles zvedl zrak od novin, které četl, a pohlédl na turisty. Coles byl třetím mužem na místě akce. Seděl na zahrádce noční restaurace, kouřil a popíjel dietní kolu. Přitom předstíral, že čte Daily Mirror.

Jejich tým ve své skrýši snad stokrát prošel plán únosu do nejmenšího detailu. Dokud každý z nich přesně nevěděl, co má dělat. Jakmile Deeds se svým řidičem opustí klub, Coles vyrazí a půjde uličkou asi patnáct metrů před nimi. Porter s Baldem opustí bar a budou cíl sledovat. Samozřejmě v bezpečné vzdálenosti. Pak Bald zpacifikuje řidiče, zatímco Porter se zaměří na polapení Deedse. Coles zablokuje východ z uličky, aby jim Deeds neupláchl.

Zatímco oni čapnou Deedse, Devereaux na ně bude čekat za volantem dodávky Mercedes-Benz Sprinter asi šedesát metrů od uličky na rohu ulic Avenida Julio Iglesiais a Calle Jesus Puente. Dodávka byla nastříkaná tak, aby vypadala jako vozidlo místní uklizecí firmy a Devereaux měl pod sedačkou uložený samopal HK MP5SD. Měl sledovat dění v uličce a čekat, až se objeví Coles. Jakmile ho spatří, bude vědět, že Deeds následuje hned za ním. To představovalo signál pro nastartování motoru. Pak s autem najede přímo k vyústění uličky. Porter s Baldem otevřou dveře a strčí Deedse do ložného prostoru dříve, než kdokoliv něco zpozoruje. Následně co nejrychleji opustí městečko. Pár kilometrů za městem ještě vymění vozidlo. Nakonec dojedou do samostatného domu, který si najali ve Fuengirole, asi třicet pět kilometrů na východ.

Úspěch plánu závisel na koordinaci a načasování. Nechtěli, aby došlo k nějakým problémům. Střelba znamenala pozornost policie a na místě jako Puerto Banus, kde se to hemžilo turisty a celebritami, mohli očekávat, že policie se dostaví v několika minutách. Provedení únosu nemělo trvat ani devadesát vteřin.

Porter znovu upil ze svého nápoje a koukl na hodinky: 23:56 hod.

Zbývá třicet čtyři minut.

To není mnoho.

To vůbec není mnoho.



00.39 hod.

Do prdele, co mu trvá tak dlouho? ulevil si Bald.

Porter pokrčil rameny. Nejspíš se nemůže vodtrhnout.

Bald pořád ještě cucal své první pivo. Porter přešel na něco silnějšího. Když Bald odešel na záchod, objednal si trojitou whisky a šoupnul ji do své sklenice s koktejlem. Z plna hrdla se napil. Okamžitě cítil, jak mu alkohol začíná proudit žilami a zklidňovat nervy. Alkohol byl jeho berličkou, a Porter se nebál to přiznat. Alkohol možná lidi zpomaloval, ale u Portera tomu bylo naopak. Alespoň tak sám sebe ujišťoval. Pomáhal mu odstraňovat jeho strachy a zapomínat na ošklivé věci. Tahle operace přinášela velké riziko. Kdyby se cokoliv podělalo, všichni mohli strávit příštích deset let ve španělském vězení.

Sledovali dveře klubu Pony Lounge celou uplynulou hodinu a Deeds se stále neobjevoval. Ulice se po půlnoci pomalu začínaly vyprazdňovat a většina aktivit se přesunula do klubů v západní části ulice. V ulicích se objevily prostitutky a drogoví dealeři a otevřeně začali nabízet své zboží. Baldovi to bylo příjemné, protože měl pro šlapky slabost. Zejména pro holky vyšší třídy s nóbl přízvukem. Zrovna teď nemohl spustit oči z nohaté blondýny v červené latexové minisukni a bílých střevíčkách na vysokém podpatku, které by neudělaly ostudu ani na tanečním parketě v Romfordu. Měla výrazné lícní kosti, našpulené rty a pronikavě modré oči. Nejspíš slovanského původu, možná Češka nebo Slovenka, pomyslel si Bald. Poslala mu vzdušný polibek a kráčela dál ulicí. Vyzývavě se přitom pohupovala v bocích. Možná se po akci vrátí do Puerto Banus, pomyslel si Bald. A vyhledá ji.

Fotbal v televizi skončil a na obrazovce se objevil noční boxerský zápas mezi dvěma Ukrajinci. Bald o nich nikdy neslyšel. Většina sázkařů už odešla. Těch pár jedinců, kteří zůstali, sedělo u barového pultu nad svými pivy a přiopilými hlasy probíralo ztráty a výhry a nadávalo na exmanželky. Pravidelní návštěvníci už se nejspíš všichni navzájem znali. Balda se proto začínaly zmocňovat obavy z toho, že oni dva vyčnívají jako párek biskupů na ranní mši ve vesnickém kostele. Doufal, že se ten hajzl Deeds objeví co nejdříve. Byla to jen otázka času, než si pravidelní návštěvníci baru povšimnou dvou chlapů u okna, kteří pomalu upíjejí jedno pivo.

Jestli brzo nevyleze ven, půjdu a vytáhnu ho sám, řekl Bald zavile.

Porter zlostně stiskl zuby a pak řekl: Nikam nepůjdeš, Jocku. Držíme se plánu.

Bald se zamračil. Porter pohlédl na hodinky. Asi posté za posledních pět minut.

Ukazovaly 00:42 hod.

Dvanáct minut zpoždění.

Kde je, do hajzlu!

Členové personálu baru Paradiso začali sklízet v přípravě na zavírací hodinu. Snášeli prázdné sklenice, utírali stoly a vyprazdňovali popelníky. Některé větší podniky zůstávaly otevřené až do čtyř nebo do pěti ráno, ale zde byla většina klientely britského původu a bar zavíral přesně v jednu hodinu po půlnoci. Kromě Balda a Portera už tu zůstávalo jen pár silných pijáků. Za deset nebo patnáct minut budou muset vypadnout a najít si jiné místo s podobně dobrým výhledem na dveře striptýzového klubu. Jenže většina barů v téhle oblasti už rovněž zavírala. Jestli se Deeds brzy neobjeví, budou muset misi odvolat a pokusit se o štěstí zítra. Porter začal uvažovat o odchodu.

O tři minuty později vyšel Deeds z klubu.

Tady je náš chlapec, poznamenal Porter.

Nejvyšší čas! zavrčel Bald.

Deeds sebevědomě vykráčel ze dveří Pony Lounge asi třicet metrů od místa, kde seděli oba příslušníci SAS. Vypadal, že je spokojený sám se sebou a na ošklivé tváři mu seděl široký úsměv, který spíše připomínal úšklebek. Také se zdál mnohem větší, než jak si ho Porter pamatoval. Rukávy trička Lacoste měl vyboulené obrovskými bicepsy. Stehna v tmavě modrých džínách vypadala jako dva kmeny stromu. Kůži měl značně tmavou díky falešnému opálení. Levou ruku měl zavěšenou na pásce. Porter si okamžitě vzpomněl, že bývalého příslušníka armády střelil do ramene těsně před jeho útěkem od přehrady Brecons. Po boku mu šla jeho gorila od ochranky. Porter toho muže hned poznal, protože v předešlých dnech provedli několik suchých nácviků celé akce. Nejspíše šlo o pěšáka ze Scarsdaleovy organizace. Řidič. Také on byl urostlý, ale vedle Deedse vypadal jako učedník v oboru kulturistiky. Měl na sobě pytlovitou košili s krátkými rukávy, která na něm visela jako stan na ramínku, a krátké kalhoty pod kolena s velkými kapsami. Oči ve zmačkané tváři vypadaly jako dva knoflíky. Připomínal muže, kteří dokázali v posilovně na bench-pressu zvednout 150 kilo a mysleli si, že to z nich udělá tvrdé chlapy. Byl velký, zlý a hloupý.

Gauneři nízké úrovně, prohlásila o nich Lakesová. Nejspíš si s nimi dokážete poradit.

Jenže Porter se neobával řidiče. Skutečné obtíže mohly nastat, pokud by vzbudili pozornost dalších příslušníků gangu. Vzpomněl si, že Lakesová mluvila o tom, že Scarsdale ovládá polovinu města. Vlastnil tu několik barů a ve všech klubech měl VIP salonky. Jeho pěšáci pracovali na ulici a dodávali drogy do klubů. Bald s Porterem věděli díky vlastnímu průzkumu, že v rádiusu zhruba sto metrů od uličky se nachází nejméně půl tuctu dalších Scarsdaleových lidí. Žádný div, že se Deeds cítil tak bezpečně. Nacházel se na Scarsdaleově dvorku. Myšlenka na únos mu jednoduše nikdy nepřišla na mysl. Pokud by se Deedsovi podařilo vyvolat poplach, měli maximálně třicet vteřin na to, aby zmizeli z přístavu. Vše záleželo na tom, zda se jim podaří provést únos čistě, rychle a hladce. Jakékoliv zdržení by mohlo vést k riziku podělání celé operace.

Porter sledoval Dedse, jak schází se svým nohsledem ze schodů. Jakmile se ocitli na ulici, zatočili na západ a zamířili k tmavé uličce, nacházející se o dvacet metrů dál. V tu chvíli se Coles zvedl, odložil noviny a hodil na stůl nějaké peníze za útratu. Vydal se rovněž na západ. Vešel do uličky asi patnáct metrů před Deedsem a jeho gorilou. O deset vteřin později Deeds se svým kumpánem odbočili do uličky. Asi dvacet metrů od Balda s Porterem.

Pak se Bald otočil na Portera: A teď toho hajzla dostanem!

Oba rychle vstali a vyrazili k východu. Ulicí se proháněla chladná bríza. Porter si prsty prohrábl vlasy a rukama promnul obličej. Vzduch voněl solí a ulice se ještě leskla po nedávném dešti. Rychle kráčeli k uličce, patnáct metrů za Deedsem a jeho řidičem. Většina okolních barů již byla tou dobou prázdná. V ulicích se nyní potulovali hlavně dealeři a prostitutky, shánějící kunčafty mezi opilými turisty. Bald s Porterem zkrátili vzdálenost k Deedsovi na dvanáct metrů. Museli se přinutit zvolnit krok, aby se ke své kořisti nepřiblížili předčasně. Když vstoupili do uličky, Porter ucítil, že mu srdce v hrudi bije jako na buben. Svaly se mu instinktivně napjaly. Žaludek se mu stáhl a v žilách cítil proudit krev s alkoholem. Opatrně se přibližovali. Ještě třicet vteřin a první jméno z jejich seznamu pro odvetu bude v báglu.

Deeds vpředu před nimi nenuceně kráčel a smál se něčemu, co řekl jeho kumpán. Porter s Baldem zůstávali ve stejné vzdálenosti a pozorně sledovali balkony a terasy, které vyčnívaly z domů po obou stranách uličky. Nikde nikdo. Nikoho z místních ani nenapadlo, aby v takovém počasí vysedával v noci venku, pomyslel si Porter. Sjel pohledem dolů a spatřil, že Coles právě dorazil na konec uličky. Tam se zastaví, aby Deedsovi zablokoval jedinou únikovou cestu. Nyní neměl kam utéci.

Porter cítil, jak se mu zvyšuje puls. Každou vteřinu teď Devereaux nastartuje dodávku a přistaví ji do správné pozice.

Dvacet vteřin.

Porter se ohlédl přes rameno, aby zkontroloval, zda je někdo nesleduje. Potom zasunul ruku pod bundu a nahmátl pistoli. Bald učinil totéž. Porter sevřel ruku kolem polymerové rukojeti Glocka a ukazováček lehce položil na lučík okolo spouště. Měl rád pocit těžké zbraně s plně nabitým zásobníkem. Žilami se mu prudce šířilo horko, protože přidali do kroku a blížili se k oběma mužům před nimi. Síť kolem Deedse se začala stahovat. Jednou už jim unikl. Ale tentokrát to nedopustí. Dnes v noci neuteče. Tentokrát toho sráče dostanou.

Byli deset metrů od cíle, když ze stínu vystoupila postava.

Bald ztuhnul. Porter rovněž. Na vteřinu se oba operátoři zastavili, jako by jim nohy vrostly do země. Ze stínu ve vchodu jednoho z domů lemujících uličku vystoupila postava a zamířila k Baldovi. Oči měl již dávno uvyklé temnotě, takže okamžitě poznal, že je to ona prostitutka, která na něj předtím dělala oči u baru Paradiso. Ta, která mu poslala vzdušnou hubičku. Slovanská kráska. Její jasně modré oči zářily jako mince na dně kašny. Usmívala se na Balda a v jejím úsměvu byl příslib.

Chceš si pořádně užít, baby? zeptala se ho.

Měla zastřený hlas s výrazným středoevropským přízvukem. Za jiných okolností Baldova jasná favoritka. Také měla nádherná prsa a kdykoliv jindy by Bald určitě přijal její nabídku. Nikoli však dnes. Snažil se kolem ní proklouznout.

Možná zítra, zlato.

Šlapka však nebrala ne jako odpověď. Přistoupila blíž k Baldovi. Velmi blízko. Bald ucítil její levný parfém. Jahody a sex. Sáhla mu svou hezkou rukou do rozkroku.

Kouřit a šukat, baby? Udělám ti to moc pěkně. Nejlepší sex ve Španělsku. Sto tisíc peset.

Porter zaskřípal zuby. Stále měl ruku pod bundou a držel v ní pistoli. Bald už svou zbraň vytáhl. Deeds a jeho kumpán byli deset metrů před nimi a necelých deset metrů od východu z uličky. Jenže ta děvka jim pravděpodobně celou misi překazí. Stála oběma operátorům v cestě. Zdržovala je. Deeds s řidičem už byli dvanáct metrů daleko. Teď třináct. Coles už došel na úplný konec uličky. Zastavil se a sáhl pod bundu pro zbraň. Porter a Bald museli jednat. Okamžitě. Jinak budou dva na jednoho. Coles proti Deedsovi a gorile. Porter zuřil. Volnou rukou odstrčil šlapku pryč.

Pryč z cesty, zatraceně! vyštěkl na ni.

Prostitutka narazila do dveří, od nichž vystoupila, přepadla přes přetékající nádobu na odpadky a zaječela vysokým pronikavým hlasem. Náhlý hluk přiměl Deedse a šoféra, aby se zastavili asi čtyři nebo pět metrů od východu z uličky. Deeds se ohlédl přes rameno. Zahlédl prostitutku, která s cizím přízvukem nadávala Baldovi. Deeds na ni chvíli zvědavě zíral a v očích se mu zračila otázka. Pak sjel pohledem na oba operátory. Spatřil jejich tváře ve světle lampy z konce uličky a pistoli v Baldově pravé ruce.

Zhruba půl vteřiny se nikdo nepohnul. Svět se zastavil. Deeds stál vedle svého kumpána a zíral na Portera s Baldem. Poté se v jeho očích mihlo poznání. Jeho výraz se okamžitě změnil ve smrtelný strach.

Otočil se a začal utíkat.
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Všechno se odehrálo velmi rychle. Coles na konci uličky zaslechl zaječení prostitutky, otočil se směrem k Deedsovi, šoférovi, Porterovi a Baldovi a popošel pár metrů zpět do uličky. Deeds se rozběhl a Jihoafričan sáhl pro pistoli. Cílová osoba se nacházela necelých pět metrů od Colese. Příliš blízko. Coles měl příliš málo času na to, aby vytáhl zbraň, napřímil ruku, namířil a zařval na Deedse: Stůj! Nestačil ani natáhnout ruku, když do něj Deeds v plném běhu vrazil. Navíc jej nabral kolenem do slabin a poslal ho k zemi. Coles bolestí zařval, svalil se na záda a pistole mu vypadla z ruky. Deeds se šoférem proběhli kolem něj a pádili k východu z uličky.

Bald reagoval nejrychleji. Natáhl ruku se zbraní a zamířil na Deedse. Položil ukazováček na spoušť a připravil se k výstřelu.

Jocku, ne! zařval Porter. Chcem ho živýho!

Bald zaváhal. O vteřinu později už Deeds s řidičem zahýbali mimo dohled na Avenida Julio Iglesias a dál na východ. Bald sklonil zbraň, zaklel a dal se do běhu. Sprintoval před Porterem, proběhl kolem Colese a mířil ke konci uličky.

Bald se vyřítil na hlavní ulici, která protínala celé město. Šedesát metrů vlevo zahlédl Devereauxe, který právě nastartoval dodávku a zatočil s ní na hlavní ulici. Coles už byl na nohou a popadl svou pistoli. Bald stočil pohled doprava. Hleděl na východ po ulici Avenida Julio Iglesiais. Hlavní třída se táhla do dálky dobrých tři sta metrů mezi okrajem města a pláží Playa de Levante, pryč od přístavu, s luxusními jachtami. Deeds s řidičem pádili dvacet metrů před nimi po širokém chodníku. Rovnou k Range Roveru zaparkovanému asi padesát metrů daleko před nějakým podnikem s rychlým občerstvením.

Bald se otočil na Colese: Zůstaň tady a hlídej, kdyby nás někdo chtěl překvapit!

Coles přikývl. Poté se znovu rozběhl za Deedsem. Porter pádil vedle něj. Přitom se pokoušel vytáhnout z pouzdra svého Glocka. Je vyřízenej, pomyslel si Bald. Už je ze hry moc dlouho. Znovu zapochyboval, zda je Porter pro tuhle misi vhodná osoba.

Bald sprintoval za cílem. Adrenalin mu zaplavil organismus. Srdce mu zuřivě bušilo. Všechno viděl rozmazaně. Jako kdyby se díval na třaslavé domácí video. Běžel už jen instinktivně. Všechny smysly měl napjaté. Míjel vykulené turisty. Někteří zahlédli pistoli v jeho ruce a začali křičet. Vbíhali do otevřených dveří nebo se ukrývali za auta. Jiní zase zůstali ztuhle stát. Ze strachu nebo zmatku. Případně z obou důvodů. Bald je vymazal ze své mysli a soustředil se jen na dopadení Deedse. Musel ho dohonit a zabránit mu v útěku. Pokud by jim unikl i tentokrát, bude tak vyděšený, že už ve Španělsku nezůstane ani hodinu. Uteče někam daleko a schová se v ilegalitě. Uteče někam, kde už ho Firma nikdy nenajde. Šance na jeho znovuobjevení by se rovnala nule. Operace by úplně selhala.

Jestli teď Deeds uteče, je všechno v hajzlu!

Bývalý výsadkář utíkal tak rychle, jak jen ho jeho velké nohy dokázaly nést. Což ve skutečnosti nebylo nic moc. Všechny ty jeho velké svaly ho příliš tížily. Poraněná levá ruka ho zdržovala ještě víc. Rovněž řidič byl pomalý. Jeho tělo tvořilo padesát procent svalů a padesát procent tuku.

Bald rychle zkrátil vzdálenost mezi nimi. Slyšel, jak Porter supí za ním o dva kroky zpět. Už měli k cíli jen patnáct metrů. Deeds a šofér to měli k autu čtyřicet metrů. Bald utíkal, až ho pálily plíce. Jako kdyby se napil benzinu a pak vhodil do hrdla zapálenou sirku. Vítr tady foukal mnohem silněji a cloumal větvemi palem lemujících hlavní třídu. Bald cítil na tváři studené kapky deště. Pádil kolem barů, obchodů s módou a striptýzových klubů. Utíkal za mužem, který zabil padesát pět britských vojáků.

Řidič se náhle rozhodl riskovat a ohlédl se přes rameno. Spatřil oba operátory, kteří se k němu kvapem blížili. Poznal, že to k autu nestihnou a zpanikařil. To byla jeho první chyba. Zastavil se a otočil směrem k nim. Sáhl pod košili a vytáhl pistoli, kterou měl ukrytou za pasem kalhot. Bald ji zahlédl. Mohutně vyhlížející zbraň z nerezové oceli s kompenzátorem na ústí hlavně. Takovou zbraň si nepříliš chytří lidé kupují jen proto, jak vypadá. Možná je to Taurus PT92, pomyslel si Bald. Licenční Bereta 92FS vyráběná v Brazílii.

Šofér zvedl pistoli a snažil se zalícit na Balda. To byla jeho druhá chyba. Bald ho potrestal smrtí. Vůbec nezpanikařil. Měl za sebou tisíce hodin výcviku u Pluku, které ho přesně naučily, co má dělat. Klekl na koleno a rychlým, ale kontrolovaným pohybem zvedl svého Glocka. Svaly měl zpevněné, nikoli však křečovitě napjaté. Poté umístil mířidla na řidičův trup. Ani nemusel pistoli odjistit, protože Glock manuální pojistku nemá. Má jen bezpečnostní pojistku přímo v jazýčku spouště. Pokud ji člověk úmyslně nezmáčkne spolu se spouští, nemůže dojít k výstřelu. A pokud člověk nechce střílet, jednoduše nestiskne spoušť.

Bald vydechl a zadržel dech.

Stisknul spoušť.

Na ústí hlavně se zablesklo a ozvala se rána.

Bald měl samozřejmě pistoli nataženou s nábojem v komoře. Učinil tak hned, když opouštěli svou skrýš. Závěr zaklouzl vzad a vyhodil vystřelenou nábojnici. Bald vystřelil ještě dvakrát. Tři smrtící rány v rychlém sledu. Všechny tři střely zasáhly šoféra s minimálním rozptylem do horní části hrudníku. Ozvaly se tři mlaskavé údery, jako když pěst zasáhne boxovací pytel. Muž se zhroutil dopředu jako pytel brambor. Pistole mu vypadla z ruky na chodník. Z výstřelových otvorů na zádech se mu vyvalila krev. Ozvěna výstřelů zabouřila ztichlou ulicí.

Projíždějící taxík prudce zrychlil a ujížděl pryč. Někde na druhé straně ulice zaječela ženská.

Bald se usmál sám pro sebe a pocítil nad sebou hrdost.

Pořád sem dobrej.

Jakmile se ozval první výstřel, Deeds sebou instinktivně praštil na zem. Nyní se snažil doplazit k pistoli, která vypadla mrtvému z ruky. Nacházel se dvacet pět metrů od jejich auta a asi čtyři nebo pět metrů od svého ležícího kumpána. Bald to k němu měl tak dvanáct metrů Což znamenalo, že Bald to měl dvakrát tak daleko, než Deeds ke zbrani. Bald vyrazil vpřed. Napínal svaly k prasknutí. Pod tělem řidiče se pomalu rozlévala kaluž krve a tekla žlábky mezi kameny dlažby. Deeds se usilovně plazil vpřed, aby se dostal k pistoli. Šest metrů k cíli. Bald skočil kupředu jako šílenec. Dostihl Deedse právě v okamžiku, kdy se jeho tlusté prsty sevřely kolem rukojeti ležící zbraně.

Snažil se ji zvednout, ale nedostal šanci. Bald se rozmáchl a dobře mířenou ranou zasáhl svou botou značky Timberland jeho čelist. Deeds zařval bolestí a překulil se na záda. Automaticky přitom pustil pistoli. Bald neváhal a znovu jej bolestivě nakopl. Tentokrát do žeber. Zasáhl ho takovou silou, že mu vyrazil vzduch z plic. Bald ho nakopl potřetí a zaslechl praskavý zvuk. Nejspíš mu zlomil několik žeber. Zlámana žebra nebudou ničím ve srovnání s bolestí, kterou mu způsobí, až na něm začnou pracovat. Baldovi to však připadalo jako dobrý začátek.

Deeds se snažil rvát. Měl obrovské svaly, ale jako u všech kulturistů to nebyly svaly dynamické, nýbrž statické, které člověk získá po hodinách strávených na bench pressu. Bald měl na rozdíl od něj svaly dynamické. Nebyly tak obrovské, zato se vyznačovaly vysokou rychlostí. Každý boxer vám řekne, že takové svaly vyhrávají zápasy. Pomalé svaly jen přitahují pozornost na pláži. Deeds kopl a snažil se Balda zasáhnout do slabin. Vložil do kopu všechnu svou sílu. Bald poznal jeho úmysl, stočil se stranou a v odvetném úderu zasáhl Deedse pistolí do obličeje. Cítil přitom, že mu praská nos. Pak k němu přiklekl, vrazil mu hlaveň pistole do zlomených žeber a silně zatlačil. Deeds zavyl bolestí.

Zvedni se, hajzle! nařídil mu Bald.

Deeds se nepohnul. Jen na Balda nenávistně hleděl. Ze zlomeného nosu mu tekla krev na bradu. Z řidiče vedle něj pořád vytékala krev. Bald mu znovu zaryl pistoli do žeber. Deeds opět zařval bolestí. V té chvíli k nim dorazil Porter se zbraní namířenou na Deedse. Bývalý výsadkář se zvedal ze země a v očích měl vzdor.

Děláte velkou chybu, zasípal a potlačoval bolest.

Drž hubu! vyštěkl na něj Bald a nepřestával rýt pistolí do jeho boku.

Zasraně velkou chybu. Vůbec nevíte, s kým si zahráváte, hoši.

Drž hubu a pohni si!

Porter s Baldem tlačili Deedse po Avenida Julio Iglesias směrem k přijíždějící dodávce. Okolo nich se ozývaly výkřiky lidí reagujících na střelbu. Jeden muž ležel na zemi s rukama za hlavou a prosil Balda, aby nestřílel. Jiní utíkali pryč a vrhali se do nejbližších restaurací. Ženy ječely, ať někdo, proboha, zavolá policii. Bald s Porterem se urychleně snažili dostat Deedse do dodávky. Podle Baldova odhadu měli tak dvě nebo tři minuty, než se objeví policie. Devereaux zastavil se Sprinterem před východem z uličky, čtyřicet metrů před nimi. Coles stál mezi uličkou a dodávkou.

Byli asi třicet metrů od auta, když Bald zaslechl hlasy ze směru od ulice za průchodem. Více hlasů. Tak šest až sedm. Scarsdaleovi lidi, uvědomil si. Zaslechli střelbu z hlavní třídy. Ještě tak třicet vteřin a začnou se rojit uličkou jako mouchy na lejno. Strkali s Porterem Deedse k dodávce. Zraněný muž klopýtal a tiskl si ruku na poraněná žebra. K dodávce to měli patnáct metrů. Trvalo to celou věčnost.

Pohněte! řval na ně Coles. Máme společnost!

Bald zvýšil své úsilí. Svaly ho pálily. Srdce mu tlouklo až v hrdle. Hlasy stále sílily. Bald si uvědomil, že Scarsdaleovi pěšáci museli dosáhnout vchodu do uličky. Deset metrů k dodávce. Devět metrů. Osm. Coles běžel k autu a otevřel boční dveře. Připravil se vtáhnout Deedse dovnitř.

Ještě sedm metrů.

Šest.

Pět metrů od dodávky. Bald zaslechl výkřiky z levé strany. Ohlédl se přes rameno. Uviděl čtyři chlapy běžící uličkou. Jeden z nich zahlédl Deedse a upozornil ostatní. Když byl nejbližší z nich asi patnáct metrů daleko, sáhl pro zbraň. Byl to poměrně silný muž s krátkým střihem vlasů a pivním břichem. Vypadal jako vejce s rukama. Na sobě měl repliku anglického fotbalového dresu z roku 1990.

Neměl šanci. Bald už měl pistoli připravenou v ruce. Otočil se v pase a současně navedl zbraň na muže v anglickém dresu. Neměl čas zamířit. Rychle stiskl spoušť. Na ústí hlavně se zablesklo. Střela zasáhla muže smrtelně do středu hrudě. Bald mu ke třem lvům na dresu přidal úhlednou díru. Muž se zhroutil. Padl obličejem do hromady odpadků. Do prdele s ním. Bald jako pravý Velšan stejně neměl Angličany rád.

Coles popošel směrem k uličce a vypálil na přibíhající muže další tři rány. Poskytl tak Baldovi a Porterovi krytí. Střely se odrážely od domů v uličce a přinutily muže, aby se rozprchli. Poschovávali se za nejbližší rohy, ve vchodech do domů a za popelnice. Kdekoliv našli úkryt. Bald věděl, že tam nezůstanou dlouho. Jejich úderný tým už potřeboval jen pár vteřin. Otočil se a vlekl Deedse k dodávce. Porter mu pomáhal. Držel přitom svou pistoli přitisknutou na Deedsův zátylek. Bez dechu dorazili k autu, nacpali zajatce dovnitř a vlezli za ním. Porter popadl plastová pouta a utáhl mu je na zápěstí. Na hlavu mu navlékli kápi. Coles vystřelil poslední varovnou ránu do uličky, skočil do auta a s bouchnutím zavřel dveře.

Jeď! zařval Porter. TAK UŽ, DO PRDELE, JEĎ!

Devereaux nepotřeboval druhou pobídku. Šlápl na plyn a vůz vystřelil kupředu. Prudce vyrazil na hlavní ulici. Střelba vylidnila ulice včetně provozu aut, takže mohli rychle zmizet. Bald zadním oknem viděl zbylé tři pěšáky vybíhat z uličky, mávat zbraněmi a křičet za dodávkou. Byli dvacet metrů daleko, pak třicet. Poté čtyřicet a vzdálenost se stále zvětšovala. Jeden z pronásledovatelů na ně dvakrát vystřelil a Porter uslyšel dvě rány, jak střely zasáhly zadní dveře. Pak však Sprinter získal rychlost a pěšáci vzdali pronásledování. Po ujetí tří set metrů Devereaux prudce odbočil vpravo na Avenida de las Naciones Unidas a řítili se podél pláže pryč. Její písek měl ve svitu měsíce podivně purpurovou barvu. Stále silně pršelo a oni mířili na sever k dálnici Autovia del Mediterraneo. Puerto Banus za nimi pomalu mizelo z dohledu.

Až posléze zmizelo docela.

Když se ocitli asi dva kilometry za městem, Bald náhle vybuchl zlostí.

Co to, kurva, mělo znamenat? vyštěkl zlostně na Portera. Strkat do prostitutky. Ježíši, vždyť tys málem nechal toho hajzla utýct!

Ále hovno! ohradil se Porter. Stála přece v cestě. Co sem měl podle tebe dělat? Nechat Deedse vodejít?

V Baldovi se vařila krev. Dalo mu velkou práci se uklidnit. V žádným případě si neměl posrat misi. Neměls dělat žádnej hluk až do doby, než toho hajzla čapnem. To je základní pravidlo.

Máme ho, oponoval Porter. To je rozhodující.

Bald divoce oddechoval. Ale málem se to nepovedlo. Deeds neměl daleko do toho, aby nám znovu utek. A byla by to tvoje chyba, kámo.

Zadíval se stranou. Porter tiše hleděl z okna. Neměl nejmenší chuť to přiznat, ale Bald měl pravdu. Málem zase posral misi. Byl vážně tak mimo? Nijak neuznával Balda jako člověka, ale ten chlap byl v terénu prvotřídní operátor. Porter to právě viděl na vlastní oči. Ten člověk byl ostrý jako břitva, chirurgicky přesný a smrtící. Vidět Jocka při práci mu připomnělo, jak hluboko nechal své vlastní dovednosti upadnout.

Tentokrát jsi měl štěstí, říkal mu hlas v hlavě. Druhou šanci však nedostaneš. Jestli tuhle akci dotáhnu do konce, musím se sebou něco udělat.
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Jejich skrýš ve městečku Fuengirola byla vzdálená třicet minut jízdy po dálnici AP-7, která spojovala Guadirao na západě s Malagou na východě. Deveraux jel podle předpisů a přesně dodržoval rychlost. Zastavili pouze v Ojénu, pár mil na sever od Marbelly, kde vyměnili vozidla. Existovalo přinejmenším dvacet svědků střelby v Puerto Banus, kteří viděli jejich dodávku a určitě by ji dokázali popsat. Vjeli do opuštěné garáže v ulici Calle Avellano na předměstí. Vytáhli Deedse z dodávky a nacpali ho do kufru bílého SEATu Toledo, který Deveraux opatřil předešlého dne. Poté Coles vzal kanystr s benzinem, dodávku důkladně pokropil a škrtl sirkou. O třicet vteřin později už vyjížděli ven na hlavní silnici a zamířili na východ. Až se do garáže dostaví policie, všechny stopy DNA nebo otisky prstů budou dávno zničené ohněm.

O jednadvacet minut později již úderný tým zastavil před domem na okraji města. Daleko od obchodů se suvenýry a opilých britských turistů, kteří se potloukali po zalidněném nábřeží, kde se to hemžilo podniky se jmény jako Elephant, Castle, Mods, Rockers a Nags Head. Skrýš se nacházela v přízemním domku, situovaném na konci ulice lemované odpadky a obklopené zchátralými budovami s uzavřenými obchody. Stěny jejich obydlí byly izolované proti unikání hluku a dům byl od středu města vzdálený nejméně dva kilometry. Až začnou vyslýchat Deedse, nikdo neuslyší jeho nářek.

Dům byl uvnitř značně špinavý. Bald ho navštívil před dvěma dny, aby všechno připravil na únos. Na zemi se nacházely skvrny od moči a na oknech byly mříže. V obývacím pokoji pokrývala strop obrovská nahnědlá skvrna. Tým natáhl na všechny podlahy igelitové fólie kvůli flekům od krve. V hlavní místnosti stála uprostřed jediná kovová židle. Nad ní visela ze stropu silná holá žárovka. U jedné stěny stál skládací kempinkový stůl, pokrytý různými nástroji, včetně akumulátorové vrtačky Bosch. Byla tu také letovací lampa, nádoba s benzinem do zapalovače a krabička zápalek. Měli tu k dispozici více nástrojů než v pořadu Homebase, ale nehodlali se věnovat domácímu kutilství.

Bald se pomalu probíral nástroji, zatímco Porter s Devereauxem dovlekli do místnosti Deedse. Vysvlékli ho do naha a posadili na židli. Pak ho lepicí páskou přes hrudník přivázali k opěradlu a nohy mu za kotníky připoutali padákovými šňůrami k nohám židle.

Tohle, sakra, nemůžete dělat! zuřivě vrčel Deeds. Slyšíte? Mám kámoše. Vlivný kámoše. Sou to velký zvířata. Budou mě hledat.

Nikdo z týmu nepromluvil. Porter s Devereauxem nevzrušeně dokončili přivazování Deedse k židli. Poté Devereaux odešel, aby schoval auto dozadu za dům. Coles mezitím držel stráž venku. Najednou se Bald s Porterem ocitli s bývalým vojákem sami. Deeds stále nadával a z jeho hlasu bylo slyšet, že má nos napůl ucpaný zaschlou krví. Cestou sem mu v dodávce ještě trochu naložili, takže vypadal dost mizerně. Z rozbitého a silně oteklého horního rtu mu kapala krev. Na pravém oku měl monokl zvíci holubího vejce. Deeds si odplivl krev na zem, zvedl oči a nenávistně zíral na Balda.

Seš mrtvej, hajzle, řekl. Pak pohlédl na Portera. A ty taky, svině. Všichni ste mrtví. Jen vo tom ještě nevíte.

Bald na to neřekl nic. Porter si zapálil cigaretu a klidně pozoroval Jocka, který zvedl ze stolu těžké nůžky na štípání svorníků značky Stanley. Oba operátoři se ještě před únosem dohodli na strategii výslechu. Bald bude Deedse mučit, zatímco Porter bude hrát hodného poldu. Díky tomu bude Deeds hledět na Portera jako na rozumnějšího z obou vyslýchajících.

Bald vyzkoušel nůžky na kusu železného drátu o průměru asi deseti milimetrů. S charakteristickým křupnutím jej ucvakly jako nic. Ten zvuk okamžitě přitáhl veškerou Deedsovu pozornost. Pohlédl na nůžky a poté zpět na Portera. V očích se mu zračil strach.

Chytli ste nesprávnýho chlapa, řekl. Snažil se tvářit odhodlaně, ale hlas se mu malinko třásl. Já nic nevím. Přísahám. Nemůžu vám říct vůbec nic.

Porter klidně kouřil dál. Nikotin mu pomáhal uklidnit nervy. Ani Bald doposud nepromluvil. Obrátil svou pozornost k pilce na kov. Pozvedl ji ke světlu a prsty ozkoušel ostří zubů pilového listu. Deeds se začal třást jako osika.

Scarsdale si vás najde. Pamatujte na moje slova. Zná každej kámen vodtud až do Malagy. Najde vás a podřízne jako podsvinčata. Však uvidíte.

Porter pokračoval v mlčení a típl cigaretu na holé podlaze. Bald odložil pilu na skládací stůl a vrátil se k nůžkám na svorníky. Vzal si také letovací lampu. Beze slova došel k Deedsovi. Porter popadl špinavý hadr a nacpal ho Deedsovi do úst jako roubík. Bald si klekl a sevřel palec pravé Deedsovy nohy mezi čelisti nůžek. Ujistil se, že nůžky jsou ve správném úhlu, aby docílil čistý řez. Z Deedsovy tváře vyprchala barva. Oči vyvalil tak, že mu málem vypadly z důlků. Tohle nečekal. Domníval se, že začnou několika otázkami a přitom mu ještě sem tam nějakou vrazí.

Domníval se špatně.

Bald pevně sevřel rukojeti nůžek a roztáhl je, co nejvíc to šlo. Pak je jedním prudkým pohybem srazil dohromady. Čelisti nůžek čistě oddělily maso i kost. Deeds ze sebe vyrazil tlumený řev. Z rány se vyvalila krev a rozlévala se po igelitu. Deeds řval bolestí a divoce se přitom nadechoval napůl ucpaným nosem. Bald sáhl pro letlampu. Pustil plyn, vzal z krabičky zápalku a zažehl jej. Pomalu otáčel kolečkem regulace, až dosáhl ostrého modrého plamene. Poté přiložil plamen k ráně a provedl kauterizaci, aby zastavil krvácení. Místnost naplnil puch spáleného masa. Deeds znovu řval, ale roubík tlumil skoro všechen zvuk.

Zmítal se na židli dopředu a dozadu a třásl se pod návaly bolesti. Kvůli ucpanému nosu téměř nemohl dýchat. Bald odtáhl plamen a Porter vytrhl Deedsovi roubík z úst. Zajatec okamžitě naklonil hlavu dopředu a vyzvracel se na podlahu před sebou.

Bald ustoupil a pozoroval ho. Plamen letlampy stále hořel. Deeds vyplivl krev a vydal ze sebe podivný zvuk. Něco mezi dávením a sténáním. Maso kolem odděleného palce měl spálené dočerna. Znovu zasténal.

Pak promluvil: Ježíši Kriste. Budu mluvit. Řeknu vám všechno, co budete chtít. Jen už mě nemučte!

Porter se na něj překvapeně podíval. Co nám řekneš? Vždyť sme se ještě na nic neptali.

V Deedsových očích se objevil děs. Rty se mu začaly třást. Byl z toho úplně vedle. Jeho představivost pracovala na plné obrátky. Malovala mu, jaké utrpení ho ještě čeká, než bude moci vyblít všechno, co ví.

Porter mu nacpal roubík zpět do úst. Bald sáhl pro nůžky a sevřel jejich čelisti kolem dalšího prstu na noze. Deeds se celý napnul v očekávání nadcházející bolesti. Porter mu položil ruce na ramena a pevně ho podržel, než Bald ucvakl další prst. Opět vytryskla krev a začala tvořit na igelitu rudou kaluž. Deeds hystericky zavřískal. Po nohách mu stékala moč a mísila se na zemi s jeho krví. Bald vzal do ruky letlampu a puch spáleného masa se přidal k zápachu moči a krve. Když Bald skončil, ustoupil o krok dozadu a se zalíbením si prohlížel své dílo. Deedsova noha na tom byla velmi špatně. Vypadalo to, že už si fotbal nezahraje.

Porter postoupil dopředu, poklekl na jedno koleno a vytáhl Deedsovi roubík z úst, Pak se mu zahleděl do očí a řekl: Poslouchej mě dobře, protože to řeknu jen jednou. Dneska chcípneš. To se stane, a ty s tím neuděláš vůbec nic. Ale to, jak zhebneš, záleží jen na tobě.

Deeds začal brečet. Slzy mu tekly po tvářích. Něco mumlal. Vypadalo to, jako kdyby prosil o pomoc. Boha nebo své trýznitele. Porter to nedokázal určit. Ať tak, či tak, stejně mu to nijak nepomohlo.

Bille! zvýšil hlas Porter. Podívej se na mně!

Deeds přestal kňourat jako dítě a zvedl hlavu. Podíval se na Portera. Oči měl rozšířené strachem.

Řeknu ti, co se stane, Bille, pokračoval Porter. Máš jedinou šanci všecko nám říct. Ne jen něco. Chceme vědět všechno. Rozumíš? Když všechno řekneš na rovinu, poskytnu ti smrt jako vojákovi. Kulku do hlavy. Čistě a rychle. Vůbec nic neucítíš. Máš moje slovo.

Porter se odmlčel. Záměrně používal Deedsovo křestní jméno. Snažil se v něm vzbudit pocit porozumění. Že mu Deeds může věřit. Bald stál hned vedle a držel nůžky připravené.

Jestli budeš lhát nebo nebudeš chtít mluvit, pak tě můj kámoš roztrhá na kusy. Porter otočil hlavu na Jocka. Nejdřív ti ucvakne všechny prsty na nohou. Pak prsty na rukou. A nakonec ti ufikne varlata. Až s tebou skončí, budeš mít víc pahejlů, než je v lese. Bude trvat dny, než zhebneš. A bude to bolet jak sviňa.

Deedsovi klesla hlava na prsa. Vypadal úplně zlomeně. Neovladatelně vzlykal, třásla se mu brada a kňoural. Tohle není pravda, opakoval neustále. Tohle se neděje. To se nemůže dít.

Ale děje. oponoval mu Porter. A jestli chceš, abych to rychle ukončil, radši začni zpívat.

Deeds pevně zavřel oči a zatnul zuby. V jeho tváři se zračil zápas, jak se má rozhodnout.

Co vlastně chcete vědět, do hajzlu.

Ty víš, kdo sme, Bille. Že jo? zeptal se ho Porter.

Deeds neznatelně přikývl. Ste vod Pluku. Byli ste v Brecons, když se to stalo.

Takže víš, proč sme tady.

Deeds tentokrát neřekl nic. Ani nemusel. Výraz jeho tváře prozradil vše.

Kdo se toho ještě zúčastnil? chtěl vědět Porter.

Bylo nás šest, řekl Deeds mezi dvěma trhavými nádechy.

Kdo byli ty vostatní, Bille?

Srbové. Byli to Srbové.

Porter udiveně pohlédl na Balda. Vzpomněl si na to, co říkala Lakesová. O tom, jak Deeds zmizel, když se přišlo na to, že prodává zbraně. Je možné, že se zapletl se srbskou mafií, řekla tehdy.

Možná, že je jen jedním článkem velmi dlouhého řetězu.

Ježíši, pomyslel si Porter.

Nařídila snad útok na Pluk srbská mafie?

Podíval se zpět na Deedse. Všichni? Všichni to byli Srbové?

Deedsovi se podařilo přikývnout. Oči měl zamlžené a zdálo se, že se potácí na hranici bezvědomí. Adrenalin mu pomalu vyprchával z krve a začala se ozývat bolest. Každou chvíli mohl omdlít.

Kde sou ty vostatní teď? zeptal se Porter. Sou tady ve Španělsku?

Rozprchli se, odpověděl Deeds. Všude možně. Podle plánu. Udělali sme, co nám nařídil.

Kdo vám to nařídil?

Ale Deeds neodpověděl. Hlava mu padla dopředu a ramena poklesla. Z koutku úst mu vytékaly krvavé sliny a tvořily na podlaze loužičku. Porter se obrátil na Balda: Probuď toho sráče.

Bald odešel ke stolku a vybral si tam plechovku s náplní do zapalovače. Odšrouboval červený uzávěr a vrátil se k Deedsovi. Naklonil plechovku a polil zajatci hruď. Pak škrtnul zápalkou a hodil ji na Deedse. Tekutina okamžitě začala hořet. Deeds sebou škubl a napřímil se. Zařval bolestí. Když mu shořely chlupy a zrudla pokožka, Bald vzal kelímek s vodou a chrstl ji na něj. Plameny uhasly.

Ježíši! vyrazil ze sebe Deeds skrze sevřené zuby. Do prdele! Ježíši! Do prdele!

Bald se chystal, že ho znovu zapálí, ale Porter ho zarazil pohledem, který říkal: to zatím stačí. Potřebovali udržet Deedse při vědomí. Mrtvý nebo v bezvědomí jim nebyl k ničemu. Bald neochotně spustil ruku s plechovkou dolů a o krok odstoupil. Porter se vrátil pohledem k Deedsovi.

Kdo dal ten rozkaz? zeptal se znovu.

Deeds zasténal a řekl: Jistý lidi. Nejsou to žádný zasraný amatéři. Sou to velký zvířata. Maj na to koule. Radši to na ně nezkoušejte.

To nech laskavě na nás. Řekni mi, kdo to je, nebo přídeš vo další prst!

Deeds zjevně váhal. Bald si nahlas odfrkl. Se vzteklým výrazem ve tváři přistoupil k Deedsovi a hlasitě zacvakal nůžkami.

Zabils naše kámoše, ty hajzle. Radši bys měl mluvit!

Porter ignoroval svého kolegu a soustředil se na Deedse. Zjevně apeloval na jeho rozumný úsudek. Hrál s ním jinou hru než Bald. Jock představoval čirý vztek. Porter naopak porozumění a nabídku rychlé vojácké smrti. Samozřejmě se chystal Deedse roztrhat na kusy, jakmile z něj všechno potřebné dostanou, ale ten to prozatím nemusel vědět.

Jak se menuje? chtěl vědět Porter. Kdo ten útok naplánoval? Řekni, a já to udělám rychle.

Deeds se zhluboka nadechl a pak začal mluvit.

Brožovič. řekl. Menuje se Radoslav Brožovič, ale všichni mu říkaj Tygr.

V místnosti se rozhostilo dlouhé překvapené ticho. Deeds se na své židli zhroutil. Porter cítil, jak mu po páteři stéká studený pot. Podíval se na Balda. Viděl, že mu z tváře vyprchala barva. Ani jeden z nich nepromluvil. Ani nemusel.

Radoslav Brožovič.

Oba to jméno slyšeli už předtím.
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Zdálo se, že ticho trvá déle, než tomu skutečně bylo. Netrvalo však déle než dvě nebo tři vteřiny. Porter tam jen stál a cítil, jak se mu kolem hrudi stahuje neviditelná smyčka.

Pak promluvil Bald: Ten srbskej hrdlořez?

Otočil hlavu na Portera a zamračil se. Není to ten zmrd, co ste po něm šli v Bosně?

Porter souhlasně přikývl a řekl: Jo. To je přesně von.

Bleskově se mu vrátily vzpomínky. Jako rána pěstí na solar plexus. Obrazy, které se posledních osmnáct měsíců snažil vytěsnit z paměti. Bosna 1997. Porter byl členem týmu čtyř vojáků, který byl vyslán, aby Brožoviče zastavil. Muž, jenž se nechal nazývat Tygrem Balkánu, velel neslavně známé polovojenské jednotce Rudých orlů. Její příslušníci se vyznačovali divokou krutostí, se kterou vraždili muslimy, znásilňovali ženy a pohřbívali zaživa děti ve vesnicích podél hranic s Bosnou. Denně přicházely zprávy o zvěrstvech páchaných Brožovičem a jeho kumpány. Podle jistých pověstí s sebou vozil golfový pytel, který za ním tahal jeho nosič. Místo golfových holí však byl plný nejrůznějších zbraní. Dřevěný kyj pobitý dlouhými hřeby, baseballová pálka, sekera, železný sochor a další. Kdykoli vrazili do nějaké vesnice nebo městečka, jeho vojáci nejprve soustředili všechny muslimské muže a přinutili je pokleknout. Brožovič se obrátil na svého nosiče a požádal ho o dvojku, pětku nebo devítku železo. Nosič mu podal žádanou zbraň. Poté Brožovič tloukl do obětí, až jim z hlav stříkal mozek. Rudí orlové následně vesnici vyplenili se všemi důsledky.

Trvalo několik měsíců, než se podařilo Brožoviče vystopovat. Podle informací byl zalezlý v malé vesnici poblíž hranic nedaleko městečka Zvornik. Všichni mladí muži vesnici opustili a přidali se k různým bojujícím stranám. Doma zůstali jen starci, ženy a děti. Brožovičovi násilníci se do vsi nastěhovali a přeměnili ji v hotové peklo. Sebrali všechny muslimské muže a postříleli je. Unesli mladé ženy a dívky z obou stran konfliktu a soustředili je v domě na okraji vesnice. Střídali se v jejich znásilňování a ještě je prodávali srbským vojákům, kteří si také chtěli užít. Když už dál nemohly, Brožovičovi muži jim podřízli hrdla a naskládali je do jedné místnosti. Porterův tým se dostal nepozorovaně do oblasti a zřídil si pozorovací stanoviště na jih od vesnice. Jakmile měl násilníky na očích, Porter nedbal na vlastní bezpečí a přivolal útočné letouny. Nálet minul jeho tým jen o vlásek. Většina útočníků při něm zahynula. Včetně Brožovičova mladšího bratra Boska. Brožovič sám však, bohužel, unikl.

V Pluku o operaci všichni věděli. Každé Vánoce se eskadry scházely k celkovému brífinku. Předávaly se medaile a další ocenění. Probíraly se různé mise a občas dorazili i příslušníci amerických Delta Force nebo SEALs, aby si vyměnili zkušenosti. Po plukovním utkání v ragby vždy následoval masivní raut, při němž si všichni přivodili opici v barech eskader. Takže Bald věděl o tom, že Porter obdržel Medaili za vynikající službu. A také o operaci, která měla dostat Brožoviče. Samozřejmě také věděl, že Porter oznámil hlavounům všechno o masakrech, které viděl v Bosně, daleko dřív, než se kdokoliv ve Whitehallu vůbec odhodlal a začal celou věc prověřovat.

Bald nevěřícně zavrtěl hlavou. Proč by, do hajzlu, zrovna Brožovič chtěl zaútočit na Pluk?

Pohlédl na Deedse, který stále naříkal bolestí a snažil se udržet hlavu nahoře. Kůži na prsou měl samý puchýř. Z ničeho nic řekl: Ze stejnýho důvodu, jako vy. Kvůli pomstě.

Kvůli smrti svého bratra?

Samozřejmě. Protože ste zabili jeho bráchu. A taky půlku jeho mužů. Brožovič chtěl, abyste za to zaplatili. Oko za oko, zub za zub.

Takže si tě vybral, abys proved útok?

Ne, měl svý vlastní lidi. Ale potřeboval někoho místního. Někoho, kdo znal Selekci a všechno vostatní. Někoho, kdo moh jeho chlapy správně navést.

Porter se na Deedse podíval. V očích mu zasvítila zlost. A ty ses jen tak přidal?

Neměl sem vůbec na výběr, prohlásil Deeds. V očích měl přitom prosebný pohled. Neměl sem žádný prachy. Co mě vyrazili vod paragánů, sem nemoh sehnat práci. Všechno sem musel prodat. Neměl sem ani nádobu na chcaní.

Ušetři nás svýho dojemnýho příběhu, vložil se do řeči Bald. Na to si měl myslet, než si začal prodávat zbraně Srbům.

Porter si promnul tvář a řekl: Odkud Brožovič věděl, že útok na jeho jednotku provedli SAS? Ta operace byla tajná. Nikdo nevěděl, že tam budem. Všichni sme pracovali v utajení.

Brožovič měl tajnýho vyšetřovatele, prohlásil Deeds. Nějakýho Srba v Londýně. Bývalýho zaměstnance bezpečnostních služeb. Ten prošel všechny záznamy London Gazette, který měly vztah ke dnu bombardování. Našel, že nějakej příslušník Irský gardy dostal toho dne vyznamenání. A přitom Irská garda v Bosně vůbec nebyla.

Teplota v místnosti náhle jako by poklesla. Porterovi při zmínce o zprávě v Gazette stouply hrůzou vlasy na hlavě. Pamatoval si z ní každé slovo. Objevila se v rubrice ‚Vyznamenání a odměny.

Její Veličenstvo královna s potěšením udělila 21. října 1998 Medaili za vynikající službu seržantovi Johnovi Porterovi od Irské gardy za statečnou a skvělou službu v Bosně, prokázanou dne 14. února 1997.

U odměňovaných příslušníků Pluku se nikdy neuvádělo, že v současnosti slouží v SAS. Bylo to příliš riskantní. Uváděly se jejich původní jednotky. V Porterově případě Irská garda.

V místnosti bylo stále chladněji.

Deeds pokračoval: Tomu vyšetřovateli netrvalo nijak dlouho, aby odhalil, že na akci se podíleli příslušníci SAS. Prošel v matrikách data narození a svateb. Hledal vojáka jménem John Porter, který sloužil u Irské gardy. Přišel na to, že chlap jménem Porter se před pár lety oženil v Herefordu.

Deeds zakašlal a začal se dusit. Tvář mu zrudla. Oči měl krvavé a v koutcích úst bílou pěnu.

Vodu… zasípal.

Porter se natáhl pro láhev s vodou a přitiskl ji Deedsovi ke rtům. V tu chvíli se za nimi otevřely dveře a vešel Devereaux. Pohlédl na Deedse, krvavé kaluže na zemi a jeho znetvořenou nohu a zarazil se. Porter dal láhev s vodou pryč.

Mluv dál, Bille, vyzval zajatce.

Deeds si olízl rty a pokračoval: Ten Srb se poptal pár opilců v Herefordu. Velmi diskrétně. Nic takovýho, aby se vo tom dozvěděli u Pluku. Nejdřív neměl štěstí. Ale potom nějakej starej vožralej vysloužilej SAS pustil informaci, že ten vyznamenanej chlap slouží u výcvikový perutě Pluku. A tak Brožovič přišel s plánem. Že zaútočí na adepty Selekce. Chtěli sejmout instruktory. A pak zlikvidovat budoucí generaci operátorů SAS. Dvě mouchy jednou ranou. Tehdy se na mě obrátili.

Porter pohlédl na kolegu. Baldem cloumal divoký vztek. Pěsti měl sevřené tak silně, že mu zbělaly klouby. Na krku mu vystoupily žíly jako provazy. Za chvíli vybuchne, pomyslel si Porter. Podíval se zpátky na Deedse.

Kde najdeme Brožoviče?

Nevím. Přísahám.

Bold před ním výhružně rozvíral a svíral nůžky.

Seš si jistej?

Je to pravda! zoufale vykřikl Deeds a hlas se mu v panice třásl.

Prosím. Jestli mi nevěříte, tak se někde poptejte. Brožovič se po tom bombardování uchýlil do hluboký ilegality. Úplně mimo. Dyť je na toho chlapa vydanej zatykač. Zatím ho nikdo nedokázal najít. Ani Britové, ani OSN. A dokonce ani Amíci.

Jestli je to tak, jak ste spolu mohli komunikovat? zeptal se Porter.

Nijak. Nikdy sme se nesetkali. Všechno probíhalo přes jeho zástupce. Chlap jménem Ninkovič. Slyšel sem, že sloužil pod Brožovičem u Rudejch vorlů. Setkal sem se s ním jen dvakrát. Ale nevím, kde je. Ani nevím, na kterým je zrovna kontinentu. To je všechno, co vím.

Porter mlčel a díval se Deedsovi pozorně do očí. Měl je plné strachu, ale také v nich spatřil náznak vzdoru. Něco nám hoch tají, pomyslel si Porter. Ví ještě něco dalšího.

Otočil se k zajatci zády a kývnul hlavou směrem k Baldovi.

Tady sme skončili. Je tvůj.

Počkejte. Počkejte! vykřikl Deeds.

Porter se zastavil a otočil se zpátky. Deeds už neměl v očích vzdor. Vypadal příšerně vyděšeně. Porter počkal, až odtrhne oči od nůžek.

Ty ostatní střelci, drmolil Deeds. Srbové. Vím, kde se skovávaj. Minimálně dva z nich.

Potřebuju jména, Bille, řekl Porter.

Deeds zavřel oči a snažil se zvládnout další nával bolesti.

Niko Kavlak a Dejan Petrovič. Sou ukrytý v bezpečným baráku na Maltě.

A co by tam asi tak dělali? zařval Bald. Proč by se nevrátili domů do Srbska?

To je klamnej manévr. řekl Deeds. Dřív nebo pozdějc Britové přídou na to, že za útok sou vodpovědný Srbové. Takže jejich lidi je budou hledat po celým Srbsku. Brožovič se domníval, že bude lepší, když zůstanou mimo vlast. Až všechno utichne, maj se vrátit domu. Jak sem řek, je to finta.

Znáš adresu? zeptal se Porter.

Je to střešní nástavba ve Starým městě. Ulice St. Pauls Street číslo 215. Brožovič ten byt kdysi používal ke schůzkám se svýma milenkama. Oba střelci dostali rozkaz nevopouštět ho, dokud jim neřekne. Jedině v případě smrtelnýho nebezpečí. Dřepěj tam a krátěj si čas televizí, užíváním kokainu a prostitutkama.

Z Brecons unikli čtyři střelci, řekl Bald. Ty a ty dva na Maltě dávaj dohromady tři. Kde je ten čtvrtej?

Stankovič? Vo tom nic nevím. Vždycky se staral jen sám vo sebe. Nikdy nikomu neříkal svý plány. To je všecko. Víc nevím. Přísahám.

Porter chvíli mlčky přemýšlel. Potom kývl a řekl: Oukej, Bille. Věřím ti.

Vytáhl z pouzdra svého Glocka. V zásobníku měl sedmnáct nábojů a osmnáctý v komoře. Deeds zbraň zahlédl a zavřel oči. Narovnal se v zádech a zhluboka vydechl. Čekal na svou vojáckou smrt.

Pak však Porter sklonil zbraň a obrátil se na Balda. Sejmi toho zmrda.

Bald se zašklebil. Deeds otevřel oči. Vypadal zmateně. Jeho zmatek se změnil ve strach, když uviděl, že Bald odložil nůžky a místo nich popadl ocelový hrot používaný k rozbíjení betonu. Hrot byl asi třicet centimetrů dlouhý a jeho ostrá špice se blyštěla v záři nahé žárovky. Deeds otočil hlavu na Portera a ve tváři měl vepsaný skutečný děs.

Ne! Ne! Ne! Do prdele! Slíbili ste mi, že to uděláte rychle.

Porter pokrčil rameny a řekl: Lhal sem ti.

Ježíši! Ne! Prosím, nedělejte…

Porter ho umlčel roubíkem. Poté odstoupil a přenechal ho Baldovi. Deeds ze sebe vyrazil nelidské zaječení, které však roubík spolehlivě utlumil. Jock mu levou rukou objal hlavu a pravou mu vrazil hrot přímo do levého oka. Ozval se příšerný mlaskavý zvuk. Deeds sebou začal křečovitě házet, protože Jock hrotem v ráně ještě otáčel, aby způsobil co největší bolest. Deedsovy ruce a nohy opanoval nezvladatelný třes. Připomínalo to člověka na elektrickém křesle po zapnutí proudu. Jeho ječení přerostlo v příšerné crescendo. Bald vrážel hrot stále hlouběji, až dosáhl mozku. Deeds sebou naposledy zaškubal a pak ztichl.

Bylo po všem.

Bald odstoupil a hrot nechal trčet z rány. Krev vytékala z očního důlku Deedsovi na bradu a odtud mu kapala na prsa. Všude okolo byla spousta krve. Mezi nohama měl hnědou kaluž krve smíchané s močí a zvratky.

Ježíši, řekl Devereaux a nadechoval se ústy, aby se vyhnul odpornému zápachu. Zíral na Deedse široce rozevřenýma očima. Ježíši Kriste. Proč ste udělali tohle?

Bald odpověděl za oba. Musel to čekat. Všichni se toho dočkaj. Brožovič i jeho kumpáni. Všichni už sou mrtví, Micku. Kvůli tomu sme tady. Jen pro případ, že bys zapomněl.

No dobrá, musel za to zaplatit. Ale tohle… řekl Deveraux a mávl rukou směrem k ocelovému hrotu.

Tys tam nebyl, odpověděl mu Porter a sám se podivil nad vztekem ve svém hlase. Neviděls naše bezbranný kámoše roztrhaný na cucky a střílený jako divá zvěř. My jo. Věř mi, to je něco, na co člověk do smrti nezapomene.

Devereaux chtěl ještě něco říci, ale pak si to rozmyslel, pokrčil rameny a zvedl obě ruce dlaněmi vpřed.

Já tomu rozumím, chlapi. Chcete, aby ty hajzlové trpěli. Ale je to jen vaše věc. Víc k tomu neřeknu.

Následovala chvíle chladného ticha. Pak se Bald obrátil na Portera: Co s tím sráčem uděláme?

Porter otočil hlavu na Deedse a pozorně si ho prohlédl. Ze zadního konce hrotu stékaly kapky krve a s mlaskáním dopadaly na podlahu. Porter se chvíli rozmýšlel. Nakonec pohlédl na Devereauxe.

Až to tu uklidíme, tak přivez auto. Musíme se zbavit těla.

Bald se zašklebil. Jako kdyby žvýkal pelyněk. Já myslel, že ho tu máme nechat, aby ho všichni viděli. Jako varování pro všechny zmetky.

Na to Porter řekl: Mám lepší nápad.



O třicet minut později Devereaux přivezl SEAT Toledo před jejich úkryt. Coles prověřil, že okolí je čisté a potom dal ostatním signál dvojím zaklepáním na dveře. Bald s Porterem vyvlekli ven Deedse. Byl zabalený v nepromokavém goretexovém pytli, který ještě pro jistotu omotali lepicí páskou. Nacpali ho do kufru auta a vyrazili směrem na západ. Tři minuty jeli po Calle Rio Grande podél řady zchátralých domů a obchodů. Porter si jich všiml již cestou sem.

Na konci ulice se nacházela velká bouřková vpusť do kanálu. Hned vedle rozbité pouliční lampy, která nesvítila. Devereaux vypnul motor. Coles vystoupil a provedl rychlý průzkum okolí. Byly tři hodiny ráno a všude panoval klid. V žádném z okolních domů se nesvítilo. Na ulici se potuloval jen párek zdivočelých koček, hledajících v hromadách odpadků něco k snědku. Jakmile Porter s Baldem vystoupili z auta, kočky utekly. Oba muži došli k zadku vozidla a otevřeli kufr. Coles mezitím s námahou odtáhl z kanálu rozměrnou mříž. Bald s Porterem vytáhli vak z kufru auta a hlavou napřed shodili Deedse do kanálu. Mrtvý byl těžší než živý a dalo jim to dost práce. Poté Coles vrátil mříž na místo.

Pohřbením Deedse do kanálu prakticky porušili rozkaz, ale Porter to považoval za potřebné preventivní opatření. Potřebovali, aby na chvíli zmizel ze světa. Alespoň na tak dlouho, než vystopují další jména ze svého seznamu. Naopak nepotřebovali, aby vznikl nějaký rozruch, který by oba Srby upozornil, že se něco děje. Deeds zůstane několik týdnů ukrytý v kanále. Což znamená, že se jeho jméno neobjeví v novinách. Ještě stále se mohli obávat prozrazení kvůli přestřelce v Puerto Banus. Naštěstí v Marbelle a okolí dost často docházelo k rivalitě mezi pouličními gangy. Včetně střílení. Porter věřil, že zdejší policie to nebude příliš pečlivě vyšetřovat. A i kdyby ano, místní autority nebudou chtít, aby se to objevilo v médiích. Vždycky to tak bylo. Kriminalita představovala pro Costa del Sol špatnou reklamu. To samozřejmě každý věděl. Turisté neměli rádi zprávy o vyřizování účtů mezi gangstery.

V 03:44 hod. Toledo tiše opustilo ulici Calle Rio Grande a zamířilo východně od Fuengiroly na dálnici A-7 a po ní do bezpečného domu, který si tým najal v Malaze.

O sedmnáct hodin později již seděli v letadle do La Vallety.




KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ



O šest dní později.

La Valletta, Malta, 19:28 hod.



Niko Kavlak sáhl pro láhev Grey Goose a nalil si další sklenici.

Patnáct zasraných dní.

Střešní nástavba v La Vallettě se nacházela na čtvrtém podlaží pět set let starého zchátralého domu asi sto metrů od městské katedrály a hlavního náměstí San Gwann. Představovala perfektní směs starého a nového. Z terasy byl panoramatický výhled na staré město, velký přístav a moře, které mělo oproti světlé obloze barvu hluboké modři. Jako kdyby se člověk díval na muzeum pod širým nebem. Laskominka pro milovníky starobylých měst, což však Kavlak nebyl.

Uvnitř apartmánu to bylo jiné kafe. Vše úplně nové, od kožených pohovek po televizi s obrovskou obrazovkou hned vedle prosvětleného akvária s rybkami, které stálo u vchodu do kuchyně. Apartmán obsahoval všechno, co se mužům mohlo líbit. Lednici plnou piva a bar plný lahví vodky a whisky. Satelitní televizi s několika stovkami programů včetně Sky Sportu. Regál s nejrůznějšími filmy na DVD a zvláštní policí porna. A také Play Station a Nintendo 64. Byly tu rovněž kartony cigaret a jídelní lístky z několika desítek místních restaurací, které rozvážely jídlo zákazníkům. V bytě se také nacházela místnost zařízená jako herna, v níž stál kulečníkový stůl a elektronický automat na šipky.

Ale po patnácti dnech dřepění doma se i ten nejlépe zařízený bejvák změní ve vězení.

Kavlak s Petrovičem se tu ukrývali od útoku na Selekci. Z rozkazu samotného Brožoviče. Měli zůstat nenápadní a v žádném případě neopouštět apartmán. Za žádných okolností. A Kavlak moc dobře věděl, co znamená neuposlechnout rozkaz Tygra z Balkánu. Ale stejně. Patnáct dní mezi čtyřmi stěnami plně stačí, aby člověk začal bláznit. Zejména, když je má sdílet s Petrovičem.

Chlapec už byl úplně mimo. Začal blbnout hned, jak opustili Merthyr Tydfil a zamířili do Fishguardu, kde nasedli na trajekt přes Irské moře. Kavlak vůbec nevěděl proč. Chlapec přece měl spíš oslavovat. Navzdory všem překážkám se jim podařilo uskutečnit útok a pak zmizet. Kavlaka se zmocnil strach, když se ve Storey Arms najednou objevili ti dva vojáci SAS a zabili Markoviče a Dragana. Ale jemu se podařilo dostat se i s Petrovičem včas do Transitu. Proto jsou oba živí, zatímco jejich kumpáni jsou po smrti. Jenže, jak se zdálo, Petrovič si nijak necenil svého štěstí. Místo toho pochodoval neustále po místnosti sem a tam a kouřil jednu cigaretu za druhou. Pod očima měl pytle velké jako hokejové puky a místo vlasů vrabčí hnízdo. Navíc mu nepomáhalo ani užívání bolivijského kokainu.

Jak dlouho tady ještě musíme zůstat? zeptal se Petrovič.

Kavlak pokrčil rameny a naráz vypil sklenici piva. Hned si nalil další. Tak dlouho, jak bude třeba, synovče. Tak dlouho, jak bude třeba. Uklidni se. Tygr nám včas dá vědět, že je po všem.

Petrovič potáhl z cigarety a poškrábal si čtyřdenní strniště na bradě. A co když po nás dou? Co potom?

Kavlak se usmál. Nejdou. Kdyby po nás šli, naše tváře už by se vobjevily na předních stránkách všech novin a taky v televizi vod Londýna až po Moskvu. Věř mi. Sme v bezpečí. Zahladili sme všechny stopy. Teď už musíme jen počkat.

Stejně se mi to nelíbí. Neměli bysme tady bejt. Měli bysme bejt doma v Bělehradě.

To teda neměli. Jedině, že bys chtěl, aby tě Tygr nechal nacpat do drtičky vodpadu.

Petrovič pokračoval v kouření a pochodování místností.

Já jen říkám, že se mi to nelíbí, strýčku.

Kavlak si odfrkl. Účast na vyhození britských vojáků do vzduchu měla jeho synovce zocelit. Místo toho se z Petroviče začal stávat paranoik. Ten hoch viděl příliš mnoho hollywoodských filmů. Nyní jím neustále cloumala panika, že policie každým okamžikem vyrazí dveře, aby je zatkla. Kavlak věděl lépe, jak se v dané situaci chovat. V minulosti už se takových akcí zúčastnil a znal, jak to chodí. Snažili se být velmi opatrní, aby nezanechali žádné stopy. Nejtěžší část byla hotová a nyní nezbývalo než čekat. Ovšem Petrovič to tak neviděl. Kavlak zjišťoval, že je pro něj čím dál těžší zůstat klidný. Navzdory hromadě DVD s pornem, láhvím alkoholu a kokainu. Jediná věc, která ho ještě jakž takž držela pohromadě, byl dostatek prostitutek.

V La Vallettě se nacházelo značné množství dobrých lehkých holek a v minulých patnácti dnech Kavlak patřil k nadšeným uživatelům jejich služeb. Nejraději měl luxusní děvy. Měl je rád čisté a poslušné a ty nejlepší ho nechaly za pár euro navíc, aby je sem tam plácnul. A protože tu žili na Tygrovy útraty, nemuseli přitom utratit ze svých peněz ani cent. Kdykoli chtěli, mohli mít jednu nebo i dvě ženy zadarmo.

Poslední dva týdny Kavlak strávil pitím Grey Goose, šňupáním kokainu a sledováním kanálu Euro News v televizi. Každý večer si před spaním připomněl velký obnos peněz, který na něj čekal v bance na Britských Panenských ostrovech. Velmi rád se zaobíral tím, za co je utratí. Ponejvíce za děvky. Přemýšlel o tom, že až to skončí, odstěhuje se nejspíš do Nikaraguy. Nebo možná do Belize. Za půl milionu dolarů si v místě jako Belize určitě koupí spoustu kurev. Možná dokonce všechny, co tam mají. Na celý život. Takovými myšlenkami se zabýval celé dlouhé dny.

A po večerech souložil s prostitutkami.

Ve městě se nacházely tři diskrétní agentury. Pracovaly v tomto odvětví na nejvyšší úrovni. Poskytovaly služby bohatým Rusům a Číňanům, kteří se tu nedávno usadili. A jejich služby byly spolehlivé a diskrétní. Kavlak agentury pečlivě střídal. Kdyby se totiž vracelo příliš mnoho dívek s modřinami a rozbitými rty, agentury by ho jako zákazníka nejspíš odmítly.

Kavlak spolkl obsah skleničky s vodkou a opět ucítil tlak ve slabinách. Nalil si další pití a sáhl po pevné lince. Naťukal číslo. Bylo půl osmé večer a on potřeboval další sex.



Devět set metrů odtud Porter čekal, až telefon zazvoní. Seděl u kuchyňského stolu v opotřebovaném apartmá v prvním podlaží domu na rohu ulic St. Josephs Street a North Street. Jen kousek od vybledlých rozvalin pevnosti Fort St. Elmo. Bald seděl naproti Porterovi a očima hypnotizoval telefon, aby zazvonil. Jako kdyby jej chtěl přimět zazvonit jen tím, že na něj bude zírat. Čekali, že telefon zazvoní už celé tři hodiny. Zatím pořád nic.

Jak dlouho ještě? zeptal se Bald.

Nemám nejmenší tušení, odpověděl Porter. Může to ještě chvíli trvat.

Do hajzlu!

Porter se napil ze své láhve vody a neřekl nic. Od akce v Puerto Banus uplynulo šest dní. Šest dní od chvíle, kdy umučili Billa Deedse a vhodili jeho mrtvolu do kanálu. Celých šest dní od okamžiku, kdy se Porter naposledy napil alkoholu.

Španělsko pro něj znamenalo důrazné varování. Nebo znamení. Za letu z Malagy si u stevardky objednal Jacka Danielse a colu. Otevřel miniaturní lahvičku a chystal se vchrstnout její obsah do svého hrdla. Jenže pak ho něco zastavilo.

Nějaký hlas.

Hlas, který mu říkal, že si nemůže dovolit tuhle operaci zkazit chlastem.

Už nebudeš mít další šanci, Johne. Je čas se vzpamatovat nebo táhni domů.

Porter ten hlas poslechl. Neochotně, ale poslechl. Posledních šest dní pil jen vodu a černou kávu. Prvních čtyřicet osm hodin pro něj znamenalo velké utrpení. Avšak po třech dnech odezněl třes rukou a skončila nevolnost v oblasti žaludku. Porter cítil, že se mu vrací jeho stará bystrost. Z obličeje mu zmizela alkoholická opuchlost. Oči mu opět začaly zářit sebedůvěrou. Cítil se mnohem lépe. Hlavu měl úplně čistou. Byl připravený k další akci.

Každý člen jejich týmu podnikl let z Malagy samostatně. Letěli přes Curych, kde přesedli na letadlo do města Luqa, situovaného asi deset kilometrů jižně od La Valletty. Pak se postupně sešli ve svém úkrytu. Devereaux zajistil apartmán díky svým kontaktům na Templar. Sehnal jej místní dohazovač a bývalý policista, který si přivydělával prodejem nelegálních zbraní a falešných dokumentů. Podle Devereauxových instrukcí najal byt ve starém městě na své jméno a nájem zaplatil v hotovosti. Klíče předal Australanovi hned po přistání.

Jakmile se úderný tým sešel ve svém úkrytu, jeho členové okamžitě zahájili sledování Kavlaka a Petroviče. Neměli času nazbyt. Deedsovo tělo mohlo být každým dnem objeveno. Navíc neměli ponětí, jak dlouho chtějí Srbové zůstat skrytí ve střešní nástavbě. Netrvalo dlouho a přišli na to, že se jim námaha s Deedsem vyplatila. Kavlak a Petrovič nikdy své apartmá neopouštěli. Ani na procházku, ani kvůli ničemu jinému. Dokonce ani nevynášeli odpadky. Byli zalezlí jako bachaři při vzpouře ve vězení. Dostat se jim na kobylku mimo dům bylo nemyslitelné.

Co například spustit požární poplach? navrhl před třemi dny Devereaux, když seděli a radili se, co dál. Prostě je přinutit vylézt ven.

To nejde, řekl Porter a ukázal na plány obytného bloku. Tam musí žít nejmíň sedmdesát lidí. I kdyby jich byla půlka někde venku, ještě pořád zbejvá pěkná řádka svědků. A La Valletta je malý město. Myslím tak čtyři sta tisíc vobyvatel na území velkým jako Camden. Pokud někdo zaslechne výstřel, máme za chvíli na krku všechny policajty z vostrova.

A co lidi, který choděj dovnitř, šéfe?

Víme vo dvou. Uklízečka a poslíček, kterej jim každejch pár dní donáší zásoby. Je to nějakej místní chlápek. Vozí jim vodku, pivo, cigára, porno časopisy, pizzu a vůbec všechno, co si vobjednaj.

Můžem ho využít, abysme se tam dostali? zeptal se Devereaux.

Není šance, řekl Bald. Nemá žádnej pevnej časovej plán.

Takže nám zbejvaj jen prostitutky, reagoval Porter. Pokud vím, Kavlak s Petrovičem si je vobjednávaj každej druhej den. Vždycky dvě a vždycky sou vobě blondýny.

Vod stejný agentury? zeptal se Devereaux.

Právě, že ne. Využívaj jich několik. Ale vždycky chtěj stejný typy. Zdá se, že Srbové preferujou štíhlý, nohatý a prsatý blondýny. A chtěj, aby vypadaly evropsky. Nemaj rádi nic exotickýho.

S tím nelze než souhlasit, vmísil se Coles. Bílý sou správný.

Bald nad jeho replikou pozdvihl obočí a poznamenal: To říká chlap, kterej pochází ze země, jejíž obyvatelstvo vypadá jako duha.

Coles se zamračil. Hovno, šéfe. To je blbost, se kterou přišli černý. Připadaj si tak víc v právu, když nám kradou zem a berou práci.

No aspoň vidíš, co cejtíme vůči Angličanům.

Devereaux zavrtěl hlavou a zeptal se: Tak jakej teda bude plán?

Máme jen jednu možnost, odpověděl Porter. Nemůžem dostat ty hajzly ven. A nemůžem při tom dělat kravál. Musíme teda použít ke vniknutí dovnitř ty holky.

Okamžitě to začali řešit. Porter se prostřednictvím tísňové linky spojil s Lakesovou. Pomocí čísla, které jim dala, se dovolal do Berlína do Starožitnictví Kovacs. Jak je Lakesová upozornila, telefon nikdo nezvedl. Ozvala se jen hlasová schránka. Porter několika slovy vyložil jejich plán a zavěsil. Poté čekali, až si tajná služba zprávu vyzvedne a odpoví na ni.

Zatímco Porter vyřizoval telefon, Devereaux se sešel s místním spolupracovníkem Templaru, bývalým policistou jménem Cabinelli. Australan od něj koupil čtyři pistole Beretta 92 opatřené tlumiči hluku výstřelu značky Silencerco Osprey. Žádný tlumič neutlumí hluk výstřelu úplně dokonale jako ve filmu. Dokáže však hluk redukovat na přijatelnou mez. Pokud někdo uvnitř budovy zaslechne výstřel s tlumičem, nebude ho okamžitě nutně spojovat se střelbou. Jejich tým tak získá několik vzácných vteřin navíc, aby mohl rychle a bezpečně uniknout. Devereaux rovněž nakoupil ke zbraním čtyři krabičky nábojů ráže 9 mm Luger italské značky Fiocchi. Každá obsahovala padesát kusů. Kromě výzbroje opatřil ještě několik gramů nažloutlé látky GHB, známé rovněž pod názvem tekutá extáze. Malá dávka drogy bez chuti a zápachu přivodí člověku snové vize. Větší dávka jej během několika minut může poslat do bezvědomí.

Ve stejné době se Bald s Colesem vypravili do města Rabat na druhé straně ostrova. Našli nezávislého prodejce automobilů, od nějž za hotovost koupili modrou dodávku Ford Transit a červený sedan Alfa Romeo 146. Cestou zpět do úkrytu se ještě zastavili v železářství, kde zakoupili výběr různých nástrojů, kus izolovaného drátu a také nástroj na otvírání zámků. Tyhle nástroje původně vznikly pro potřeby policie a bezpečnostní složky, ale teď je člověk sehnal pomalu u každého zámečníka. Bude dobré ho mít k dispozici, pokud se budou muset dostat do střešní nástavby násilím.

O dvacet čtyři hodin později měli v hlasové schránce zprávu. Porter si ji musel poslechnout dvakrát, aby ji dokázal dešifrovat. Jednoduše říkala: Vaše zpráva byla přijata. Pomoc je na cestě. Přistane zítra v 09:49 hod. Velitelství očekává vaši další zprávu.

Tým upekl plán, který měl dvě části. Jeho první část dorazila na mezinárodní letiště na Maltě následující ráno. Firma poslala dvě důstojnice zpravodajské služby, Ofélii Starlingovou a Evelyn Crossovou. Na první pohled nevypadaly obě špionky nic moc. Obě měly tmavé vlasy, bledou pleť a nepříliš sexy vzhled. Ve svých bundách značky Barbour, modrých džínách a mokasínech vypadaly jako dvě vysokoškolské studentky na víkendovém výletě. Ale jen co si posadí na hlavy blond paruky, natáhnou síťované punčochy a použijí nějaké šminky, nenajde se v okolí jediný plnokrevný muž, který by si jich nevšiml.

Šest hodin poté, co obě špionky dorazily, byla hotová druhá část plánu a pomalu se rozjížděla. Porter si vyžádal, aby Firma napíchla pevnou linku do úkrytu obou Srbů. Ani na vzdálenost skoro tří tisíc kilometrů to nebyl nijak obtížný úkol. Firma měla schopnost napíchnout jakýkoliv telefon kdekoliv na světě. Činila tak prostřednictvím napojení na místní telefonní společnosti. V uplynulých dvaceti čtyřech hodinách už někde v Cheltenhamu seděl u počítače nějaký analytik a odposlouchával každý hovor, který Srbové ze svého úkrytu uskutečnili.

Jakmile Kavlak s Petrovičem zavolají do jedné z agentur, tajná služba zachytí jejich hovor a okamžitě se spojí s úderným týmem. Pak se Porter spojí s Colesem a Devereauxem. Oba chlapci čekali v dodávce Transit padesát metrů od úkrytu Srbů. Hned jak se objeví vůz s prostitutkami, Devereaux s Colesem je zastaví. Ve stejnou chvíli Ofélie s Evelyn dojdou k domu a budou hrát role lehkých holek. Až se dostanou dovnitř, okoření Srbům nápoje látkou GHB a počkají, až začne účinkovat. Poté vpustí Portera s Baldem dovnitř. Až se Kavlak s Petrovičem za půl hodiny probudí, operátoři je uvedou do světa bolesti.

Ty holky si ale dávaj na čas, prohlásil Bald a kývl hlavou ke koupelně.

Ofélie s Evelyn už tam byly zavřené celou půlhodinu a dělaly ze sebe coury. Porter pokrčil rameny a napil se vody.

Tak dlouho, aby vypadaly, jak maj vypadat.

Bald se na něj podíval. Seš si jistej, že to zvládneš? Možná bys tentokrát měl zůstat mimo. Vyměň si místo s Daveym nebo Mickem.

Budu v pořádku, zavrčel Porter.

To jo, kámo. Tak v pořádku jako ve Španělsku? Nevypadals zrovna nejlíp, když si vodstrčil tu děvku z cesty.

Řek sem, že budu oukej. Pořád na to mám.

Doufám, že jo, do prdele, reagoval Bald. Protože jestli to zase posereš, nebudu tě z toho tahat.

Porter se zadíval stranou. Napil se trochu vody. Možná sem starej, ale pořád sem zatraceně dobrej voják, pomyslel si. Dokážu to Jockovi, dokážu to všem. Člověk nestráví jedenáct let u Pluku, aby v něm něco nezůstalo.

Telefon zazvonil v 19.38 hod.
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19:38 hod.



Porter popadl sluchátko a přitiskl si ho k uchu.

Máme ty smrady, řekl hlas na druhém konci linky.

Porter okamžitě ten hlas poznal. Hawkridge.

Volali někam?

Zhruba před šesti minutami, stará vojno. řekl Hawkridge a odmlčel se. V pozadí bylo slyšet šustění papíru. Volali do společnosti jménem Divine Pleasures. Má sídlo ve čtvrti Paceville ve městečku Saint Julian. Severně od vás.

Na kolik hodin si vobjednali holky?

Co nejdřív, stará vojno. Hawkridge si odkašlal. Zdá se, že naši srbští hoši jsou dost netrpěliví. V téhle chvíli už jsou na cestě dvě dívky. Blondýnky.

Porter pohlédl dolů na kuchyňský stůl, na němž byla rozprostřená podrobná mapa zdejší oblasti. Saint Julian se nacházel severně od La Valletty. Rychle našel adresu a vypočítal čas potřebný na cestu. Taxík ze čtvrti Paceville pojede do ulice St. Pauls Street dvacet minut. Maximálně. Porter s Baldem tam dojedou asi za pět minut. Kvůli provozu možná za osm. Musí svůj úkryt opustit během pár minut, aby připravili všechno na výměnu děvčat.

Jak se menujou? zeptal se Porter.

Safíre a Charity. Samozřejmě nejsou pravá.

Národnost? ptal se Porter dále.

Rumunská.

Díky, a Porter zavěsil. Pak vyťukal desetimístné číslo na mobil Devereauxe. Dal mu popis obou dívek a jejich taxíku.

Zajisti, aby ty holky nedorazily do úkrytu Srbů. požádal ho Porter.

Jako by se stalo, kámo.

Porter zavěsil a obrátil se na Balda.

Jak sme na tom? zeptal se Jock.

Jedem! odpověděl Porter.

Ve stejné chvíli se dveře od koupelny otevřely a obě agentky vyšly ven v převleku za lehké holky. Bald na ně pohlédl a brada mu spadla málem až na kuchyňský stůl. Obě byly k nepoznání od šedivých myšek, které vystoupily z letadla na letišti v Luqe. Ofélie měla na sobě úzkou červenou minisukni a střevíčky na podpatcích vysokých dvanáct centimetrů. K tomu těsný černý top, tak krátký, že sotva zakrýval její prsa. Evelyn měla na nohou vysoké kovbojské boty a k tomu krátké černé šaty s třásněmi, které jí sahaly těsně pod zadek. Obě dohromady měly více křivek, než závodní dráha v Monte Carlu zatáček. Obličeje jim pokrýval výrazný make-up a celý obraz dotvářely blond paruky. Když si je Bald prohlížel, cítil, že mu stoupá tlak.

Oukej, řekla Ofélie a zasunula si neposlušný pramen vlasů za ucho. Jsme připravené.

Bald se zašklebil: Úplně na všechno, zlato?

Evelyn si ho změřila chladným pohledem. Chovala se tvrdě, jako kdyby právě šla za obchodem. Stoprocentní profesionálka. Porter však vycítil, že bude-li to mise vyžadovat, dokáže se chovat velice sexy. A právě to je obě činilo tak nebezpečnými. Proto také byly ve své práci velmi úspěšné. Chápaly, že dokonalé přestrojení vyžaduje více než jen aplikaci make-upu a nasazení blond paruky. Tyhle agentky dokázaly mrknutím oka změnit své osobnosti.

Ofélie se otočila na Portera a zeptala se: Nechcete nám říci, kdo je kdo?

Porterovi chvíli trvalo, než se soustředil. Pouhý pohled na obě ženy mu připomněl, že už je to hodně dlouho, co měl naposledy sex. Od rozpadu manželství. Podbřiškem se mu rozlilo horko, ale on ten pocit rychle vypudil ze své mysli. Musel dokončit misi. Chytit a malinko zmučit dva Srby. Všechno ostatní nebylo pro odvetu důležité. A tak to i zůstane do chvíle, než pomstí všechny své kamarády zavražděné v Brecons.

Jedna se jmenuje Safíre a druhá Charity, řekl.

Evelyn obrátila oči v sloup. S takovými jmény, kdo by si pomyslel, že jsou něco jiného než prostitutky?

Ještě něco bychom měly vědět? zeptala se Ofélie.

Obě jsou z Rumunska. Budete to muset změnit. Řekněte, že to v agentuře popletli.

Jak se jmenuje ta agentura?

Divine Pleasures. Sídlí v Paceville.

Jak nápadité! řekla Evelyn.

Porter se zamračil a řekl: Jen nás dostaňte dovnitř. Víme, že Kavlak i Petrovič si nejdříve rádi daj flašku vodky a teprve potom se pustěj do akce. Tady budete mít nejlepší příležitost jim vochutit drinky.

My víme, řekla Evelyn netrpělivě. Už jsme to probíraly.

Tak to proberem znova, řekl Porter rozhodně. Nemělo by trvat dýl než sedm, vosm minut, než je drogy uspěj. Dejte bacha, ať jim toho nedáte moc. Mohli by upadnout do komatu. Až budou tuhý, vezměte telefon a dejte mi vědět. Jakmile vodpovím, okamžitě zavěste. My budem blízko a hned vniknem do baráku. Jestli nastane nějakej problém, aktivujte vysílačku nouzovýho signálu v kabelce.

Díky, řekla Ofélie, umíme se o sebe postarat.

Porter k ní přistoupil blíž, položil jí ruku na rameno a pohlédl jí do očí.

Tyhle hajzlové sou zatracený vrazi. Chladnokrevně postříleli nevozbrojený kluky z Pluku. Buďte opatrný, holky. Jestli přídou na to, kdo jste, vůbec nezaváhaj a daj vám kulku rovnou mezi voči.

Ofélie si upravila podprsenku a řekla: Nemusíte se o nás bát. Víme, co děláme. Už jsme takové věci dělaly předtím.

Vsadím se, že jo, vmísil se Bald. Co budete dělat potom?

Sedneme na letadlo. odpověděla Ofélie. A rozhodně vám nezavoláme.

Tak to vo hodně přijdete, zlato. My Britové sme vo dost tvrdší než tyhle buzici z jihu.

Netoužím to poznat. odsekla.

Je čas, řekl Porter s pohledem na hodinky. Musíme jít.

Oba operátoři vyklouzli ze svých židlí. Ofélie popadla svou malou kabelku, obsahující dvě fiály GHB a vysílačku nouzového signálu.

Všichni společně vyrazili ke dveřím.



19.59 hod.

O dvacet jedna minut později přijel na roh ulic St. Pauls a Santa Lucia neoznačený taxík. Ze zadních dveří vystoupily dvě ženy. Jedna zaplatila řidiči a vůz odjel. Ženy přešly ulici a vydaly se směrem k budově s číslem 215.

Devereaux je dobře viděl ze své pozice třicet metrů na západ od taxíku, kde seděl za volantem dodávky Ford Transit. Už tu seděl celé dvě hodiny. Čekal a pozoroval. Coles seděl vedle něj, svíral a rozvíral pěsti jako při cvičení a zuřivě žvýkal tabák. Měli vůz zaparkovaný na rohu úzké boční uličky obklopené starobylými barokními domy. V dálce Devereaux viděl ulice vedoucí příkře dolů ke starým hradbám, které obtáčely celé město. Podobalo se to lyžařské sjezdovce, jen postavené z betonu. Za hradbami vykukoval úzký pruh moře, který v lednovém světle vypadal jako šedivá ocel.

Bytový dům, v němž se Srbové skrývali, byl v podstatě stejný jako všechny ostatní budovy obklopující úzké ulice La Valletty. Pětipodlažní barák s fasádou z vápence, který v místním prudkém slunci úplně vyšisoval doběla. Na každém podlaží se nacházely přečnívající balkony a na oknech byly dřevěné sklápěcí žaluzie. Hlavní vchod tvořily dva metry vysoké dřevěné dveře se sochami lvů po obou stranách. Ulice zela prázdnotou. Už celých čtyřicet pět minut. Zaměstnanci vlády už to pro dnešek zapíchli. Turisté zapadli do barů a klubů na ulici Old Theatre Street asi sto metrů na sever odtud. Všichni ostatní odešli domů.

Devereaux obě prostitutky okamžitě poznal. Lehké holky se oblékají stejně po celém světě. Rozhodně se nesnaží vypadat decentně. Jedině v případě, že klient hodně zaplatí, aby hrály přítelkyni jdoucí na rande. Většina z nich nosí věci pro laciný efekt, často z umělé kůže, a tak těsné, že neponechávají téměř žádný prostor pro představivost. Tyhle dvě do podobného schématu přesně zapadaly. Obě měly na sobě stejné černé minisukně, střevíčky s vysokými podpatky a topy s hlubokými výstřihy. Jedna byla menší a svá falešná prsa měla nacpaná do bílého topu bez ramínek. Druhá byla vyšší a také o něco tmavější. Byla samá noha. Každý centimetr na obou ženách volal: lehké holky.

Sou tu, řekl Devereaux. Deme na věc.

Natáhli si černé lyžařské kukly. Otevřeli dveře a vyskočili z dodávky. Rozhlédli se ulicí na obě strany. Nikde nikdo. Holky byly pět nebo šest metrů od nich a mířily ke vchodu do budovy. Pohybovaly se pomalu. Na vysokých kramflíčkách to ani jinak nešlo. Ta menší hledala něco ve své kabelce. Jak se k ní sklonila, minisukně se jí ještě více vysunula vzhůru.

Žádná z nich si nevšimla dvou tmavě oblečených mužů, kteří se k nim rychle blížili.

A najednou bylo pozdě.

Hej! zavolal Devereaux.

Ta delší se otočila. Přirozená reakce. Když na vás někdo zavolá, otočíte se podívat, kdo to je. Devereaux udělal ještě krok dopředu a nataženou rukou s dlaní zdviženou v pravém úhlu zasáhl její solar plexus. Vložil do úderu celou svou hmotnost. Nezpevnil však přitom všechny svaly, protože jí nechtěl ublížit. Úder na solar plexus není nijak okázalý, ale to nejlepší údery nejsou nikdy. Devereaux kdysi viděl jednoho muže složit úderem dlaní vynikajícího borce v thajském boxu. Jedinou ránou.

Zásah ji úplně ochromil. Dlaň ji zasáhla těsně pod hrudní kostí a úder jí vyrazil dech. Vydechla pouhé oo a předklonila se. Ještě než mohla vykřiknout, Coles provedl totéž druhé dívce. Také ona v předklonu klesla na kolena a nemohla popadnout dech. Devereaux popadl tu vyšší za paži, bleskově otevřel boční dveře dodávky a hrubě ji vstrčil dovnitř. Nebránila se. Ani nemohla. Byla příliš zaměstnaná snahou nadechnout se. Coles zvedl tu menší na nohy a šoupnul ji do Transitu k její kamarádce. Poté oba vlezli za nimi a zabouchli dveře. Celá akce netrvala ani deset vteřin.

Uvnitř jim oběma svázali ruce a nohy v kotníkách zvonkovým drátem, nacpali jim do úst roubíky a přetáhli tmavé pytle přes hlavy. Nohatá dívka se pokusila křičet a kopat nohama do zadních dveří auta.

Devereaux si k ní klekl. Nechceme vám ublížit. řekl tiše. Když zůstanete potichu, za pár hodin budete volný. Máte mý slovo. Když ale budete dělat problémy, nedáte nám jinou možnost. Kývněte, jestli rozumíte.

Nohatá dívka se uklidnila a po chvíli přikývla. Dávalo to smysl. Třicetiletá rumunská prostitutka pracující v La Vallettě. Nejspíš už zažila vyhrožování vícekrát. Od nejrůznějších přítelíčků i klientů. Patrně už se ocitla i před ústím hlavně. Zažila toho v životě určitě hodně. Nehodlala tudíž udělat nic, co by mohlo její věznitele naštvat. Soustředila se na slibovanou svobodu a na přežití téhle nepříjemné situace. Menší dívka si z ní vzala příklad a rovněž přestala zápasit.

Deveraux vystoupil bočními dveřmi ven na ulici a nechal Colese, aby obě ženy hlídal. Vlezl si za volant, nastartoval motor a zamířil ulicí St. PauPs na západ. Pokud budou chtít holky bojovat, dojde k tomu prvních pár minut po únosu. Devereaux proto objede několikrát město, aby hluk motoru přehlušil jejich případný křik.

První část operace byla hotová.



20.02 hod.

Čtyřicet metrů odsud Porter s Baldem pozorovali Transit odjíždějící na západ.

Dorazili na pozici přesně před dvanácti minutami. Oba operátoři seděli na předních sedadlech Alfy Romeo, zatímco obě agentky seděly vzadu. Zaparkovali poblíž křižovatky ulice St Pauls a Triq LArcisqof, mezi britskou retro cukrárnou jménem Berties a obchodem s lacinými šmuky nesoucím pyšný název Kaufmann & Co. Oba muži měli v podpažních pouzdrech nabité a natažené pistole Beretta 92. Zbraně skrývaly jejich denimové bundy.

Porter kývl do zpětného zrcátka na Ofélii a Evelyn.

Je čas. Můžete vyrazit, řekl klidně.

Agentky popadly své kabelky a vystoupily z vozu. Přešly ulici a zamířily rovnou ke vchodu do obytného domu. Bald si je důkladně prohlížel. Obě dvě měly docela pohledné zadnice. Obě byly tvrdé a současně nóbl a sexy. Ani jedna nebyla jeho typ, ale Bald by mohl přísahat, že dívka ve vysokých botách mu v jejich úkrytu vracela pohledy. Hvízdl si.

Do prdele, ulevil si. Ty v tom ale uměj chodit.

Porter něco zamručel a pak řekl: Doufejme, že ty dva Srbové maj spojení na zástupce jejich velitele. Protože jestli ne, sme v prdeli s dechem.

Bald si odfrkl. Uvidíš, že budou. Jestli voba bojovali pod Brožovičem, musej něco vědět.

A jestli ne?

Bald pokrčil rameny. Tak je stejně sejmem.

V jeho slovech byla taková tvrdost, že Porter pochopil, že to Bald myslí smrtelně vážně. Pořád si přitom nebyl jistý, co si má o Baldovi myslet. Rozhodně vysoko oceňoval jeho kvality jako operátora. Ale čím víc přemýšlel nad tím, co mu Bald řekl v Puerto Banus, tím víc byl přesvědčený, že mu lhal.

Nikdy neuvěřil tomu, že blondýna v Piano Baru byla jeho právní zástupce. Vůbec na to totiž nevypadala. A i kdyby byla, proč se s ní Bald sešel v baru nóbl hotelu a venku před jejich úkrytem. Proč ne u ní v kanceláři? Ne. Tady se dělo něco jiného. Porter si tím byl jistý. Možná, že v obálce byly drogy. Nebo špinavé peníze. To netušil. Slyšel však nějaké fámy, které kolovaly Herefordem. Tvrdily něco o tom, že měl víc žen, než jen tu svoji. Ostatní chlapi říkali, že se mu nedá moc věřit. Že je záludný.

Možná je, možná není. Existuje jen jeden způsob jak to zjistit.

Stále ho pozorně sledovat.

Dříve nebo později udělá chybu.

Porter pohlédl zpět na dům. Agentky právě došly k hlavnímu vchodu. Ofélie se zastavila u panelu vedle dveří a stiskla zvonek. Pár vteřin se nestalo nic.

Pak se dveře otevřely a dívky vešly.



20.06 hod.

Kavlak stiskl tlačítko otevírání domovních dveří s prohnaným úšklebkem ve tváři. Jeho škleb se ještě rozšířil, když spatřil v hale dvě sexy blondýnky s našpulenými rty. Holky, které si objednávali, vždy měly decentní kvalitu. Mladé, za dobrou cenu a vždycky pohledné. Jenže tyhle dvě stály o něco výš. Vypadaly jako ze zatraceně dobrého video klipu Britney Spears.

Ofélie se škádlivě usmívala na oba Srby a prohlásila: Budete tam jen tak stát, drahouškové, nebo nás pozvete dál?

Kavlakovi se vrátila řeč: Ano, jistě. Tudy prosím.

Ofélie a Evelyn se nesly místností a oba Srbové je sledovali chtivýma očima. Apartmá bylo velké a vzdušné a působilo minimalistickým dojmem. Všechny stěny byly z neomítnutých cihel. V obývacím pokoji se nacházela obrovská pohovka z černé kůže a před ní stál ledově bílý konferenční stolek. Ve vzdálenějším rohu běžela televize. Nad hlavou jim líně kroužila vrtule ventilátoru. Zataženými žaluziemi pronikaly dovnitř sporé paprsky světla. Všude se povalovaly prázdné lahve od vodky a vedle dřezu se hromadily špinavé talíře. Ofélie zaznamenala na konferenčním stolku několik poloprázdných krabic s jídlem z roznáškové služby. A také spoustu prázdných plechovek od piva Cisk Extra Strength Lager a skleněný broušený popelník plný špačků z cigaret. V televizi běžel program Cassino. Nějací dva týpci se tam snažili vymlátit duši z Joea Pesciho basebalovými pálkami.

Pěkné místo, řekla Ofélie a doufala, že to zní přesvědčivě.

Mladší Srb seděl na pohovce s široce roztaženýma nohama. Na hlavě měl účes typu Mohawk a byl ověšený spoustou zlata. Podíval se do haly na dívky, pokývl hlavou a něco zabrblal. Ofélii se jeho vzhled vůbec nelíbil. Byl trudnomyslný a tichý. Jako by ho nic nezajímalo. Ani obě dívky. Zdálo se, že ho nezajímá vůbec nic.

Kavlak měl stále ve tváři škleb široký jako brooklynský most. Ofélie se proto rozhodla, že se ujme představování sama. Já jsem Safíre, řekla. Pak pokynula rukou ke své kolegyni. Tohle je Charity.

Snažila se přitom vložit do řeči co nejsilnější francouzský přízvuk. Obě agentky plynule hovořily francouzsky. To patřilo k jejich krytí. Většina prostitutek vyšší třídy na Maltě pocházela z Ruska, Rumunska nebo Francie. Také jich bylo pár ze Španělska a dvě nebo tři Portugalky. Avšak absolutně žádná z Británie. Kdyby vyrukovaly se svým přirozeným přízvukem od ústí Temže, okamžitě by vzbudily podezření. Jejich francouzský akcent nebyl dokonalý, ale přijatelný. Určitě stačil na ošálení dvou Srbů, kteří pravděpodobně nikdy nebyli v Paříži.

Petrovič přimhouřil oči a zahleděl se na Ofélii. Vy jste Francouzky?

Oui, z Lille.

Vobjednali sme si dvě Rumunky.

Ofélie se zatvářila zmateně a pokrčila rameny. Tak to museli splést v agentuře.

Měli nám zavolat! Petrovič pohlédl na Kavlaka. Měli nám přece něco říct. Že jo, strýčku?

Kavlak zaváhal. Ofélie k němu přikročila a pohladila ho po rozkroku. Uvolni se, zlato. My jsme o moc lepší než Rumunky. Jsem si jistá, že i tak velké hochy dokážeme něco naučit.

Kavlakovi zasvítily oči. Francouzku sem nikdy nešukal.

No vidíš. Tak dneska večer máš příležitost.

Kavlak se znovu zašklebil. Podařilo se mu odtrhnout pohled od obou žen a pohlédl na Petroviče. Dežane, ukaž, že se umíš chovat a dej dámám něco k pití, ano?

Evelyna s Ofélii se usadily na pohovku, zatímco Petrovič hrabal ve skříňkách v kuchyni. Za chvíli se vrátil s lahví ruské vodky značky Russian Gold Standard a čtyřmi upatlanými skleničkami. Postavil sklenice na konferenční stolek a do každé nalil značnou dávku alkoholu. Kavlak zvedl svou a pokynul oběma děvám. Přitom se stále šklebil.

Nejdříve se napijem a pak budem šoustat. Živjó živeli, jak říkáme u nás v Bělehradě. Spolkl dobrou polovinu obsahu najednou a odfoukl si. Evelyn s Ofělií si malinko ucucly. Na jedné straně se nechtěly prozradit, ale na druhé zase potřebovaly zůstat co nejdéle střízlivé. Poté Petrovič postavil sklenici na stůl a postavil se.

Kavlak si ho změřil pohledem a řekl: Do prdele, kam si myslíš, že deš?

Musím se jít vychcat, strýčku, odpověděl chlapec.

Tak ale rychle. Nenech dámy čekat. Nemaj na tebe tolik času.

Hoch se klátil do haly a dále k ložnicím a koupelnám na vzdáleném konci apartmánu. Ofélie pozorovala, jak mizí na záchodě. Poté opatrně pohlédla na Evelyn a hlavou naznačila, aby si všímala Kavlaka. Evelyn jí okamžitě porozuměla. Opět se trochu napila vodky a pak se protáhla kolem stolku, vyzývavě přitom pohupujíce boky. Škádlivě se na Kavlaka usmála, chopila ho za ruku a řekla: Pojď, velký chlapče, chtěla bych tancovat.

Kavlak se nechal zatáhnout do volného prostoru mezi pohovkou a dveřmi do haly. Na stěně visela špičková hi-fi souprava a Evelyn stiskla tlačítko Play. Z reproduktorů okamžitě začala dunět hudba. Ofélie poznala písničku No Limit od skupiny 2 Unlimited. Evelyn se začala kroutit proti Kavlakovi. Zajela mu rukou do klína a hladila mu rozkrok. Kavlak se šklebil ještě víc. Popadl ji za zadek a tvář zabořil do jejích prsou. Evelyn ho nenápadně otočila zády k pohovce.

Teď, pomyslela si Ofélie.

Sáhla pro svou kabelku a tiše ji otevřela. Když vytahovala ven dvě fiály, srdce jí tlouklo jako o závod. Každá z lahviček obsahovala několik gramů GHB. Bylo dost těžké odhadnout správnou dávku, ale dva gramy měly postačit, aby poslaly oba Srby do říše snů. Počátek účinku se projevoval ztrátou motorických funkcí, ale to už bylo pozdě na to, aby zasažení cokoliv podnikli.

Ofélie pohlédla na Evelyn. Chtěla se ujistit, že plně zaměstnává pozornost staršího Srba. Vzala první skleničku, odšroubovala uzávěr a opatrně nasypala prášek do Kavlakovy nedopité sklenice. Poté vzala druhou a vyprázdnila část obsahu do Petrovičovy sklenice.

Ofélie téměř dokončila svou práci, když zaslechla nějaký zvuk po své pravé ruce.

Co to, do prdele, znamená…?

Strnula a vzhlédla. Spatřila postavu stojící ve dveřích z haly. Petrovič. Hleděl přímo na ni.




KAPITOLA TŘICÁTÁ



20.19 hod.



Mezi dívkami a Srby zavládlo mrtvolné ticho. Jen 2 Unlimited hráli dál. Zpívali o tom, že neexistují žádné limity. Stále dokola. Kavlak pustil z rukou zadek Evelyn. Tázavě pohlédl na Petroviče. Pak se obrátil k Ofélii. Spatřil prázdnou lahvičku v její ruce. Zamrkal. Ofélie by přísahala, že viděla, jak mu to v hlavě šrotuje. Do malých, zapadlých očí mu vstoupilo poznání. Tvář se mu stáhla čirým vztekem. Na krku mu naběhly žíly, které vypadaly jako hadice. Těžce dýchal zúženými nozdrami. Jeho obrovské ruce se sevřely do pěstí zvíci kovářských kladiv.

Co to, do prdele, znamená? Chcete nás uspat, čubky? Kavlak obrátil svůj pohled k Evelyn a postoupil směrem k ní. To je váš zasranej plán? Uspat nás a vokrást?

Evelyn se snažila uniknout s jeho dosahu. Jenže než se dostala dostatečně daleko, Kavlak máchl pěstí a zasáhl ji do žaludku. Evelyn se složila jako zavírací nůž a vyrazila výkřik bolesti. Vůbec nemohla popadnout dech. Couvala dozadu a držela se za břicho. Kavlak o půl kroku pokročil dopředu, trhnul pravým ramenem a udeřil ji pěstí do obličeje. Evelyn zaúpěla. Zuby jí cvakly o sebe a hlava jí odlétla dozadu. Nohy jí povolily v kolenou a ona spadla zády na hi-fi soupravu.

Ofélie okamžitě zareagovala a sáhla pro svou kabelku. Ve stejném okamžiku Petrovič skokem překonal vzdálenost od dveří a vrhl se na ni oběma pěstmi. Srazil ji pryč od stolku dřív, než mohla sáhnout do kabelky pro nouzovou vysílačku. Dopadla na tvrdou podlahu a do zad jí vystřelila příšerná bolest. Petrovič byl u ní dřív, než se jí podařilo zvednout se ze země a nakopl ji do žeber. Přitom zaječel nepřirozeně vysokým hlasem: Zasraný děvky! Prolhaný kurvy!

Znovu se ji snažil nakopnout. Jenže tentokrát odhadla jeho pohyb, zvedla nohu a vrazila mu vysoký podpatek do varlat. Petrovič zařval a zlomil se v pase. Syčel bolestí mezi zatnutými zuby a tvář mu zrudla. Ofélie vyskočila na nohy, popadla ze stolu jednu z lahví a rozbila ji Srbovi o spánek. Láhev se roztříštila na tisíc kousků. Petrovič klopýtl zpět a z rány na spánku se mu vyvalila krev. Přitiskl si ruku na hlavu, aby zastavil krvácení. Ofélie tak získala druhou šanci aktivovat nouzovou vysílačku. Nahmátla svou kabelku. Mladý Srb zatím střídavě syčel bolestí a hlasitě nadával. Potřásal přitom hlavou, aby se mu v ní rozjasnilo. Ofélie šmátrala v kabelce a třásla se jí ruka. Konečně nahmátla vysílačku. Podařilo se jí stisknout tlačítko dřív, než ji Petrovič definitivně poslal k zemi.

Ofélie se tentokrát nedokázala bránit. Petrovič jí šlápl na břicho, pak ji svou velkou rukou popadl za zápěstí a jedním trhnutím ji postavil na nohy. Po tváři mu stále stékala krev. Jeho ošklivý úzký obličej byl stažený do vzteklé grimasy. Pevně Ofélii držel a kývnul na Kavlaka. Starší Srb držel Evelyn přitisknutou ke zdi a rukou jí svíral krk. Zápasila, aby se mohla nadechnout.

Co uděláme s těma kurvama, strýčku?

Kavlak malinko uvolnil sevření hrdla Evelyn. Svážem je a vezmem do ložnice, zasmál se. Tam je naučíme, že s náma nebudou vyjebávat. Moc dobře je to naučíme.



20.21 hod.

Porter spatřil, že světlo na nouzovém přijímači rudě zazářilo.

Na vteřinu ztuhnul.

Do prdele, pomyslel si.

Do prdele! řekl Bald.

Blikající rudé světýlko mohlo znamenat jen jednu věc. Obě agentky byly ve velkém průseru. Operace se zvrtla nesprávným směrem. Museli si pohnout. A to velmi rychle.

Běž, zatraceně! zařval Porter.

Oba operátoři vyskočili z Alfy a pádili přes ulici ke vchodu do budovy. Z předchozí rekognoskace okolí věděli, že na zadní straně domu je požární schodiště. Po něm mohou vylézt na střechu a z ní se seskočit na balkon střešní nástavby.

Porter běžel kolem rohu budovy a zahnul doprava do úzké uličky za domem. Cítil, jak mu v prsou divoce bije srdce. Pádil pár kroků před Baldem kolem kontejnerů, z kterých přetékaly odpadky. Nesvítilo tu žádné světlo, takže požární žebřík našel po patnácti metrech spíše po hmatu. Vrhl se k němu a současně přemýšlel.

Třicet vteřin od chvíle, kdy agentky vyslaly nouzový signál.

Srbové se určitě nebudou zbytečně zdržovat. Poté, co zjistili, že je holky chtějí uspat. Budou je bít jako smyslů zbavení, aby z nich vytloukli odpověď. Nebude trvat dlouho a dívkám spadnou paruky. Jakmile k tomu dojde, Srbové budou vědět, že si je někdo záměrně vzal na mušku. Poté nebudou mít se svými oběťmi žádné slitování. Obě je sejmou.

Přímo pod žebříkem se na přízemí budovy nacházelo okno zaslepené cihlami. Na jeho spodní straně vyčnívala malá hrana. Porter na ni vyskočil a rukama se natáhl k visícímu konci žebříku. Podařilo se mu ho stáhnout dolů a nohama pevně stoupl na spodní příčel. Poté začal rychle šplhat vzhůru k první podestě.

Čtyřicet vteřin od nouzového signálu.

Bleskově vylezl nahoru a vymrštil se na první podestu. Odtud pokračoval dál po požárním schodišti k další podestě. Zrezivělé železné schodiště skřípalo pod každým jeho krokem. Ještě před týdnem by těžce oddechoval a ze všech pórů by se mu odpařoval chlast. Nyní se však pohyboval velmi rychle a s chladným odhodláním. Pořád to v sobě měl. Cítil, jak jeho svaly pracují a vrací se mu stará síla. Ještě nedávno ve Španělsku si myslel, že už všechno ztratil. Zvoral to, a tým málem přišel o Deedse. Teď se však cítil silný. Bylo dobře, že je zpátky ve hře.

Dusal po poslední části schodiště a dosáhl horní podesty s Baldem téměř v patách. Vytáhl se přes okraj a přistál na ploché střeše. Sprintoval na její východní stranu.

Padesát vteřin od signálu.

Porter cítil bušení srdce ve spáncích. Běžel dvacet metrů k druhému kraji střechy.

Šedesát vteřin.

Nahnul se přes okraj a spatřil pod sebou několik balkonů. Rychle určil ten, který vedl do apartmánu Srbů. Nacházel se ve východním rohu budovy, hned pod střechou. Většina balkonů byla neudržovaných, ale tenhle se vymykal. Byl nově vydlážděný a měl nově natřené zábradlí. Porter odhadl, že ze střechy na balkon je to zhruba pět metrů. Zadržel dech a přehodil pravou nohu přes okraj střechy. Ještě jednou se pohledem ujistil, že se nachází přímo nad balkonem. Nebyl nijak velký. Široký asi metr a dlouhý tak tři. Porter přehodil druhou nohu a začal se spouštět podél stěny dolů. Okapy pod okrajem střechy byly uvolněné a Porter cítil, že se pod jeho vahou prohýbají. Tahle stěna budovy mířila do nuzně osvětlené boční ulice a zespoda nebyl slyšet žádný hluk. Jen vzdálený provoz na hlavní třídě na jihu. Porter seskočil se zaduněním na balkon. Pak dal Baldovi signál, aby ho následoval. Jock rychle přehodil nohy přes okraj a začal se spouštět za svým kolegou.

Náhle se ozvalo hlasité prasknutí. Část okapu povolila pod Baldovou váhou a uvolnila se z háků. Bald ztratil oporu a zřítil se dolů na balkon. Přistál s těžkým zaduněním jen pár centimetrů od Portera. Jeho levá noha dopadla mezi květináče a několik jich s hlasitým třeskem rozšlápla. Bald vyskočil na nohy. Zevnitř ze střešní nástavby se ozval vzteklý řev. Porter slyšel, že se blíží a s ním i rychlé kroky. Nezaváhal. Vytáhl z pouzdra svou Berettu 92 s tlumičem a prsty pevně sevřel její rukojeť z ořechového dřeva. Kopnutím rozrazil balkonové dveře a vtrhl dovnitř.

Dveře naštěstí nebyly zamčené. Divoce sebou smýkly v pantech. Porter se rozhlédl a tři metry před sebou spatřil Kavlaka. Hnal se na něj se zaťatými pěstmi. Byl rychlý, ale Porter byl rychlejší. Bleskově se vrhl dopředu a vší silou udeřil Srba zbraní do obličeje. Pistole dopadla a Porter uslyšel charakteristický zvuk praskající nosní kosti. Kavlak vyrazil bolestný výkřik, stáhl se o krok zpátky a přitiskl si ruce na rozbitý obličej. Zpod dlaní se mu vyhrnula krev. Porter k němu přiskočil a celou svou váhou mu vrazil pěst do spodního okraje žeber. Kavlak se zlomil v pase.

Pak se mu podařilo narovnat, o krok ustoupil a rozmáchl se, aby Portera zasáhl svou obrovskou pěstí. Jeho úder však byl pomalý a obsahoval více varování než krabička cigaret. Porter se mu vyhnul do strany. Kavlakova pěst prosvištěla kolem něj a zasáhla jen vzduch. Porter vystřelil hlavou a uštědřil Kavlakovi hlavičku rovnou do obličeje. Porterovo tvrdé čelo zasáhlo jeho rozbitý nos a Kavlak znovu zařval bolestí. Následně Porter tvrdě kopl Srba do kotníku. Kavlak ztratil rovnováhu a spadl s rozhozenýma rukama dozadu. Dopadl na konferenční stolek. Rozbil a posrážel na zem sklenice s vodkou, krabičky cigaret i kartony s jídlem.

Porter zaznamenal periferním viděním pohyb po své levé ruce. Přicházel ze dveří do haly. Otočil se na patě. Právě včas.

Spatřil Petroviče, který se na něj hnal s kuchyňským nožem v pravé ruce.
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Petrovič byl dva metry od něj a rychle se blížil. Byl příliš blízko na to, aby Porter stihnul zdvihnout Berettu a vypálit na něj. Příliš blízko, aby se útoku vyhnul. Porter si na půl vteřiny pomyslel, že ho Srb zapíchne. Zemře tady a teď. A nic s tím neudělá.

V té chvíli zaznamenal vlevo další pohyb. Bald vtrhnul balkónovými dveřmi dovnitř a vrhnul se na Petroviče. Srb se obrátil proti němu. Ve tváři měl překvapený výraz. Bald do něj vší silou vrazil ramenem. Chlapec odlétl dozadu a udeřil se do zad o kuchyňskou linku. Nůž mu upadl na podlahu. Petrovič po něm hrábl, ale Bald skočil kupředu a srazil ho na zem. Pak mu šlápl na ruku s nožem svojí vysokou botou a začal s ní točit ze strany na stranu, jako kdyby chtěl zašlápnout nedopalek cigarety. Chlapec řval bolestí. Bald zvedl nohu z jeho rozdrcené ruky. Poté se sehnul a udeřil ho loktem do zátylku. Petrovič zaúpěl. Zvedl oči a viděl, že Porter na něj míří pistolí s tlumičem. Okamžitě vzdal další boj.

Porter držel pistoli namířenou na Petroviče a zeptal se: Kde sou ty holky?

V ložnici, zachrčel Srb. Na konci haly.

Porter pokynul hlavou Baldovi. Běž se na ně podívat, kámo.

Jo, přikývl Bald.

Otočil se a zmizel v hale. Kavlak se třásl na podlaze. Ruce, tvář a záda měl silně pořezané od rozbitého skla. Teď uvidíme, jestli bude mít Bald připomínky k mýmu výkonu, pomyslel si Porter.

O třicet vteřin později se Bald vrátil s oběma dívkami. Byly dost zhmožděné a trochu otřesené, ale obě mohly stát a zdálo se, že žádná z nich nekrvácí.

Ste v pořádku? zeptal se Porter.

Jsme na tom docela dobře, odpověděla Ofélie.

Nevypadaly však nijak skvěle. Ale dokázaly se s tím vyrovnat. Jako profesionálky. Riskovat život patřilo k náplni jejich práce. Kdyby to nedokázaly, nikdy by nepostoupily z přísného prověřovacího procesu firmy na současné posty. Porter pohlédl zpět na oba Srby. Petrovič se na ně díval nahoru. Na velké řezné ráně na levé straně hlavy se mu leskla zasychající krev a tvořila z vlasů tlusté slepence.

Kdo ste, do prdele? vyplivl na ně.

Kavlak se suše zasmál, zvedl se na rukou a opřel se zády o zeď. Ty seš ale kus idiota, synovče, prohlásil chraplavým hlasem. Nepoznáváš ty dva sráče? To sou ty hajzlové, co zabili Dragana a Markoviče.

Petrovičovi se okamžitě rozšířily oči strachem. Porter ho ignoroval, vytáhl z kapsy mobil, který si koupil za hotové v místním obchodě. Navolil jediné číslo, které měl na seznamu, stiskl tlačítko volání a čekal. Devereaux se ozval po třetím zazvonění.

Porter mu řekl: Máme všechno pod kontrolou. Nějaký trable u vás?

Žádný, kámo, odpověděl Devereaux. Holky sou klidný. Mlčej jak zařezaný. Právě se vracíme zpátky do St. Pauls.

Dobrá. Zaparkujte co nejblíž a pošli Colese nahoru. Řekni mu, ať přinese nástroje.

Oukej, kámo.

Petrovič vytřeštil oči ještě víc. Porter ukončil hovor a schoval telefon. Bald pevně zavřel dveře na balkon a uzamkl je. Přesunul se za pohovku, vytáhl svou pistoli a namířil ji na Kavlaka. Ofélie s Evelyn se usadily u stolu v kuchyni a kouřily mentolové Marlborky. Petrovič zasténal bolestí. Kavlak zíral na obě agentky. Uplynuly dvě minuty.

Pak se probudil domácí telefon u dveří. Bald stiskl tlačítko otvírání a vpustil Colese do budovy. O minutu později Coles vpochodoval do apartmánu. V pravé ruce nesl velký černý box na nástroje značky Stanley a v levé košík plný čisticích prostředků pro domácnost. Jihoafričan dokráčel k Porterovi a postavil košík i box na zem. Poté box s nástroji otevřel.

Když Petrovič spatřil obsah boxu, objevil se mu v očích děs. Uvnitř se nacházelo tesařské kladivo, univerzální řezací nůž Stanley, krabice hřebíků, aku vrtačka Black & Decker a sada vrtáků. Dále tam byla černá lepicí páska, nějaké špinavé hadry a několik kusů plastových pout.

Co chcete, zatraceně, dělat? zeptal se Petrovič nejistým hlasem.

Porter s Baldem neřekli nic. Coles mu kolem zápěstí a kotníků nasadil a utáhl plastová pouta. Petrovič vyděšeně hleděl na oba operátory. Skákal očima z jednoho na druhého, jako kdyby sledoval míček při tenisu.

Ptal sem se, co, sakra, chcete dělat?

Ty nevíš, blbče? odpověděl mu Kavlak. Budou nás mučit, synovče. Budou vod nás chtít slyšet všechno, co víme.

Vzpurně hleděl na Portera a ve tváři se mu rozhostil zlý úšklebek. Tyhle zasraný pytle hoven si myslej, že nás přinutěj mluvit. Myslej si, že sme měkký.

Bald pomalu zavrtěl hlavou. Ne, vy nejste slabý. Ste jen párek zkurvenejch bastardů. Jenom úchylný zmrdi mohli zavraždit tolik kluků v Brecons.

Zavraždit? opakoval Kavlak. Uchechtl se. To se teda pletete. Ty chlapi byli legitimní cíle. Byli to britský vojáci, pokoušející se o přijetí k SAS. To z nich udělalo naše nepřátele. Zasloužili si zhebnout.

Bald cítil, jak mu stoupá krevní tlak. Byli nevozbrojený. Neměli šanci.

Stejně jako naši bratři, vyplivl na něj Kavlak. Jako naši vojáci, který ste zbombardovali ve Zvorniku. Není mezi tím žádnej rozdíl.

Ale je, oponoval mu Bald. A zatracenej. Vy sráči ste vraždili ženský a děti. Podřezali ste je a naházeli do hromadnejch hrobů. Ty hajzlové, co sme je vyhodili do vzduchu, byli vobyčejný zbabělci. Stejně jako váš šéf Brožovič.

Kavlak na něj zlostně zíral. Ve tváři se mu objevil vztek. Brožovič je hrdina. Je to jedinej chlap, kterej se postavil muslimům. Aby uchránil naši vlast před zničením. Podíval se na Balda a pohrdavě si odfrkl. Až Tygr příde na to, co ste udělali, nechá vás rozsekat na kousky a hodí vás svejm loveckejm psům. Najde vás. Pro něj to není žádnej problém.

Výborně, pravil Porter. To znamená, že ho budem moct zabít mnohem dřív.

Kavlak pohlédl stranou a znovu si odfrkl. Porter si ho důkladně prohlédl odshora dolů. Zaznamenal červeně vytetovaný kříž ze strany na krku. Stejné tetování už spatřil na Deedsově krku. A také dobře viděl chladnou nenávist v Kavlakových očích. Většina lidí odhodí pózu hrdiny, když se ocitne tváří v tvář smrti. Většinou škemrají o život, nebo prosí své bohy, v něž věří. Nikoli však Kavlak. Ten pouze pozoroval své přemožitele s výrazem nejvyššího pohrdání. Což řeklo Porterovi, že je tvrdý jako skála. A nemá strach. Nebude jednoduché ho zlomit. Vzal Balda stranou, aby je Srbové nemohli slyšet, a zeptal se ho tlumeným hlasem:

Co si vo tom myslíš, kámo?

Bald pokrčil rameny. Ten starší bude dost tvrdej voříšek na rozlousknutí.

Porter přikývl: Jo, ten má koule.

Pak se Bald zašklebil: Hele, můžu si to vzít na starost. Kladivo a pár hřebíků do koulí. To toho hajzla zlomí.

Porter se odmlčel a po chvíli řekl: Mám lepší nápad.

Bald uhádl jeho myšlenky a znovu se zašklebil. Porter se otočil zpět k Srbům. Přešel místnost ke Colesovi a podal mu svou pistoli. Coles ji znovu namířil na Kavlaka. Porter se sklonil k boxu s nářadím a vyndal aku vrtačku. Pak si vybral dvacet pět centimetrů dlouhý vrták a utáhl jej ve sklíčidle. Vzal vrtačku za rukojeť a otočil se zpět ke Kavlakovi. Bald mu nacpal do úst kus špinavého hadru jako roubík. Kavlak se snažil protestovat, ale z úst mu vyšlo jen tlumené zamumlání. Pokusil se kopat svázanýma nohama, aby se osvobodil. Coles se přesunul k nim, aby v případě potřeby pomohl Kavlaka držet. Střežení Petroviče zůstalo na Evelyn a Ofélii.

Mladší Srb se s hrůzou díval, jak Porter poklekl vedle Kavlaka a přiložil mu vrták ze strany na hlavu. Kavlak teď divoce řval. Vyvalené oči měl velké jako tenisáky. Všechny žíly v těle měl napjaté k prasknutí. Přerývaně dýchal a škubal sebou jako prase před porážkou. Bald na něj klekl a přitlačil ho k podlaze. Držel ho velmi pevně, aby vrták nesklouzl. Evelyn s Ofélii celou scénu chladně pozorovaly. Tváře měly naprosto bez výrazu. Jako kdyby věděly, co přijde, a byly s tím srozuměné. Jako kdyby podobné věci viděly už předtím.

Kavlak pevně zavřel oči a připravil se na bolest. Pak Porter zmáčkl spoušť vrtačky.

Vrták se roztočil a začal pronikat kůží a pak kostí lebky. Kavlak skučel bolestí. Black & Decker vrčel jako vrtačka u zubaře. Porter tvrdě přitlačil. Držel přístroj pevně a nořil vrták do Srbova spánku. Vrták se na chvíli zakousl, ale pak pronikl kostí dovnitř a ozval se mlaskavý zvuk. Porter pokračoval ve vrtání. Z otvoru vyhrkla krev s kousky mozkové hmoty a třískami spánkové kosti. Kavlak se divoce otřásl. Oči se mu otočily v sloup. Z nosu mu začala vytékat krev. Nohy se mu roztřásly, až podpatky zabubnovaly o podlahu.

Poté ztichl.

Porter vytáhl vrtačku. Vrták byl pokrytý lepkavou krví a kousky rozemletého mozku. Ve vzduchu byl cítit zápach horkého kovu, spálené kůže a krve. Porter obrátil svou pozornost k Petrovičovi. Chlapec bez dechu hleděl na Kavlaka. Spodní ret se mu třásl. Tvář měl bělejší než čerstvé lajny na tenisovém kurtu. Porter cítil, že z něj ve vlnách sálá strach. A také ucítil moč. Mladší Srb měl v rozkroku mokrou skvrnu. Plán na vyděšení chlapce k smrti zafungoval. Právě viděl, jak jeho přestatečný strýc podnikl hrůznou cestu na druhou stranu. Teď byl vyděšený. A připravený zazpívat.

Porter na něj pohlédl a řekl: Máš dvě možnosti. Můžeš mluvit a říct nám, co chceme vědět. Nebo ti můžu udělat domácí lobotomii jako tvýmu strejčkovi. Co si vybereš?

Petrovič hlasitě polkl. Neřekl nic. V očích se mu objevil nejistý výraz.

Bald promluvil: Přemýšlej, chlapče. Přemýšlej velmi rychle. Dobře si rozmysli svůj další krok.

Petrovič přikývl. Dobrá, budu mluvit.

Porter spustil ruku s vrtačkou. Z Brecons se podařilo utýct čtyřem střelcům. Bill Deeds, ty, tvůj strýc a ještě jeden. Kde je ten čtvrtej?

Řekni nám to, vmísil Bald, jinak budeš mít v hlavě díru jako do prdele.

Petrovič pohlédl na zuboženou mrtvolu svého strýce. Na krev vytékající z díry v jeho hlavě. Poté se podíval zpět na Portera a znovu hlasitě polkl.

Stankovič. Menuje se Milan Stankovič, vypálil jako dávku z kulometu. Jako dítě, které má v mysli příliš mnoho slov najednou, a nedokáže je ze sebe všechny vysypat. Je schovanej v bezpečným úkrytu v Budapešti. Stejně, jako my vostatní. Nesmí ho vopustit, dokud Tygr neřekne.

Proč v Budapešti? zeptal se Bald. Proč ne tady s váma.

Brožovič nám řek, že bude lepší, když se rozdělíme, řekl a opět nasucho polkl. Tvrdil, že tak bude těžší nás najít… kdyby nás někdo hledal.

Nebylo to tak těžký, poznamenal Bald. Našli sme vás docela dobře.

Na to Petrovič neřekl nic.

Jaká je adresa? zeptal se Porter.

Je to obytnej blok na ulici Népszínház. Číslo šedesát jedna. Má byt ve druhým patře. Číslo dvanáct.

To je všechno, co víš?

Petrovič přikývl. Je to tak. Přísahám.

Porter zavrtěl hlavou. Tak to je blbý.

Srb mu věnoval udivený pohled. Porter ho ignoroval a podíval se na Ofélii. Stále na chlapce mířila pistolí. Držela ji způsobem, který jasně dával najevo, že s ní dokáže zacházet. A že už ji také v minulosti více než jednou použila. Což nejspíš byla pravda. Porter sáhl po zbrani, sevřel ji v ruce a položil ukazováček na spoušť. Otočil se s ní zpět k Petrovičovi.

Ne! vyrazil ze sebe chlapec. Ne, ne, NE!

Porter sebral z pohovky polštář a přikročil k mladému Srbovi.

Počkejte! zaječel. Vím, kde je!

Porter zaváhal. Kdo? zeptal se.

Dušan Ninkovič. Tygrova pravá ruka. Sou si velmi blízký. Bojovali spolu. V jednotce Rudých orlů.

Ninkovič. To jméno zazvonilo jako výstražný alarm. Mluvil o něm Deeds, vzpomněl si Porter. Všechny příkazy nám dával Brožovičův zástupce, tvrdil Deeds. Chlap jménem Ninkovič. Sloužil u Rudých orlů pod Brožovičem.

Tak blízký, aby věděl, kde je Brožovič? zeptal se Porter.

Petrovič pokrčil rameny. Možná.

Kde ho najdem?

Má dřevěnej srub na venkově. Říká se, že se tam po válce schoval. Hned potom, co NATO vydalo zatykač na Brožoviče.

Kde je ten srub?

V západním Srbsku. Blízko hranic s Bosnou. Poblíž Zlatiboru.

Jak asi tak máme najít srub někde uprostřed ničeho? zavrčel Bald.

Je tam stezka, řekl Petrovič. Jižně od Zlatiboru. Vede nahoru do hor. Nedaleko je jezero. Jezero Ribnica. Tam ten srub najdete.

Seš si jistej?

Petrovič rychle přikývl. Můj otec mě tam před lety brával na ryby. Pamatuju si to moc dobře.

Podíval se na Portera se strachem v očích. Víc toho nevím. Přísahám. To je vopravdu všechno.

Porter chvíli neřekl nic. Zvažoval to, co slyšel. Tenhle chlapec byl příliš mladý na to, aby hrál nějakou vážnější roli v Brožovičových operacích. A výraz děsu v jeho tváři Porterovi řekl, že jim dal všechny informace, které měl. Nemělo smysl ho mučit kvůli dalším informacím o Brožovičovi samotném.

Oukej, řekl Porter, věřím ti.

Kluk si oddechl. Jako kdyby si myslel, že ho vojáci SAS pustí na svobodu. Porter sebral polštář a pistoli a šel k němu. Srb okamžitě pochopil, co přijde a otevřel ústa, aby protestoval. Nestihl to. Porter mu zakryl tvář polštářem, přitiskl k němu ústí tlumiče a stiskl spoušť. Ozvala se rána utlumená nejen tlumičem, ale i polštářem. Petrovič sebou trhl. Jako kdyby mu někdo přitiskl na hruď kontakty defibrilátoru a stiskl vypínač. Padl na podlahu a ztichl jako jeho strýc. Porter odstoupil a odložil polštář stranou. Vytáhl klíče od auta a hodil je Colesovi.

Přivez Alfu pod balkon, řekl mu. My zatím s Baldem tyhle dva zmetky zapakujem.

Oukej, šéfe.

Coles odešel. Porter vytáhl z koše s čisticími prostředky krabici gumových chirurgických rukavic. Jedny si natáhl a krabici hodil Baldovi. Dále vyndali z koše dva plastové nepromokavé pytle. Natáhli je oběma mrtvým Srbům přes hlavu a utěsnili je na krku lepicí páskou. Tím zabránili vzniku dalších krvavých stop. Poté odvlekli Kavlakovu mrtvolu ke dveřím na balkon. Bald vyšel na balkon a podíval se dolů, aby zkontroloval, zda Coles přistavil auto. Rozhlédl se ulicí na všechny strany. Musel prověřit, jestli někde nejsou svědci. Pak oba operátoři mrtvolu zvedli a položili ji přes litinové zábradlí. Plastový pytel šustil v noční bríze.

Napočítali do tří a pak ji pustili dolů. Kavlak se za letu otáčel a s plesknutím dopadl na hromadu černých igelitových pytlů s odpadky dvacet metrů pod nimi. Coles s Devereauxem už čekali u otevřeného kufru Alfy. Drapli mrtvolu za paže a nohy a vecpali ji dovnitř. Porter s Baldem zatím přinesli na balkon Petroviče. Naložili s ním stejně, jako s jeho strýcem. Colesovi s Devereauxem se nějak podařilo nacpat do kufru i druhou mrtvolu a zaklapnout víko. Pak rychle nastoupili a odfrčeli směrem k letišti.

Nechají auto na místě určeném k dlouhodobému parkování i s mrtvolami v kufru. Těla zůstanou ukrytá až do okamžiku, kdy úderný tým kompletně dokončí misi. Jakmile k tomu dojde, zavolá na místní policii anonym, oznámí jim poznávací značku auta a také, že v jeho kufru jsou dvě mrtvoly. Pozdržený objev pak všem oznámí: tohle se stane všem, kdo si budou zahrávat s Plukem.

Poté, co Coles s Devereauxem odjeli, vešel Porter zpátky do apartmánu a zeptal se děvčat: Čeho všeho ste se dotkly?

Tohle už jsme taky dělaly, odpověděla Evelyn a zvedla se. Postaráme se o to.

Típla cigaretu a vzala si rovněž rukavice. Ofélie ji následovala. Pracovali všichni společně. Otřeli silným čisticím prostředkem každý povrch. Používali k tomu papírové ubrousky, jichž našli v koupelně celou roli. Ofélie objevila v kuchyni vysavač a vysála s ním všechny vypadané vlasy a případné střípky rozbitého skla. Evelyn důkladně otřela všechny použité sklenice. Při práci byli velmi pečliví. Snažili se odstranit vše, na čem by forenzní vyšetřovací tým mohl najít otisky prstů nebo vzorky DNA.

Zatímco agentky uklízely, Porter s Baldem vrátili veškerý nábytek na původní místa. Umístili na stůl napůl vypitou láhev Grey Goose a postavili k ní dvě špinavé sklenice. K láhvi naaranžovali několik linek kokainu. Zavřeli a uzamkli balkonové dveře. Vložili do přehrávače DVD s tvrdým pornem a stiskli Play. Když skončili, krvavé skvrny a rozbité sklo bylo pryč a DVD s pornem hrálo na plné pecky. Běžnému pozorovateli by to připadalo, jako kdyby Kavlak s Petrovičem seděli doma, popíjeli a sledovali film pro dospělé. V jistém okamžiku se však jednoduše rozhodli vypadnout ven.

A zmizeli.



21.24 hod.

Všichni čtyři opustili apartmán a vyšli na tichou ulici. Venku byla tma. Vzduch byl chladný a vlhký. Přešli ulici k dodávce Ford Transit zaparkované naproti bytovému domu. Porter si sedl za volant, Bald vedle něj. Obě agentky si vlezly dozadu ke svázaným prostitutkám.

O sedm minut později již opouštěli La Vallettu.

Porter jel opatrně, aby nepřekročil povolenou rychlost. Mířili na jihozápad. Projeli několik vesnic s divnými jmény jako Marsa, Tarxien a Hal Ghaxaq. Pokračovali dalších deset kilometrů na jih, až se na obzoru objevil svobodný přístav. Porter odbočil doprava a projel kolem starověkých ruin do opuštěných polí. Asi po půl kilometru zastavil. Vypnul motor, vystoupil ven a otevřel boční dveře. Vytáhl univerzální řezač Stanley, který si vzal z boxu s nářadím, a přeřízl oběma ženám pouta na rukou i nohou. Ofélie s Evelyn jim vytáhly roubíky z úst. Pytle na hlavách jim prozatím ponechaly. Pak pomohly oběma prostitutkám ven z auta. Na míle daleko odsud nebylo nic než skály a prach.

Porter vytáhl z kapsy dvě obálky. V každé se nacházelo deset tisíc dolarů. Jednu vtiskl do ruky vyšší dívce a druhou té menší.

Co to, ksakru, je? zeptala se ta vyšší se silným východoevropským přízvukem a prohmatávala obálku.

To je vaše bolestné, pravil Porter. Je to určitě víc, než vám dlužili ty Srbové.

Zatočil ženami jednou po druhé, až mířily tvářemi k jihu. Jako při hře na slepou bábu.

Jděte po téhle cestě a počítejte do sta. Pak si můžete sundat ty pytle. Zhruba tři kilometry odsud na jih je stanoviště taxíků. Nevzpomínejte na nás ve zlým.

Vyšší žena se suše zasmála. Jděte do prdele, pane, řekla, nadzdvihla si okraj pytle a odplivla si na zem. Pak mu začala nadávat v několika jazycích. Peníze však pevně držela v ruce. Porter zabouchl boční dveře dodávky a nasoukal se zpátky za volant. Pohlédl do vnějšího zpětného zrcátka. Obě prostitutky kráčely opatrnými kroky po cestě a v duchu počítaly do sta. Porter zatočil na hlavní silnici a sešlápl plyn. Nechali obě ženy za sebou a sami zamířili na sever. K letišti, kde měli sraz s Colesem a Devereauxem. Porter považoval za vyloučené, že by prostitutky šly na policii. Nechtěl však nic riskovat. Takhle se nacházely nejméně hodinu daleko od nejbližší civilizace. Než se jim případně podaří zalarmovat policii, jejich tým už bude pryč ze země.

Co teď? zeptal se Bald.

Nejdřív pudem po Stankovičovi, odpověděl Porter. Ninkoviče si necháme na potom.




KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ



O dva dny později, Budapešť, Maďarsko.

18.43 hod.



Není doma, řekl Bald.

Seděli v pronajaté Toyotě Corolle na rohu ulic Népszínház a Galajda poblíž centra Budapešti. Coles s Deverauxem seděli vzadu, Bald za volantem a Porter vedle něj. Vlevo od nich stál betonový věžák. Šedý, monolitický, ošklivý. Produkt socialistického realismu z přelomu padesátých a šedesátých let. Vpravo se nacházela přehlídka omšelých a uťápnutých kavárniček, zavřených barů a sexshopů. Na ulici parkoval sešlý Trabant a hromadil se na něm prach. Dvacet metrů před nimi na ulici Népszínház stál obytný blok číslo 61.

Posledních dvacet čtyři hodin členové jejich týmu prováděli neustálé sledování úkrytu posledního střelce z Brecons. Střídali se v šestihodinových směnách. Do Budapešti dorazili předešlého rána v 09.00 hod. Z Malty letěli s tureckými aeroliniemi do Istanbulu, kde čekali devět hodin na přímý spoj do Budapešti. Dohodli se, že Ofélie s Evelyn zůstanou v Turecku a najmou si pokoj v hotelu Mariott blízko u letiště. Nevěděli ještě, zda budou agentky potřebovat pro akci v Budapešti, ale mohly být znovu užitečné, až tým půjde po Ninkovičovi.

Dvanáct hodin po skončení operace v La Vallettě přistáli v Budapešti. V obchodě se suvenýry na letišti nakoupili několik map města a ve stánku Eurocaru si najali osobní automobil Toyota Corolla. Ubytovali se v levném hotelu v úzké boční ulici asi sto metrů od rušné hlavní třídy Andrásy Utca, která představuje budapešťský ekvivalent Fifth Avenue v New Yorku nebo Oxford Street v Londýně. Obchůdky s módními oděvy světových značek tu soupeří o přízeň zákazníků s luxusními kavárnami a argentinskými steakhousy. Vypadá to tam, jako by komunismus nikdy neexistoval.

Devereaux se rychle spojil s místním spolupracovníkem Templaru. Sešli se v opuštěné továrně v 21. okrsku v části města Buda za Dunajem. Nebylo nijak těžké sehnat v Maďarsku zbraně. A také byly nepoměrně levnější. Země byla prakticky přeplněná zbraněmi z éry příslušnosti k sovětskému bloku. Devereaux koupil čtyři bývalé služební pistole PA-63 v ruské ráži 9 mm Makarov. Tento náboj označovaný také 9 x 18 mm byl za studené války standardním pistolovým nábojem ozbrojených sborů varšavského paktu. Výkonem trochu zaostával za nábojem ráže 9 mm Luger, používaným v ostatním světě. Coles za zbraně včetně pouzder a nábojů zaplatil pět set liber, což bylo méně, než by stála noc v podniku Spearmint Rhino. Pozdě odpoledne už byl tým připravený zahájit sledování cílové osoby.

O čtyřiadvacet hodin později stále ještě neměli žádný poznatek o pohybu v pozorovaném bytě.

Coles provedl podrobný průzkum domu. Z plánu budovy věděli, že byt číslo 12 má okna na hlavní ulici. Porter s Baldem sledovali okno obývacího pokoje nad malým balkonem a okna kuchyně z jedné a ložnice z druhé strany. Předešlou noc se v nich vůbec nerozsvítilo a po celý den nezaznamenali v bytě žádný pohyb. Žádné odchody ani příchody. Vůbec nic. Vypadalo to, že není nikdo doma. Přesně, jak Bald řekl.

Musí tam bejt, řekl Porter. Slyšels, co povídal Petrovič. Ty hoši maj přísnej rozkaz nevopouštět úkryt.

Možná už mu Brožovič povolil vodchod, přemýšlel Bald nahlas. Nebo se jednoduše zdejchnul.

Porter nad tím chvíli uvažoval. Zavrtěl hlavou. Ne, kámo. Tyhle hajzlové by si nedovolili nasrat Brožoviče. Bojej se ho jako čert kříže. Jestli Stankovič dostal příkaz zůstat schovanej, tak dělá přesně to, co mu řekli.

Bald pokrčil rameny. Jen sem uvažoval nahlas. Jestli je tam, tak je sakra potichu.

Souhlasím s Jockem, řekl Coles. Jihoafričan s Australanem vlezli do auta před chvilkou, aby převzali sledování od Portera s Baldem. Něco je špatně, pokračoval. Tohle je dobrý místo. Přehledný. Málo turistů. Žádný barevný. Jen tak by ho nevopustil. Ne bez dobrýho důvodu.

Porter přikývl a dál přemýšlel. Měli jednoduchý výběr. Buď budou dál sedět v autě, sledovat cíl a doufat v nějaký pohyb, nebo vyvinou iniciativu a byt aktivně zkontrolují. S tím je ovšem spojené riziko, že mohou Stankoviče vyplašit. Nebo sami vlézt do pasti. Nemělo však žádný význam hlídat prázdný byt. Ať tak, či tak, museli vědět, jestli se cílová osoba nachází uvnitř či nikoliv.

Podíval se na Balda. Vem s sebou votvírač zámků, Jocku. Dem se tam podívat. Davey, Micku, čekejte tady.

Vylezli z auta na ulici. Bald vytáhl z kufru nástroj na otvírání zámků. Pro všechny případy ho vzal s sebou z La Valletty. Tým jej ještě mohl potřebovat na vniknutí do domu nebo jiných prostor další z cílových osob. Teď se bude hodit. Následoval Portera přes ulici k bytovému domu. Venku byla tma. Tlumené pouliční osvětlení nahradilo odpolední ostré zimní slunce. Ve vzduchu se vznášel hnilobný zápach kanalizace a obtěžoval Porterovy nozdry. Došli k domu a vstoupili do vchodových dveří, které vedly do haly v přízemí. Uvnitř bylo zima a vlhko. Na stropě blikala zářivka. Porter ucítil průmyslové detergenty. Někde hodně blízko slyšel kapat vodu. V domě nebyl žádný výtah. Nejspíš proto, že minulý režim měl málo peněz. Nebo komunisti výtahům jednoduše nevěřili. Možná považovali chůzi do schodů za velmi zdravou.

Oba operátoři vystoupali po schodech dvě poschodí a vešli do špatně osvětlené chodby s mokrými stěnami a mozaikovou podlahou. Téměř polovina dlaždic chyběla. Obezřetně dokráčeli ke dveřím s číslem 12. Bald vytáhl z bundy otvírač zámků a důkladně si prohlédl dveře. Hladké, zelené, bez špehýrky. Obyčejný zámek. Nic speciálního. Žádný Yale nebo něco podobného. Levnější, ale také snadnější na otevření. Bald vytáhl otvírač zámků. Vypadal jako dětská pistolka. Bald si vybral ze sady jeden pracovní bit a zasunul jej do zámku. Pak nastavil kolečkem na zadní straně otvírače rychlost nástroje. Porter se postavil stranou od dveří a sledoval chodbu. Pravou ruku držel pro případ problému uvnitř bundy na pistoli. Od paty schodiště v přízemí sem zaléhalo ječení dětí a křik rodičů, kteří je patrně napomínali.

Pospěš si, Jocku.

Bald zasunul hrot otvírače do zámku těsně nad pracovním bitem. Pak stiskl tlačítko spouštění. Jak se přestavovala stavítka, v zámku několikrát cvaklo. Použití otvírače zámků bylo podstatně jednodušší a rychlejší než starší metoda vyháčkování stavítek pomocí planžet. I tak však bylo třeba celý postup několikrát opakovat. Hlasy na schodišti byly čím dál hlasitější. Bald pokračoval. Otvírač pracoval. Asi po tuctu cvaknutí zámek konečně povolil a oba operátoři vstoupili do bytu. Pečlivě za sebou zavřeli dveře.

Jakmile vešli do předsíně, okamžitě ucítili mrtvolný zápach. Pohlédli na zem a spatřili tělo. Ztuhli.

Stankovič ležel tváří k zemi a v zadní části hlavy měl střelnou ránu. Dost velkou na to, aby pojmula golfový míček. Porter ho poznal podle popisu, který mu dal Petrovič. Na levé straně krku měl podivný pokroucený kříž červené barvy. Stejný, jako měli všichni ostatní střelci. Pod Stankovičem se nacházela napůl zaschlá kaluž krve. Jeho tělo bylo zažloutlé a nafouklé. Jako kdyby ho někdo napumpoval hustilkou. Ve vzduchu nebyl cítit spálený střelný prach. Porter odhadoval, že mrtvola už tu ležela nejméně dva dny.

Do prdele! řekl Bald.

Vypadá to, že nás někdo předběh, prohlásil Porter a rozhlédl se po bytě. Vše se zdálo být na svém místě. Nevypadalo to, že by někdo něco ukradl. Žádné známky zápasu. Žádné stopy násilného vniknutí. Žádné vystřelené nábojnice.

Profesionální práce.

Porter ukázal na dveře. Ať už to byl kdokoliv, Stankovič ho musel znát a pustil ho dovnitř. Otevřel, nechal ho vejít a šel před ním.

Nepovažoval ho za hrozbu. Návštěvník ho střelil zezadu do hlavy a zmizel.

Bald pohlédl ke dveřím a pak zpět na mrtvolu. Kdo by ho chtěl sejmout?

Porter se zamračil a neřekl nic. Nevěděl. Snad nájemný vrah? Jiný úderný tým, o němž jim firma neřekla? Ať už to udělal kdokoliv, myslí si, že je o krok před námi. A to může znamenat jedinou věc.

Nejsme sami, kdo jde po lidech z našeho seznamu.



O tři dny později. Zlatibor, západní Srbsko.

14.39 hod.

Je to stoprocentně von, kámo, řekl Porter.

Bald znovu pohlédl na černobílou fotografii přichycenou spisovou sponkou na přední stranu složky, kterou držel v ruce. Stáli uprostřed křiklavě barevného pokoje v hotelu Aventinus. Hotel tvořila obrovská čtyřpodlažní betonová budova stojící na hlavní ulici ve Zlatiboru. Byli tam všichni čtyři z úderného týmu plus Evelyn a Ofélie. Na zaprášeném nočním stolku stál obstarožní telefon s otáčivým číselníkem a křiklavý koberec s květinovým vzorem nesl stopy po spáleninách od cigaret. Jediné okno nabízelo výhled do zanedbaného dvora. Radiátory ústředního topení v místnosti nefungovaly a všichni měli na sobě venkovní svrchní oděvy.

Na proleželé posteli před nimi byly rozprostřené barevné snímky. Pocházely z předešlého rána a všechny zobrazovaly jedinou věc: muže něco po padesátce, oblečeného v parce a odřených džínách, sedícího na malém dřevěném molu u jezera. Muž měl dlouhou kštici šedivých vlasů, vzadu svázaných do ohonu, dlouhý bílý plnovous a brýle s tlustými obroučkami. Vypadal trochu jako kříženec mezi islamistickým klerikem a Santa Klausem.

Dušan Ninkovič.

Bald opět pohlédl na černobílou fotografii. Na poznámce pod obrázkem stálo, že snímek byl pořízený v roce 1994. Před pěti lety. Muž na černobílé fotografii se moc nepodobal Santa Klausovi na barevných snímcích, ležících na posteli. Za prvé neměl ani brýle ani plnovous. Také měl krátce zastřižené vlasy a záměrně hleděl přímo do kamery. Jako kdyby se chystal oslovit velký dav lidí. Vlastně jedinou podobnost na obou typech snímků představovaly jeho oči. Byl černé, s těžkými víčky a hluboce posazené. Jako dvě díry po kulkách v papírovém terči. Nebylo pochyb, že patřily jedné a téže osobě.

Tým dorazil do Zlatiboru osmnáct hodin po opuštění Budapešti. Všichni čtyři odletěli nejprve zpátky do Istanbulu, kde se v hotelu Marriott setkali s Evelyn a Ofélií. Pak si zakoupili šest letenek na let tureckých aerolinií do Sarajeva. Sankce proti Miloševičově režimu stále platily a cestovat letadlem přímo do Bělehradu se prostě nedalo. Museli proto využít malebnou cestu po zemi. V Sarajevu si pronajali dvě Škody Octavia a strávili dvě hodiny jízdou na východ na srbské hranice. Obě agentky cestovaly s týmem, protože samotní čtyři muži by byli dost nápadní. Se dvěma ženami hned vypadali jako skupinka turistů, kteří si přijíždějí prohlédnout místní pamětihodnosti.

Jízda z hranic do Zlatiboru trvala čtyřicet minut. Ubytovali se v Aventinu, což byl jediný hotel ve městě, a rozdělili se na dva týmy. Ofélie a Evelyn zamířily na sever do Bělehradu, kde se na britské ambasádě měly setkat se zástupcem Firmy. Dostanou od něj úplně všechno, co má firma na Ninkoviče a Brožoviče k dispozici. Bald, Porter, Coles a Devereaux mezitím začnou sledovat Ninkovičův srub. Nebylo nijak obtížné Ninkovičův srub lokalizovat. Bylo jich tu jen několik, ale tenhle byl zdaleka největší a na všech přístupech se nacházely stráže. Byla to v podstatě větší lovecká chata, situovaná asi pět kilometrů jižně od Zlatiboru na břehu jezera Ribnica. Stavení stálo na mýtině ze všech stran obklopené hustým lesem z horských borovic. Jedinou přístupovou cestu tvořila kamenitá stezka, vedoucí od hlavní silnice vzhůru do hor asi sedm set metrů do prudkého svahu. Na pozemku kolem chaty se neustále pohybovali dva ozbrojení strážní. Tým tudíž nemohl projet, aniž by o něm okamžitě nevěděli. Obešli proto objekt pěšky kolem dokola, aby nalezli vhodné místo co nejblíže a mohli tak sledovat cíl zblízka. Střídali se ve čtyřhodinových intervalech v dvoučlenných hlídkách. První šli Devereaux s Porterem. Po čtyřech hodinách je vystřídali Bald s Colesem.

Uplynulých čtyřicet osm hodin pozorovali stráže od skupiny skal na okraji jezera asi dvě stě metrů od srubu. Zaznamenávali si časy a pohyby stráží a výměny strážných týmů. Samotná cílová osoba se ukazovala jen zřídka. Kdykoli se ukázala, pak jen v doprovodu několika osobních strážců. Porter onoho muže několikrát nafotil svým fotoaparátem Nikon F90X SLR na 35mm film. Po návratu do hotelu vyvolali film v koupelně a pomocí dovezeného zařízení tamtéž zhotovili i fotografie. Poté už bylo jednoduché porovnat nové snímky s fotografií Ninkoviče ze složky, kterou přivezly Evelyn s Ofélii z Bělehradu.

Člověče, ten chlap si trochu změnil vzhled, řekl Bald poté, co podrobně prostudoval snímky.

Víc než trochu, vmísila se Ofélie. Ninkovič má úplně novou identitu.

Bald na ni nechápavě pohlédl. Ofélie vzala složku, posadila se na okraj postele a otevřela ji na první stránce.

Dušan Ninkovič. Narozený v Pale, v Bosně, roku 1947. V sedmnácti letech dobrovolně vstoupil do armády. Brzy se stal nejmladším velícím důstojníkem jugoslávské armády. V sedmdesátých a osmdesátých letech dále postupoval vzhůru, ale jeho postup již nebyl tak raketový, jako na začátku. Když v roce 1992 vypukla válka, Brožovič vydal provolání, jímž oslovil všechny muže, kteří chtěli bránit vlast proti muslimům. Ninkovič opustil armádu a obdržel velení jedné z brigád Rudých orlů. Zdá se, že si počínal daleko aktivněji při zabíjení civilistů než ve své vojenské kariéře. Podle obvinění Mezinárodního soudního tribunálu v Haagu byla Ninkovičova brigáda zodpovědná za vypálení několika desítek vesnic a povraždění tisíců bosenských muslimů. Je to skutečný lump.

Takovejch bysme v Jižní Africe pár potřebovali, prohlásil Coles. Aby ukázali čmoudům, kam patřej.

Co tady dělá? zeptal se Porter.

Ofélie si pročísla rukou vlasy. Už byla zase bruneta. Po skončení akce na Maltě obě agentky radikálně změnily vzhled. Znovu vypadaly jako univerzitní studentky.

Je zalezlý a schovává se, řekla. Po vydání mezinárodních zatykačů se všichni velitelé polovojenských skupin a jejich zástupci stáhli do ilegality. Velká města jako Bělehrad jsou pro ně nebezpečná. Příliš mnoho kamer v ulicích, příliš mnoho špionů. Situace na venkově je diametrálně odlišná. Většina lidí tu s polovojenskými organizacemi sympatizuje. Včetně místní policie. I když vědí, že mezi nimi žijí váleční zločinci, nikdo je nenahlásí.

Navíc je v ukrývání dost dobrý, dodala Evelyn. Jak vidíte na fotkách, Ninkovič dost změnil svůj vzhled. Má jiné jméno a zaměstnání. Také dodává médiím falešné zprávy. Vypadá to, že téměř každý měsíc se objeví někde v tisku nebo v televizi zpráva, že byl spatřen kdesi v Evropě. Domníváme se, že za těmi zprávami je sám Ninkovič. Nebo někdo z jeho nejbližšího okolí.

Aby svedli úřady ze stopy? zeptal se Bald.

Ofélie přikývla. Nehledě na to, že NATO nedává příliš prostředků na jeho dopadení. Honí daleko větší lumpy. Například Brožoviče nebo jiné srbské samozvané vůdce. Najít jeho zástupce není zas až tak velká politická zásluha. Whitehall chce celebrity. Zlí hoši, kteří se objeví v novinových titulkách, jim přinesou voliče. Jejich zástupci, které nikdo nezná, nikoliv.

Tak takhle to je? řekl Bald rozzlobeně. Von si tady žije úplně volně a nikoho to nesere?

Přesně tak, odpověděla Evelyn. Navíc Rudý orlové tu mají všude spoustu příznivců a silný vliv. Přihlásit se a říct, že víš, kde mají hledat Ninkoviče, je totéž, jako podepsat si rozsudek smrti.

V podstatě lze říci, že Ninkovič je tak dlouho v bezpečí, dokud nevystrčí nos do světa. Funguje to podobně jako u drogových bosů, které se podaří dostat do vězení. Mají dost omezený pohyb, ale své záležitosti řídí dál.

Porter zdvihl udiveně obočí. To znamená, že pořád operuje?

Pokud víme, tak ano. Ale modus operandi Rudých orlů se změnil. Podle našich zpravodajských informací teď pracují spíše jako mafie. Pašování drog, obchod s nelegálními zbraněmi a falšovanými cigaretami. Všechny tyhle věci. Také dostávají finanční dary od bohatých Srbů.

Evelyn k tomu dodala: Brožovič potřebuje někoho, kdo řídí jeho impérium, když on sám je zalezlý v ilegalitě. To je zřejmé. Z toho, co víme, je Ninkovič jeden z těch, kteří dohlížejí na dennodenní běh organizace. Každý, kdo chce obchodovat s Brožovičem, musí jednat s Ninkovičem. Brožovič je dnes spíše reprezentační postava.

Znamená to, že Ninkovič je v kontaktu s Brožovičem? zeptal se Devereaux.

Je to více než pravděpodobné, odpověděla Ofélie. Dokonce bych řekla, že je to téměř jisté.

Evelyn ji doplnila: Ninkovič je něco jako manažer fotbalového klubu. A Brožovič je bohatý předseda správní rady. Dává příkazy, ale Ninkovič je ten člověk, který musí jít a sehnat správné lidi na práci.

To je všechno hezký, uzavřel Devereaux. Nicméně stejně nám zůstává problém, jak se k tomu bastardovi dostat.

Mick má pravdu, zapojil se do diskuse Coles. Opíral se zády o zeď a žvýkal kus tabáku. Tenhle hajzl není jako ty vostatní. Bude dost vobtížný se k němu dostat. Zvlášť když má vokolo sebe strážce ve dne v noci sedm dní v tejdnu. Nejde se bez nich ani vychcat.

Mohli bysme ho dostat, když vopustí chajdu, navrhl Bald. Nastražit na toho sráče past na cestě.

Coles přehodil žvanec tabáku z jedné tváře do druhé a řekl: To se mě vůbec nelíbí, šéfe. Za prvé, nemá žádnej pravidelnej denní program. Mohli bysme sedět někde na stráni celou věčnost, aniž by se vůbec vokázal. A taky se zdá, že těch strážců je vo moc víc než nás. Pohlédl na Devereauxe. Platěj nás za eliminaci jmen z jistýho seznamu. Ne za to, abysme se nechali zabít.

Bald na něj vrhl zuřivý pohled. Chceš říct, že ti de víc vo prachy, než vo sejmutí těch hajzlů?

Devereaux do toho vstoupil s nataženýma rukama a dlaněmi vztyčenými v uklidňujícím gestu. To nikdo netvrdí, kámo. Tyhle Srbové sou zvířata. To všichni víme. V tom s váma souhlasíme. Všechno, co tím chceme říct, je to, že nezabili nikoho z nás. Uděláme tu práci a uděláme ji dobře. Samozřejmě. Ale v tomhle sem na Daveyho straně. Rozhodně nepudem do zasraný sebevražedný mise.

Fajn, řekl Bald. Podniknem přímej útok. Skočíme přímo na ně. Teď zavrtěl hlavou Porter. To nebude fungovat, kámo. Do srubu vede jen jedna cesta. A může se stát, že se na ní utkáme s víc než dvěma strážcema. Navíc, jestli má Ninkovič v kapse místní policajty, skočej na nás dřív, než se vůbec dostanem dovnitř.

Tak jak ho, kurva, dostanem? zeptal se Devereaux s přimhouřenýma očima.

Porter chvíli přemýšlel. Oči mu zabloudily zpátky k jedné z barevných fotografií Ninkoviče. Brožovičův zástupce na ní seděl s rybářským prutem v ruce na malém dřevěném molu, vybíhajícím do jezera Ribnica. Nikde okolo nebylo vidět žádného strážce.

Porter se rozhlédl po svých kumpánech a řekl: Zdá se, že mám plán!




KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ



O dva dny později.

05.12 hod.



Dušan Ninkovič byl naštvaný a zneklidněný.

Naštvaný proto, že nesnášel, když se hned po ránu dozvěděl nějakou nepříjemnost. Hodiny bezprostředně před a po svítání a setmění byly nejlepší pro lov pstruhů. To každý rybář věděl. Mělo to něco společného s jejich tahem. Také se v těchto hodinách nacházelo ve vzduchu podstatně více hmyzu, což znamenalo více potravy pro ryby. A více potravy znamenalo více ryb. A více ryb zase znamenalo větší šance na dobrý lov. To byl také důvod, proč Ninkovič rád vyrážel na molo brzy ráno a vrhal vlasec do vody s vycházejícím sluncem. Chytání ryb také představovalo jediný čas za den, kdy měl trochu klidu sám pro sebe. Jediná šance dostat se z dosahu svých strážců a urovnat si myšlenky. A teď ten zatracený telefon ohrozí jeho včasný příchod k vodě.

Byl zneklidněný kvůli tomu, že telefon přinášel špatné zprávy. Jeho podřízení dobře věděli, že ho v tuhle hodinu nemají obtěžovat. Měl půl tuctu zástupců, kteří dostali důvěru a znali číslo jeho telefonu. Pouze těchto šest mužů mělo oprávnění přímo ho kontaktovat a všichni věděli, že nesnášel vyrušování při západu a východu slunce. Zástupce na druhém konci to věděl lépe než ostatní. Ivanovič byl nejdéle sloužícím zástupcem. Byl loajální a vysoce výkonný. A také chytrý. Nikdy by Ninkoviče neobtěžoval v tuhle hodinu, kdyby nešlo o urgentní záležitost. A tahle věc byla zatraceně urgentní.

Co tím myslíš, že zmizeli? štěkl do telefonu. Linka byla stoprocentně bezpečná. Ninkovič měnil číslo každý měsíc. Nikdy nepoužil SIM kartu pro více než jeden hovor a jeho bezpečnostní technici prováděli pravidelné prověřování srubu kvůli odposlechu.

Na druhé straně bylo delší ticho. Ivanovič nejspíš přemýšlel, jak podat tu nepříjemnou novinu co nejstravitelnější formou. Nejspíš na žádnou nepřišel, protože rovnou řekl: Nejsou ve svým úkrytu, šéfe. Jak sem řekl. Náš hoch jim tam šel dopravit pravidelnou donášku a nikdo nebyl doma.

Ninkovič se zamyslel a promnul si spánky. To byla špatná zpráva. Horší než špatná. Byla zasraně katastrofální. Až se to Tygr dozví, bude příšerně zuřit. Ninkovič už se dopředu obával zavolat mu.

Žádné známky vloupání? Žádné stopy zápasu? Nic neobvyklého?

Nic takovýho, šéfe. Náš hoch to místo důkladně prohlíd a nevobjevil vůbec nic. Bylo to tam úplně stejný, jako při jeho poslední návštěvě. Ivanovič na chvíli zaváhal. Možná se jen nudili a šli ven, aniž by někomu něco řekli.

Vyloučeno!

Přirozený závěr, ale v tomto případě naprosto špatný. Ten synovec, Petrovič, možná představoval přítěž. Kdyby byl sám, možná by ztratil nervy a někam by zmizel. Ale nikoli Kavlak. To byl skutečný profesionál. Veterán. Deset let sloužil v brigádách Rudých orlů. A ještě předtím v jugoslávské armádě jako odstřelovač. Ninkovič ho znal odjakživa. Kavlak byl velmi tvrdý chlap. A věrný. Nikdy by si nedovolil opustit úkryt bez Brožovičova svolení.

Seš si jistý, že nezanechali nějakou zprávu. Nebo něco jiného? zeptal se.

Vůbec nic, šéfe, odpověděl Ivanovič po chvíli váhání. Naši chlapi v La Vallettě úkryt důkladně prohledali. Každou píď. Žádná zpráva. Jako by se propadli do země.

Pro Ninkoviče to nepředstavovalo žádnou odpověď. Lidi jen tak nezmizí. Buď je někdo unesl, nebo zabil a hodil do řeky nebo do hromadného hrobu. Znal to, protože se v minulosti sám zbavil spousty mrtvol. Měl na svědomí likvidaci celých vesnic.

Ne, rozhodl se nakonec. Kavlak s Petrovičem jen tak neodešli.

Což znamenalo jen dvě věci.

Buď je někdo unesl, nebo zabil.

Ivanovič se snažil vyplnit nepříjemné ticho. Co chcete, abysme udělali, šéfe? Naši chlapci by se mohli poptat kolem. Zaťukat na pár dveří.

Ninkovič chvíli přemýšlel. Kdepak. To není dobrej nápad. Potřebujem udržet naše vyšetřování v tajnosti. Čím míň lidí ví, že je hledáme, tím líp. Máme tam na výplatní listině nějaký místní policajty?

Jednoho, šéfe. Seržanta Brincata.

Dobře, řekl Ninkovič, to je moc dobře. Kontaktujte ho. Řekněte mu ať má votevřený oči a uši a ať vám dá vědět, když se něco dozví. Možná se ty idioti vožrali a začali si něco s manželkama ruskejch gangsterů. Je to nepravděpodobný, ale v týhle chvíli musíme počítat úplně se vším.

Oukej, šéfe.

Já mezitím zavolám Tygrovi a dám mu na vědomí, co se stalo. Jakmile budu něco vědět, zavolám ti.

Ninkovič vypnul telefon, vytáhl SIM kartu a rozdrtil ji botou. Hlasitě přitom nadával. Celý tenhle průšvih se nemusel stát, kdyby Tygr poslechl jeho radu. Ninkovič od samého počátku navrhoval, aby se chlapů, kteří provedli útok na SAS, po akci okamžitě zbavili. Bylo to logické. Eliminovalo by to jakoukoli možnost, že se útok obrátí proti nim. Jenže Brožovič tuhle myšlenku okamžitě zavrhl. Trval na tom, že nikdy nenařídí zabít své vlastní muže. A teď dva z nich zmizeli.

Možná jsou mrtví, pomyslel si Ninkovič. Nebo je v horším případě zatkli a nyní už vyprávějí policistům všechno, co vědí. Jestli je to pravda, Brožovič bude zuřit. A z průšvihu bude, samozřejmě, vinit Ninkoviče. To bylo zcela nevyhnutelné. To byla cena, kterou musel platit za své postavení čísla dvě v organizaci. Musel řešit všechny průsery podřízených a ještě to dostával sežrat od velkého šéfa. A nemělo cenu říkat Tygrovi, že neměl pravdu. To by celou věc jen zhoršilo.

Podíval se na hodiny v hale: 05.16 hod. Kráčel pomalu halou a nahlédl do kuchyně. Jeden z jeho osobních strážců seděl u dubového stolu a prohlížel si magazín pro pány. Kežman. Když se objevil Ninkovič, vzhlédl.

Kde je ten druhej? zeptal se Ninkovič. Momentálně si nemohl vzpomenout na jeho jméno. Vukič. Tak se jmenuje. V posledních dnech se strážci střídali tak často, že bylo těžké si je zapamatovat.

Venku, šéfe, řekl Kežman. Hlídá venku.

Ninkovič přikývl. V půl šestý jdu na ryby. Nechci bejt vyrušovanéj. Řekni mu to.

Jistě, šéfe.

Ninkovič se otočil a zamířil vzhůru po schodech. Už se cítil o něco lépe. Oholí se, dá si kafe a poté vyrazí na molo. Bude tam jen on sám se svým prutem a rybami. Několik vzácných chvil, v jejichž průběhu zapomene na Petroviče, Kavlaka a všechny ostatní starosti.

Telefon Brožovičovi může počkat.



Pět set metrů odtud se Bald a Porter chystali ponořit do jezera. Seděli v malé rybářské loďce na okraji jezera, skrytí před pohledem z mola malým ostrovem, zarostlým hustou vegetací. Loď byla stará a omlácená, s dýchavičným motorem a nádrží na 75 litrů paliva. Pronajali si ji v nedaleké marině na falešný pas a zaplatili za ni 20 000 tisíc dinárů v hotovosti. Devereaux uměl zacházet s lodí z dob svého působení u australských speciálních jednotek. Zajel s ní do pozice za ostrovem ještě za tmy. V letních měsících představovalo jezero Ribnica vynikající místo na koupání, ale v zimě bylo zcela opuštěné a zvláště pak v noci. Nikdo si tudíž nemohl povšimnout rybářské loďky plující do postavení za ostrovem.

Porter s Baldem byli oba vybavení dýchacími přístroji s uzavřeným okruhem značky Draeger. Tým je zakoupil v obchodě specializovaném na potápění v italském Terstu. Po přijetí Porterova plánu podnikli Devereaux s Evelyn jednou z pronajatých Škodovek čtrnáctihodinovou jízdu podél pobřeží. Porter jim s sebou dal seznam všeho, co měli nakoupit. Opatřili dva dýchací přístroje s uzavřeným okruhem, každý za tři tisíce liber, a dva suché neoprenové obleky s kompletními maskami. Dále koupili další láhev pro dýchání s uzavřeným okruhem velikosti minimaxu. Přístroje s uzavřeným okruhem dýchání byly pro jejich nadcházející operaci naprosto nutné. Na rozdíl od normálních dýchacích přístrojů nevypouštějí do vody žádný vydýchaný vzduch, protože se obnovuje v systému přístroje. Což znamená, že potápěče nemohou prozradit bubliny vzduchu stoupající k hladině.

Nikdo tak neuvidí operátory, jak se pod vodou přibližují k molu.

Bald s Porterem si navzájem dvakrát zkontrolovali své přístroje a otevřeli ventily. Oba měli v pouzdře na stehně uložený kompaktní samopal Zastava CZ 99 Skorpion. Tyhle modely měly na rozdíl od československého vzoru ráži .40 Smith & Wesson a pocházely z výzbroje jugoslávské armády. Náboje ráže .40 S&W jsou o něco výkonnější než standardní pistolové náboje ráže 9 mm Luger. V zásobnících měli po deseti nábojích. Účinná střelba těchto zbraní dosahuje zhruba padesáti metrů. Nedají se použít pod vodou, ale pokud by na molu došlo k problémům se střelbou, mohou jim získat několik drahocenných vteřin.

Jakmile Porter s Baldem dokončili přípravy, Devereaux zvedl vodotěsnou vysílačku Motorola UHF a stiskl tlačítko, aby se domluvil s Colesem. Jihoafričan v téhle chvíli klečel za skupinou skalisek na jižním břehu jezera, čtyři sta metrů jižně od jejich lodě a dvě stě metrů na východ od mola. Pozoroval molo binokulárním dalekohledem Bushnell 8 x42 a hlídal případný pohyb kolem chaty. Po celou dobu operace tam zůstane a bude dál sledovat molo a okolí. Pokud by nějaký strážce Portera s Baldem odhalil, Coles upozorní vysílačkou Devereauxe. Australan pak vyrazí s lodí k molu, aby vyzvedl oba potápěče, a přitom je bude krýt palbou z automatické útočné pušky Zastava M70, kterou měl položenou vedle sebe.

Devereaux se zeptal: Všechno čistý? Přepínám.

V přístroji zapraskalo a pak se ozval Colesův hlas: Čistý, šéfe. Hoši můžou vyrazit.

Rozumím. Konec.

Devereaux odložil vysílačku a ukázal operátorům zdvižený palec Oba sklouzli ze strany loďky a s mokrým šplouchnutím se ponořili do vody. Porter nesl rezervní nádobu s náustkem a recyklačním systémem. Během několika vteřin zmizeli v hlubinách temné vody.

Poté zamířili k molu.



05.28 hod.

Ninkovič se nakonec rozhodl, že Tygrovi nic neřekne.

Určitě ne hned. Dobře to promyslel a zvážil všechna pro a proti. Došel k závěru, že nejlepší bude, když celou věc vyřeší osobně. Prokáže tím své vůdcovské schopnosti. Až najde Kavlaka s Petrovičem nebo přinejmenším přijde na to, co se s nimi stalo, pak teprve zavolá Brožoviče a podá mu vysvětlení. I kdyby šlo o špatné zprávy, fakt, že on osobně se postaral o vyřešení situace, ho představí v úplně jiném světle. Mohlo by ho to uchránit před Tygrovým vztekem. A také by to mohlo zabránit tomu, aby on trpěl za blbost dvou pitomců, kteří neuposlechli rozkaz. Jakmile se vrátí z ryb, zavolá Ivanoviče. Pošle ho na Maltu a nařídí mu, aby osobně zjistil, co se vlastně stalo. Aby zaklepal na nějaké dveře, podplatil pár lidí a rozbil několik lebek. Aby udělal všechno, co bude třeba, a našel je.

Když kráčel se svým rybářským nádobíčkem k molu, cítil se podstatně lépe. Už byl skoro u mola, když zaslechl nějaké volání od chaty. Otočil se a spatřil druhého osobního strážce jménem Vukič. Byl tu nový, přehnaně opatrný a kdykoli Ninkovič vytáhl paty z domu, vždy začal panikařit. Ninkovič zvedl ruku, aby ho zastavil.

To je v pořádku. řekl. Jdu na ryby a nechci bejt vyrušovanej. Jen pár hodin.

Vukič se zastavil a přikývl, Jasně, šéfe.

Otočil se o sto osmdesát stupňů a odkvapil směrem k chatě stojící třicet metrů od mola. Ninkovič počkal, až odejde, pak se obrátil a pokračoval směrem k molu. Molo byl příliš honosný název. V podstatě šlo o úzkou a vratkou dřevěnou lávku, vybíhající asi dvacet metrů od břehu do jezera. Svítalo a nad jezerem visel řídký šedý opar. Některé jeho pruhy zářily ve světle vycházejícího slunce. Všude bylo ticho, jen drobné vlnky mlaskaly o dřevěné kůly mola. V dálce se občas ozval křik ptáka vyrušeného ze spánku. Celá scéna měla na Ninkoviče silně uklidňující účinek. Rychle zapomněl na své trable, sedl si a sáhl pro svůj rybářský prut. Jezero působilo v poslední době jako magnet na pstruhy a štiky. Věřil, že dnes ráno bude mít dobrý lov.

Ninkovič nahmátl konec vlasce a jednoduchým uzlem na něj uvázal háček. Na háček napíchl červa a hodil vlasec do vody. Pak se pohodlně usadil na konci mola. Nohy mu visely přes okraj dolů. Hleděl na jezero a čekal.

Tehdy zaslechl šplouchnutí.

Přišlo přímo zpod mola. Náhlý hlasitý zvuk. Jako kdyby něco pronikalo hladinou vody. Ninkovič instinktivně pohlédl dolů. Když spatřil dva páry rukou, které ho popadly za nohy, úplně ztuhnul. Než stačil zareagovat, ruce ho stáhly dolů do vody. Upustil prut a ponořil se do ledové vody, která ho na nezakrytých místech těla bodala jako milion jehel. Ninkovič vyrazil výkřik, jenž se však změnil v pouhý shluk bublin stoupajících k hladině. V temné vodě zahlédl neostré obrysy dvou potápěčů, kteří ho táhli za nohy dolů do hlubiny. Jeho panika se změnila v děs. Znovu se snažil vykřiknout a zoufale kopal nohama, aby se osvobodil. Jenže Porter s Baldem drželi Srba velice pevně, táhli ho stále dolů a světlo nahoře se začalo pomalu ale jistě ztrácet.

Ninkovič se ještě jednou pokusil kopnout, ale jeho kop byl slabý. Bojovnost z něj rychle vyprchávala. Plíce zoufale potřebovaly kyslík. Bald ho dále pevně držel za nohy, zatímco Porter odhákl z náhradní tlakové láhve náustek, strčil ho Srbovi do úst a otočil kolečkem ventilu. Ninkovič se nijak nebránil. Jednoduše u něj zafungoval instinkt na přežití. Kdyby náustek vyplivl nebo se snažil se svými únosci prát, utopil by se. Měl pouze dvě možnosti. Buď klást odpor a stoprocentně se utopit, nebo se nechat zajmout a získat devadesáti devíti procentní šanci na přežití. Ninkovičova touha přežít byla silnější než strach z toho, co si pro něj ti dva chlapi připravili.

Jejich plán fungoval dokonale. S dýchacími přístroji s uzavřeným oběhem, které nevypouštěly žádné bubliny, v klidu čekali pod molem a škvírami mezi prkny sledovali Ninkoviče přicházet. Jakmile se usadil na konci mola, zahájili útok. Teď už táhli svou oběť k pronajaté loďce, nacházející se pět set metrů odtud na východ. Trvalo to celou věčnost, ale nakonec ho k ní dotáhli. Jakmile se vynořili, Porter mu okamžitě vytrhl z úst náustek dýchacího přístroje. Ninkovič vykašlával vodu a lapal po dechu. Devereaux ho popadl za límec promáčené parky a vytáhl ho do lodě. Hned po něm vyšplhali na palubu Porter s Baldem. Vytáhli náustky a vypnuli dýchací přístroje. Devereaux držel svou útočnou pušku namířenou na Ninkoviče. Oba operátoři si ponechali potápěčské obleky na sobě. Brzy je budou znovu potřebovat.

Porter poklekl na jedno koleno k Ninkovičovi. Srb ležel v lodi na zádech a klepal se v promočeném oděvu zimou. Jeho oči přeskakovaly z Portera na ústí hlavně namířené zbraně. Porter si zajatce dlouho prohlížel. Pak ukázal prstem na útočnou pušku, kterou Devereaux držel a řekl: Dobře mě poslouchej. Jestli se pokusíš způsobit hluk, zabijeme tě. Jestli se pokusíš o útěk, zabijeme tě. Jestli nám nevodpovíš na votázky, který ti položíme, zabijeme tě. Je to jasný? Pokud rozumíš, tak kejvni na souhlas.

Ninkovič pomalu zvládal původně přerývané dýchání. V obličeji se mu zračil zmatek.

Co ste zač, do prdele?

My? vložil se do toho Bald. My sme ty chlapi, který si nikdy nechtěl potkat, kámo.

Ninkovičův výraz ztvrdl. Znovu pohlédl na Portera. Nemůžete mě takhle zatknout. Mám svý práva. Řekněte těm hajzlům v Haagu, že sme měli dohodu.

My tu nejsme proto, aby sme tě zatkli, řekl Porter nevzrušeně. Sme tu, protože si nechal zabít naše kámoše. Padesát pět jich tam zheblo.

Ninkovičovi se objevil v očích záblesk strachu. Přes tvář mu přeběhlo několik různých výrazů. Hrůza, nevíra, odpor. Nakonec v ní zůstal čistý vztek. Vy jste SAS?

Porter přikývl.

Co jste udělali s Kavlakem a Petrovičem?

Sou nacpaný v kufru jedný Alfa Romeo, kámo, zašklebil se na něj Bald. Tedy aspoň to, co z nich zbylo.

Ninkovič na něj zlostně pohlédl. Zvířata! a odplivl si na palubu. Byli to dobrý chlapi.

Byli to vraždící svině, oponoval mu Bald. Dostali, co si zasloužili. Jestli se k nim nechceš přidat, radši nám vodpověz na pár votázek.

Ninkovič se pokusil o úsměšek. Zněl nepravdivě a ochraptěle. Jako kdyby se mu v hrdle nahromadil prach. Proč bych vám měl cokoliv říct? Stejně mě zabijete. Takže v tom nevidím žádnej rozdíl.

Porter pouze pokrčil rameny. Ninkovič se rozhlédl doprava a doleva. Jako kdyby měl Porter z obou stran po boku hromadu důvodů a on se rozmýšlel, která je větší. Na chvíli zavřel oči. Pak je otevřel a přikývl.

Co chcete vědět?

Brožovič, vypálil na něj Porter. Kde je?

Ninkovič se zasmál a zavrtěl hlavou. Vy jdete po Tygrovi? Ste blázni. Zabije vás dřív, než se k němu vůbec dostanete. Má skutečnou vochranku. Vosobní strážce, pancéřovaný auta. Všechny tyhle sračičky. Má větší cenu živý než mrtvý.

Porter stáhl tvář do hlubokého zamračení. Brožovič?

Ninkovič přikývl. Má spoustu přátel.

Jakých přátel?

Vy to nevíte? zasmál se Ninkovič triumfálně. Přece ste si nemysleli, že Brožovič jednal na vlastní pěst? Ne. Měl pomoc zvenčí. Po celou válku. Prachy, zpravodajský informace, zbraně.

Bald zavrtěl hlavou. To je zasraná lež. Zbraně byly vod Deedse. Pašoval je Brožovičovi. Tohle už víme.

Deeds? zasmál se Ninkovič. Byl jen přepravce. Prostředník. Nic víc. Nebo si skutečně myslíte, že neúspěšnej britskej voják by měl hlavu na to, aby uzavřel vobchod s Brožovičem? Docela sám? To ho hodně přeceňujete.

Tak kdo? dožadoval se odpovědi Porter. Kdo teda pomáhal Brožovičovi?

Přátelé, pokrčil rameny Ninkovič. Neznám jejich jména. Nikdy sem se s nima nesetkal. Všechno, co vím, sem slyšel vod Brožoviče. Byli to samý vysoko postavený lidi. Důležitý, však to znáte. S konexema. Dávali Tygrovi peníze, zbraně… všechno, co potřeboval. Jeden z nich byl Američan. Měl silnej přízvuk. Snad Texasan.

Bald si pohrdlivě odfrkl. Proč by, kurva, zrovna Amíci podporovali Brožoviče?

Protože věděli, že Brožovič je jinej než vostatní. Vopravdovej křižák.

Vo čem to, do prdele, mluvíš? vyštěkl na něj Porter.

Ninkovičovi se na úzkých rtech usadil pohrdavý úsměv. Vám to furt nedochází, co? Brožovič je víc než jen diktátor. Je to hrdina.

Možná pro Srby.

Ninkovič zavrtěl hlavou. Pro všechny lidi na Západě. Jako jedinej se postavil muslimům. Tygr viděl, co se dělo v Kašmíru, v Libanonu, v Kosově. Viděl, že se muslimové všude zmocňujou vlády a chtěl proti tomu něco dělat. Protože jinak se zmocněj i Evropy. Proto se jim postavil. A za to ho lidi milovali. Viděli v něm zachránce.

Hovno. Je to jen vobyčejnej řezník. Nic víc.

Ninkovič se opět útrpně usmál. Samozřejmě, že to budete tvrdit. Ste zasraný SAS. Zradili ste nás ve válce. Zapomněli ste na svůj dluh vůči Srbsku.

Co tím myslíš? zeptal se Porter.

Naši otcové bojovali za Británii ve druhý světový válce. Ninkovičův hlas se třásl zlostí. Chorvatští ustašovci povraždili stovky tisíc našich rodin. Nebo ste na to zapomněli, když ste chránili tu muslimskou chátru. My jsme při obraně západu přišli téměř o všechno. A jak ste se nám odvděčili? Přidali ste se na stranu bandy zlodějů, vrahů a znásilňovačů. Tygr nám říkal: ,Nikdy nezapomeňte na tuhle zradu. Nikdy jim neodpusťte.

Porter zavrtěl hlavou. Já myslel, že nás Brožovič nechal napadnout kvůli bombardování u Zvorniku.

To byla poslední kapka. On nenáviděl SAS už dávno. Zabití jeho bratra ho jen přimělo uskutečnit odvetnou akci.

Už sem slyšel dost těch tvejch sraček, ozval se náhle Bald. Radši nám řekni, kde najdeme Brožoviče.

Ninkovič se na chvíli odmlčel. Zahleděl se na vodu, která narážela na boky lodě. V drsném zimním ránu byla voda temná a podivně jiskřila. Jako olejová skvrna na vodní hladině. Brožovičův zástupce přenesl svůj pohled zpět na Portera.

Je ve Švýcarsku. Ve městě jménem Genthod. Jen pár kilometrů na sever vod Ženevy. Žijou tam všichni piloti formule jedna a popoví zpěváci. Má tam velký sídlo přímo nad přístavem. To místo je zatraceně chráněná pevnost. Mluvím o strážích, kamerách, vysokejch plotech. Je tam dokonce vodní příkop. Nikdy se tam nedostanete.

Porter ucítil, jak mu po zádech běhá mráz. Čekal, že se Brožovič bude ukrývat spíše ve vnitrozemí Srbska, možná dále na východě. Vzpomněl si na to, co řekl Deeds v jejich úkrytu ve Fuengirole. Brožovič se po tom bombardování ukryl v hluboké ilegalitě. Nikdo ho nenašel. Ani Britové, ani OSN. Dokonce ani Američani.

A on se přitom celou dobu skrýval přímo nám pod nosem, pomyslel si Porter. Celou dobu byl tady.

Zavrtěl hlavou a pohlédl na Ninkoviče. Jak se mu mohlo podařit celou dobu se skrejvat? Je přece ve Švýcarsku, do prdele. To není zasraný Somálsko.

Brožovič tvrdil, že to je na schování nejlepší místo, řekl prostě Ninkovič. Je velmi jednoduchý zůstat tam anonymní. Dokud má člověk prachy, Švýcaři se nestaraj. Brožovič má falešnej pas a pro případ, že by se někdo ptal, i legitimní džob. Nějaký investiční fondy nebo co. Jeho děti chodí do školy pod různými jmény.

Děti? zeptal se Bald.

Ninkovič přikývl. Chlapec a holčička. Choděj do nějaký zasraně drahý soukromý školy. Všichni Rusové a saudsko-arabský šejkové tam posílaj svoje děti. Celý to městečko je plný lidí, který nechtěj moc vystrkovat hlavu. Když jezdíte v koloně s osobními strážci, nikdo si vás nevšímá. Sotva popadal po té dlouhé řeči dech a vytřel si rukama vodu z očí. Když mě pustíte, dovedu vás k němu.

Bald s Porterem si vyměnili bleskový pohled. Oba věděli, co si ten druhý myslí. Nacházeli se na stejné vlnové délce. Nepotřebují Ninkoviče. Už jsme z toho pytle hoven vytáhli všechny informace, které znal.

To si nemyslím, řekl Porter nahlas.

Ninkovičovi zablesklo v očích zoufalství. Můžu vám zařídit schůzku. Můžete s Brožovičem uzavřít vobchod. Tygr umí bejt velmi velkorysej. Nebylo by to poprvý, co by zaplatil, aby se zbavil pronásledování.

Plejtváš zbytečně dechem.

Prosím, začal žebrat Ninkovič. Můžu vám pomoct. S čímkoli budete potřebovat. Znám velká tajemství.

Začal blábolit o Brožovičovi a Rudých orlech a lidech spojených s jeho organizací. Chystal se vyzradit cokoliv, jen aby si uchoval naději na přežití. Ale Porter s Baldem ho přestali poslouchat. Vsunuli si do úst náustky a otevřeli ventily přístrojů. Došlo ke krátkému zápasu, protože Ninkovič se chtěl pokusit uprchnout skokem do vody. Nedostal se však daleko. Skočili na něj a přitlačili ho k palubě. Porter ho držel a Bald mu zatím upevnil kolem pasu opasek se závažím. Pak ho popadli a svrhli přes okraj lodě do vody.

Snažil se vykřiknout a rukama tloukl kolem sebe. Porter s Baldem vklouzli do vody, chytili ho za nohy a táhli ho do hloubky. Srb místo výkřiku vypustil jen příval bublin. Pokoušel se dál zápasit s hmotností závaží a dvěma zabijáky. Ale marně. Silné paže a závaží byly nad jeho síly. Stahovaly ho čím dál hlouběji.

Za dvě a půl minuty ztratil vědomí. Končetiny mu ochably a hlava klesla dopředu na prsa. Porter s Baldem ho drželi dalších devadesát vteřin. Za čtyři minuty byl definitivně mrtvý. Oba operátoři ho pustili a jeho mrtvola se zvolna snášela dolů ke dnu jezera.

O třicet minut později Porter, Bald, Devereaux a Coles frčeli v pronajatých Škodovkách zpět do Zlatiboru.



07.28 hod.

Celý tým opustil hotel Aventinus dvě hodiny po sejmutí Ninkoviče. Ofélie s Evelyn na ně čekaly u recepčního pultu. V průběhu operace na zabití Ninkoviče zůstaly v hotelu. To bylo jedno ze základních pravidel tajných operací. Pokud jste přijeli jako skupina, museli jste také odjet jako skupina. Přitahovalo to méně pozornosti. Kdyby dívky odjely napřed, mohlo by to vypadat neobvykle. A někdo by se mohl začít ptát proč. Nebo by se někdo mohl domnívat, že s druhou částí skupiny není něco v pořádku. Lidé by si mohli zapamatovat některé detaily a zmínit se o nich policii.

Porter vyrovnal hotelový účet v hotovosti. Dvacet pět tisíc srbských dinárů. Sto padesát liber. Za šest lidí a tři noci v mizerném hotelu, v němž nefungovalo topení. Žena v recepci jim nepopřála šťastnou cestu. Ani se nenamáhala na ně usmát. Pohostinnost v Srbsku byla na stejné úrovni jako ve zbytku východní Evropy. V podstatě neexistovala. Mělo to něco společného se všemi těmi lety pod nadvládou komunistů, domníval se Porter.

Nasedli do pronajatých vozů a zamířili na západ. Jeli prakticky stejnou cestou na hranice mezi Srbskem a Bosnou. O dvě a půl hodiny později zaparkovali obě Škodovky na parkovišti pro dlouhodobé stání sarajevského letiště a vystoupili. Již předem se dohodli, že se v Sarajevu rozdělí. Bald, Porter, Devereaux a Coles zamíří do Ženevy a pokusí se dostat Tygra. Ofélie s Evelyn se vrátí do Londýna.

Tady začíná tvrdá práce, řekl Bald. Je čas, aby kontrolu převzali drsný chlapi. Škoda, holky, že nemůžete jet s náma a sledovat vohňostroj.

To je tragické.

Bald se zakřenil. Aspoň ste viděly skutečný chlapy při práci. Ne jako ty panáci v oblekách v Londýně.

Ofélie zvedla oči k nebi. To nemůžete vědět.

Rád vás zase uvidím, navrhl Bald.

Ne, řekla špionka. Neuvidíš.

S těmi slovy se obě agentky otočily a zamířily k odletovým východům. Bald na ně chvíli se zalíbením zíral. Obrátil se na Portera a oznámil mu: Až se vrátíme, tak se na to podívám, kámo.

Porter se zasmál. Tak leda ve snu, Jocku.

Jakmile děvčata odešla, zbytek týmu dokráčel k přepážce Swiss Airu, aby zjistil nejbližší let ze Sarajeva do Ženevy. Z Bosny však neexistovalo přímé spojení do Ženevy. Takže zakoupili čtyři letenky do Curychu a Porter za ně zaplatil svou platební kartou. Na letišti v Curychu si pronajmou auto a dojedou do Ženevy za pár hodin. V 13:25 hod. nastoupili na palubu Airbusu A320 do Curychu a usadili se na svých sedadlech.

Dvacet čtyři dní po útoku na Selekci byli na cestě za posledním jménem ze svého seznamu.

Znělo Radoslav Brožovič.




KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ



Ženeva, Švýcarsko.

18.03 hod.



Do Ženevy dorazili za ubývajícího zimního světla. V jednom z dlouhé řady stánků před terminálem si pronajali automobil Honda Civic. Porter ještě před odletem ze Sarajeva objevil v odletové hale několik telefonních automatů a zavolal do obchodu se starožitnostmi v Berlíně. Na záznamníku zanechal pro Firmu zprávu, v níž vysvětlil, že míří do Ženevy a také, že tým má informace o pobytu Radoslava Brožoviče. Po příletu do Curychu si opět hovorem z telefonního automatu ověřil, zda mají na záznamníku nějakou zprávu. Čekala tam na ně. Porter si ji poslechl a pak dešifroval řadu čísel. Zpráva jednoduše říkala: Vaše zpráva byla přijata.

Do Ženevy jeli tři a půl hodiny po dálnici A1 směrem na jih. Měla tři jízdní pruhy z černého asfaltu, který se leskl jako vyleštěné sklo. Obloha byla bez mráčku a svítilo jasné, ale chladné zimní slunce. Nechali za sebou Bern, Lausanne a Nyon a před šestou večer dorazili do Ženevy. Porter vedl jejich Hondu po ulici Rue de Lausanne na jih. Projeli kolem Paláce národů a parku Mon Repos. Minuli nádraží Cornavin a pokračovali po promenádě kolem Ženevského jezera. Přejeli most Pont du Mont-Blanc vedoucí do jižní části města. Protáhli se kolem Jardin Anglais a dalších sto metrů jeli po Rue ďItalia. Pak zahnuli vpravo do Rue Madeline. V 18:21 hod. zastavili před hotelem Dauphin.

Hotel stál naproti obchodu se značkovým módním oblečením asi sto padesát metrů od Promenade du Lac a Jet ďEau. Ulice, v níž se hotel nacházel, vypadala jako kterákoliv jiná ulice v Ženevě. Šedivá, studená a bez poskvrnky. Spíše jako výstavní síň než místo, kde skutečně žijí lidé. Bald s Porterem si vzali jeden pokoj. Použili přitom své falešné pasy a zaplatili Porterovou firemní platební kartou. Devereaux s Colesem se ubytovali v hotelu Lafarge, asi dvě stě metrů dál na západ. Zalezou a počkají, dokud Porter nedostane zprávu od Firmy.

Dvoulůžkový pokoj vypadal úplně stejně jako všechny ostatní hotelové pokoje, jen byl o něco čistší. Byla zde obrovská televize, minibar naplněný miniaturními lahvičkami whisky značek Jim Beam a Johnnie Walker a vodkou Smirnoff. Ještě před pár týdny by mě to oslovilo, pomyslel si Porter. Docela bych tu zatracenou lednici úplně vyčistil. Naštěstí mě tohle pokušení už přešlo.

Možná až celá záležitost bude za námi, uvažoval, oslavím to několika panáky Bushmills.

Jen jestli to ovšem dokážeme.

Dal si šálek kávy, aby zahnal pomyšlení na alkohol. Pak si zapálil cigaretu a začal se probírat mapami Ženevy a okolí, které si zakoupili v obchodě se suvenýry na letišti v Curychu. Městečko Genthod, situované asi šest kilometrů na sever od hotelu Dauphin a asi dva kilometry od francouzských hranic, tvořila převážně luxusní sídla. Soukromá škola, o níž hovořil Ninkovič, se nacházela přibližně dvacet pět kilometrů dál na sever od Genthodu, na předměstí dalšího malého městečka na břehu Ženevského jezera jménem Rolle.

Jediný pohled na mapu Porterovi prozradil, že se bude jednat o velmi obtížnou operaci. Za prvé budou muset překonat všechny úrovně osobní ochrany Brožoviče A za druhé se budou muset dostat do jeho rezidence, aby ho mohli sejmout. Navíc budou muset všechno provést v obydlené oblasti vzdálené od Ženevy, co by kamenem dohodil. Přitom moc dobře věděli, že švýcarská policie se s nikým nemazlí. V tom spočíval problém Švýcarska. Mohli jste být kriminálník nebo dokonce boss mafie, mohli jste spáchat defraudaci nebo pašovat zbraně, ale dokud jste měli peníze na dobré živobytí a nepůsobili jste v zemi žádné problémy, nikdo vás nijak neobtěžoval. Jakmile jste však nějak vystoupili z řady, policisté se na vás okamžitě slétli jako mouchy na lejno.

Devadesát minut po ubytování zazvonil telefon.

Porter zvedl sluchátko. To musí být místní kontakt Templaru, pomyslel si. Tým měl pro něj připravený seznam, co všechno bude na akci potřebovat. Auta, zbraně, bezpečné úkryty. Přitiskl sluchátko k uchu a řekl: Jo.

Z telefonu se ozval naléhavý ženský hlas. Johne, musíme si promluvit. řekl.

Porter ztuhnul a ucítil, jak ho mrazí v zádech. Cecílie Lakesová. Od hlavy k patám z něj vyprchalo veškeré nadšení. Pevně svíral telefon a přemýšlel. Jak se, do prdele, Cecílie dostala k našemu telefonnímu číslu do hotelu? A proč se vobrací přímo na nás? Standardní komunikační metoda při operacích spočívala v zašifrovaných zprávách, zanechaných na nějakém záznamníku. Navíc se Lakesová nikdy předtím neobrátila telefonem přímo na ně.

Johne? zeptala se Lakesová znovu. Jste tam?

Ano, přitakal po chvíli váhání. Sem tu.

Nebuďte tak překvapený. Poslouchejte. Jsem ve městě. Potřebuji s vámi mluvit. Osobně.

Znovu pocítil onen pocit znamenající obavy. Proč, do hajzlu, Firma vysílá do Švýcarska zrovna svoji budoucí šéfku? Podivil se sám pro sebe. Něco se děje. A to něco se mu vůbec nelíbilo.

Nasedla jsem do letadla hned, jak jsme obdrželi vaši zprávu, vysvětlovala Lakesová suše. Právě jsem přistála. Podívejte, nemohu vám po telefonu říci více. Ze zcela zřejmých příčin. Musíme se sejít.

Kde? zeptal se Porter.

Molo hned vedle fontány Jet ďEau, řekla. Za třicet minut.



20.29 hod.

V době, kdy Porter s Baldem dorazili k molu, bylo téměř liduprázdné. Dostali se k němu po nábřeží Quai Gustave-Ador kolem Jardin Anglais.

Coles s Devereauxem zůstali ve svém hotelu, studovali mapy města a čekali na telefon od místního kontaktu Templaru. Na město pomalu padala tma a Jet ďEau osvětlovaly namodralé neónové lampy. Hned vedle jezera chrlila vodu obrovská fontána do výše sto čtyřiceti metrů nad přístav plný luxusních motorových jachet a plachetnic. Syčela přitom jako pára unikající dírou z roztopeného kotle. Byl počátek února, obloha byla temná a sem tam se na ní zableskla hvězda. Porter spěchal k molu a studený vzduch ho nepříjemně mrazil. Byl to onen druh zimy, který připomínal škrabání zrezivělým nožem po tváři.

Cecílie Lakesová seděla na lavičce pod stromem poblíž fontány. Po kamenném molu se procházela skupina čínských turistů a pózovala před obrovskou fontánou tryskající do vzduchu. Kousek dál na promenádě se svítilo v několika restauracích a kavárnách, které i v zimě hostily turisty. Dole u paty mola se ve vodě krmilo kousky chleba pár labutí. Porter se rozhlédl kolem, pak popošel k lavičce a zastavil se pár kroků vedle ní. Lakesová měla na sobě dlouhý vlněný kabát s páskem v pase, delší úzkou sukni a kolem krku uvázaný šátek. Kouřila cigaretu, zírala na fontánu a předstírala, že ji ten pohled velmi zajímá.

Počínali jste si velmi dobře, řekla Porterovi. Její hlas nebyl v šumění fontány téměř slyšet. To byl záměr, pomyslel si Porter. Proto si vybrala k setkání fontánu. Šumění vody skryje všechno, co si tu řeknou. Pro případ, že by někdo naslouchal.

Skutečně velmi dobře, pokračovala Cecílie. Ve Whitehallu jsou z vašich výsledků všichni nadšení. Čtyři teroristé mrtví ani ne měsíc od spáchání útoku. Pozoruhodné. Lepší, než jsme vůbec očekávali. Premiér mě požádal, abych vám tlumočila jeho díky. Až se vrátíte domů, budou z vás hrdinové. To jistě víte, lehce se usmála a potáhla z cigarety. Samozřejmě až na to, že jste vlastně oba odešli do výslužby.

Ušetřete nás toho poplácávání na rameno, zlato, vmísil se Bald. Co od nás vlastně chcete?

Lakesová naposledy potáhla ze své rakovinové tyčinky a poté zašlápla nedopalek podpatkem vysoké kožené kozačky. Postavila se a přitáhla si plášť úžeji k tělu. Bradou ukázala k molu.

Projdeme se.

Oba operátoři se k ní přidružili a šli každý z jedné strany po jejím boku. Všichni tři kráčeli po molu společně. Od jezera vál ostrý vítr, řezal do tváří a přinášel kapky vody na kameny mola. Lakesová sáhla do kapsy a vytáhla úplně novou krabičku cigaret. Odtrhla celofánový obal a zapálila si další cigaretu. Vypadá dost vystresovaně, pomyslel si Porter. Unaveně. Jako kdyby za poslední měsíc zestárla o pět let.

Obávám se, že s vámi nemohu zůstat moc dlouho, vysvětlila rychle. Ve skutečnosti bych tu vůbec neměla být. Právě mě totiž prověřují.

Prověřují? A proč?

Lakesová potáhla z cigarety a řekla: Mám se stát šéfem MI6. Sir Pettigrove koncem měsíce odstupuje a já jsem na seznamu jeho nástupců. Na chvíli se odmlčela a pak pokračovala: Ubezpečuji vás, že je to velmi krátký seznam.

Aspoň někdo na týhle hnusný záležitosti vydělá, zamumlal Bald.

Jsme všichni na jedné lodi, Jocku.

V to doufám.

Porter zatnul na chvíli zuby a pak prohlásil: Jen nám řekněte, proč jste vůbec tady.

Lakesová zaváhala. Posunula si šátek více dozadu a zastavila se. Byli téměř v polovině mola. Voda z fontány dopadala na zem jen pár kroků před nimi.

Pak řekla: Je to kvůli poslednímu jménu z vašeho seznamu. Radoslav Brožovič.

Co je s ním? optal se Porter.

Potřebujeme ho živého.




KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ



20.39 hod.



Nastala dlouhá odmlka. Porter neřekl nic. Naslouchal uklidňujícímu šumění fontány a ostrým nárazům větru vanoucího od jezera. Měl dost síly na to, aby zmítal loděmi po obou stranách mola. Minul je mladý pár a zastavil se poblíž fontány. Mladí lidé udělali několik fotek a pak se zasmáli tomu, že je fontána pokropila. Bald zíral na Lakesovou. Jeho výraz přecházel od zmatku v čirý vztek.

Vy po nás chcete, abysme ušetřili Brožoviče? vyštěkl nebezpečně tiše. Proč bysme to, do prdele, dělali?

Lakesová sevřela rty. Jedním okem sledovala pár mladých lidí a čekala, až poodejdou po molu o kus dál. Pak se obrátila na Balda. Ve tváři měla chladný, neproniknutelný výraz.

Kolik toho o Brožovičovi víte?

Je to bejvalej velitel polovojenskejch jednotek, odpověděl za něj Porter. Jeden z Miloševičovejch hrdlořezů.

A taky je to ten hajzl, co nařídil útok na Selekci, doplnil ho Bald zuřivě.

Lakesová odklepla popel do vody a částečně přikývla. To je pravda. Ale to není všechno.

Co to má, zatraceně, znamenat? zeptal se Bald.

Po skončení války se většina vojenských vůdců vrátila ke svým drobným kriminálním aktivitám. Ale nikoli Brožovič. Ten se zachoval jinak. Stal se národním hrdinou s armádou oddaných pěšáků, odhodlaných mu sloužit. Takže sebral spoustu veteránů z Rudých orlů a stvořil z nich vysoce organizovanou kriminální síť, která se rozprostírá od Amsterdamu po Bělehrad. Má svazky s camorou v Itálii a také s ruskou mafií. Je to jedna z nejsilnějších organizací v Evropě.

No a co? pokrčil Bald rameny.

Brožovič je velké zvíře dokonce i v exilu. Má více moci a vlivu než kterýkoliv srbský politik. Včetně Miloševiče. Ovládá nejméně polovinu srbských bezpečnostních sborů a také mnoho politiků.

V jejím hlase zazněl za řeči náznak obdivu. Porter si maně vzpomněl na to, co jim prozradil Ninkovič. Brožovič se jako jediný postavil muslimům. Odvážil se postavit na odpor proti dávným nepřátelům.

V Srbsku se nestane nic, aniž by o tom Brožovič nevěděl, pokračovala Lakesová. Ví, kde jsou pohřbena všechna těla. Což také znamená, že je velmi pravděpodobné, že zná pobyt všech ostatních vojenských vůdců z oné doby. Je jich třináct a Mezinárodní soudní tribunál vydal na všechny zatykač. Dostat je všechny do vězení by byla skvělá záležitost. Pokud dostaneme Brožoviče živého, je reálná naděje, že z něj vymáčkneme, kde jsou ostatní a dostaneme je.

Dvě mouchy jednou ranou, pronesl Bald.

Ne, čtrnáct jednou ranou! prohlásila Cecílie.

Porter do toho zasáhl slovy: Právě ste řekla, že vostatní vůdcové byli malý ryby. Proč by se Firma namáhala, aby chytila pár malejch srbskejch hrdlořezů?

Protože to by byl konec Miloševiče, odpověděla Lakesová. Miloševič to ví, a ví to také celé mezinárodní společenství. Kosovo znamenalo jeho poslední vrh kostkou. Jenže ti vojenští vůdcové ho stále podporují. A všichni dohromady mají obrovskou podporu po celé zemi. Stojí za nimi gangy chuligánů, bývalí vojáci, ultra-nacionalisté, místní mafie. Všichni tihle hodní lidé. Pokud by Miloševič chtěl, mohl by konflikt protahovat dál. Na druhé straně zatčení vůdců by ho připravilo o poslední zbytky podpory a jeho režim by se rychle položil. Na téhle teorii už pracujeme delší čas.

My? To jako Firma?

Cecílie na to neřekla nic, ale její oči prozrazovaly vše. Balda napadla myšlenka.

Jestli je to tak, proč jednoduše nevykopnete Brožovičovi dveře u baráku a nezatknete ho? Proč se máme vystavovat nebezpečí tím, že se ho pokusíme unýst uprostřed města?

Lakesová hodila nedopalek cigarety do jezera a zavrtěla hlavou. To není tak jednoduché. Pokud Brožoviče zatkneme oficiální cestou, budeme muset podstoupit všechny byrokratické kroky. Právníci ho dostanou ven dřív, než se nám naskytne šance vyslechnout ho. Nemusím vám vysvětlovat, co se stane pak. Všichni ostatní vojenští vůdcové se stáhnou do hluboké ilegality. Jakékoliv naděje na to, že je dostaneme před soud, padnou.

Stejně byste ho nemohli zatknout oficiální cestou, vmísil se Porter. I kdybyste chtěli. Vobjevily by se otázky, jak ste ho našli. Nebo ne? Otázky, které by Firmě dost znepříjemnily život.

Cecílie se nejistě usmála. Jako kdyby si sedla na postel plnou rezavých hřebíků. Přesně tak, připustila.

Co se stane s Brožovičem? zeptal se Porter. Myslím, až vybleje všechno, co ví.

Lakesová zasunula ruce do kapes kabátu a pokrčila rameny. To záleží na něm. Pokud nebude chtít mluvit, nechá ho Firma tiše zmizet.

A co když bude souhlasit se spoluprací? zeptal se Bald a výraz jeho obličeje se změnil.

Cecílie znovu pokrčila rameny. To není vaše věc.

Bald pokročil blíže k ní. Porter si povšiml ohníčků vzteku v jeho očích. To teda zatraceně je! My sme ty, co nastavujou krk v první linii. A vy nám teď tvrdíte, že vám máme předat vrahouna, kterej to celý způsobil? To je pěknej pytel sraček!

Lakesová si povzdechla. Já tady nerozhoduji. Rozumím tomu, proč chcete Brožoviče zabít. Věřte mi, kdyby bylo po mém, k téhle diskusi by vůbec nedošlo. Ale je to rozkaz, který přišel z nejvyšších míst. Mocní chtějí Brožoviče živého a já je nedokážu přesvědčit, aby změnili svůj názor. Mám svázané ruce.

Cecílie při své řeči upřeně pozorovala Portera. Zdá se, že mluví pravdu, pomyslel si. Nechce zajmout Brožoviče živého o nic víc než my.

Necháte ho jít, řekl Bald. Když bude spolupracovat, tak zařídíte, aby to tomu hajzlovi prošlo.

Lakesové ztvrdl výraz tváře. Nejsem tu proto, abych s vámi vyjednávala. Chyťte Brožoviče a předejte nám ho. Tím vaše mise skončí. To je rozkaz.

Ale my nepracujem pro vás. Vzpomínáte? nanesl Porter. Voba sme vodešli do penze.

Lakesová zvedla koutky úst v úsměvu. Jenže my vás stále platíme. Na to nezapomínejte. Nejste sice v oficiálních seznamech, ale pořád se zodpovídáte vládě. Kdybych byla vámi, dobře bych si to rozmyslela.

Vy nám vyhrožujete?

Vůbec ne! odvětila Cecílie. V hlase však měla úplně stejný chlad, jako ve svých světle zelených očích. Jen vám říkám, jak to je. Oba jste podepsali kontrakt. Víte, co to znamená.

Porter zlostí zatnul pěsti. Měl vztek, ale musel uznat, že Cecílie má pravdu. Snaha přelstít Firmu se rovnala ztrátě času. Hlavouni ve Vauxhallu měli dlouhé prsty. A neomezené zdroje. Stačilo jim stisknout knoflík a Porter s Baldem by byli namydlení.

Proto si jen odfoukl a řekl: Tak nám teda řekněte, co máme dělat.

Cecílie uvolnila obličej do grimasy blížící se úsměvu.

Jakmile Brožoviče dostanete, převezete ho na místo předání. Patnáct kilometrů za Lausanne je opuštěné malé letiště. V místě zvaném Clarmont. Místní kontakt Templaru vám poskytne detaily. Na letišti na vás bude čekat náš tým. Jakmile dorazíte, předáte mu cílovou osobu. Naši chlapci v tichosti převezou Brožoviče ze země na bezpečné místo v Británii.

Co se po tom všem stane s námi?

Otázka přišla od Balda. Lakesová se k němu otočila na podpatku. Podle předchozí dohody se oba vrátíte do Londýna. Tam váš kontrakt formálně skončí. Zůstanete zaměstnanci Templaru na plný úvazek. Budete mít plat osmdesát tisíc liber ročně. Plus benefity a výdaje. Dobře si povšimla záblesku v Baldových očích a rychle dodala. Jestli se ale Brožovič dostane do Británie v pytli na mrtvoly, dohoda neplatí. Je to jasné?

Jako facka, pronesl tiše Bald naštvaným hlasem.

Dobrá. Cecílie se už otáčela k odchodu, ale náhle se zastavila. Abych nezapomněla. Tohle budete potřebovat.

Sáhla do kabelky a vytáhla hnědou bublinkovou obálku. Diskrétně ji podala Porterovi. Nebyla zalepená. Porter ji otevřel a nahlédl dovnitř. Nacházelo se v ní několik účtenek a jízdenek na vlak. Všechny nesly datum zpřed několika dní a také adresy obchodů v Záhřebu.

Nechte něco z toho na místě únosu Brožoviče, vysvětlila Lakesová. Až to policie najde, bude si myslet, že muži, kteří únos provedli, jsou mstitelé z řad chorvatských muslimů. A ztratili to ve zmatku při útěku.

Porter strčil obálku do kapsy bundy. Cecílie se otřásla zimou a protáhla si záda.

A nyní mě omluvte. Musím chytit letadlo.

Bald zavrčel: Přiletět a vodletět v ten samej den? Vy musíte mít naspěch.

Lakesová na něj rychle pohlédla. Pak se otočila na patě a svižně kráčela po Quai Gustave-Ador pryč. Mířila na jih k hluku hustého provozu a širokým průchodem prošla na Quai du General Guisan, kde si zastavila taxík. Nastoupila dovnitř, vůz odrazil od chodníku a během okamžiku zmizel z dohledu. Bald s Porterem se vraceli ulicí Rue ďItalia k hotelu Dauphin. Oba silně dožírala představa, že budou muset Brožoviče předat tajné službě. Celý uplynulý měsíc se ho snažili vystopovat. Porter si mockrát v duchu maloval, jak ho sprovodí ze světa. Strach v Brožovičových očích měl být pro příslušníky SAS finální odplatou. A teď jim to Lakesová vzala. Porter cítil, jak jím cloumá vztek.

Do prdele práce! zahučel Bald. Tohle není správný, kámo. Ten hajzl zabil naše kluky a teď to vypadá, že mu to projde.

Porter se poškrabal na zátylku. Mně to taky sere, ale slyšels ji, Jocku. Maj nad náma navrch. Už nejsme příslušníci Pluku. Alespoň ne oficiálně. Když neuposlechnem rozkaz, tak nás zničej. Sme prostě v prdeli.

Ne tak docela, kámo.

Porter zarazil své kroky a otočil se na Balda: Jak to myslíš?

Baldovi zasvítily oči. Zkroutil rty do potutelného úsměvu a prohlásil: Myslím, že se toho nemusíme bát, kámo. Zajistil sem nás voba.

Porter na něj zvědavě pohlédl. Čekal na vysvětlení. Bald beze slova sáhl do kapsy a vytáhl mobilní telefon. Nokii s předplacenou kartou.

Přístroj s možností nahrávání hovoru, uvědomil si Porter.

A poté: K čemu, kurva, Jock potřebuje mobilní telefon s nahráváním? Rozkazy od Lakesové a Hawkridge zněly jasně. Nikdo z týmu nesměl mít s nikým kontakt mimo oficiální kanál. Měli zakázáno mít kontakt s kýmkoliv ze svých předešlých životů. To zahrnovalo i zákaz vlastnit soukromý mobil.

V adresáři je jedinej kontakt, řekl Bald. Je to jedna holka z Herefordu. Sally Higginsová. Měl sem ten mobil u sebe na setkání v hotelu Wainwright a předal sem Sally nahrávky. Má originál a spoustu dalších kopií.

Porter náhle všechno pochopil. To byla ta blondýna v Piano Baru. To byla ona, komu Bald dával balíček před naším úkrytem ve Featherstone Street. Musela mu ten mobil přinést těsně před setkáním. Bald jí hned poté předal nahrávky. Porter najednou viděl Balda v úplně jiném světle. Bože, Bald je mnohem chytřejší, než jsem se domníval, pomyslel si.

Bald pokračoval: Jestli Lakesová nebo ten sráč Hawkridge na nás něco zkusej, tak hned stisknu tlačítko rychlýho vytáčení na Sally. Vona už bude vědět, co se děje. Nahrávky sou v předplacenejch obálkách a sou adresovaný na redakce všech novin v Londýně. Je to důkaz, že tajná služba v tom měla prsty vod samýho začátku.

A tím si kreješ prdel, prohlásil Porter a cítil, jak se ho zmocňuje vztek. A co já, kurva!

Bald zavrtěl hlavou. To je přece pojistka pro nás voba. Sme na stejný straně. Vod samýho začátku. Dokud budem mít v držení ty nahrávky, nikdo si na nás netroufne.

Poklepal na telefon a řekl: Do prdele, kámo, přece sis nemyslel, že bych nechal svýho kolegu z Pluku na holičkách. Nebo jo?

Porter se zamračil. Proč si mi vo tom neřek dřív?

Musel sem si bejt jistej, že nejsi na jejich straně. S těmahle hajzlama člověk nikdy neví. Nikdy nevíš, co si vlastně myslej. Mít eso v rukávě se vyplatí. Pro případ, že by s tebou chtěli vyjebat.

Porter přikývl a pomalu vstřebával vyřčená slova. Neměl pravdu, když o Baldovi pochyboval Teď to viděl. Jedna jeho část se však dále ptala, jaká překvapení má jeho kolega ještě v rukávě. Pokrčil nad tou myšlenkou rameny a obrátil svou pozornost zpět k jejich misi. Zpátky k Radoslavu Brožovičovi.

Zpět k vojenskému vůdci, kterého mají v plánu unést.




KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ



Ženeva, Švýcarsko.

O dva dny později, 07.15 hod.



Radoslav Brožovič, zvaný Tygr z Balkánu, zuřivě vpochodoval do konferenční místnosti a pokývl třem mužům, kteří seděli u stolu. Místnost se nacházela v prvním patře rozlehlého luxusního sídla o třech patrech, situovaného na břehu Ženevského jezera. Stejně jako ve všech ostatních místnostech ani zde se nešetřilo na nákladech. Stůl byl zhotovený z dubového masivu obkládaného třešňovou dýhou. Ručně vyráběné židle z bílé kůže pocházely ze specializovaného obchodu v Miláně. Na stěnách visely umělecké obrazy s náboženskými motivy a také závěsná skříňka se starožitnými střelami z první světové války. Vysoké okno na zadní stěně skýtalo výhled na Brožovičův soukromý přístav a orientální pagodu. Kromě toho z něj bylo vidět zimní slunce, které se odráželo od klidné hladiny jezera a zářilo jako milion zlatých mincí. Svěží, čistý a chladný pohled. Stál Brožoviče dost velkou část z dvaceti milionů dolarů a on jej za to hluboce nenáviděl.

Přestěhovat se do Ženevy byl nápad Taťany. Doma v Srbsku patřila k popovým hvězdám a měla hvězdné manýry i požadavky. Takže když museli navždy opustit Srbsko, Taťana vyžadovala, aby se ukryli někde, kde jsou dobré školy a skvělé příležitosti k nakupování. Navíc Taťana uměla velmi dobře kouřit penis. Lépe než kterákoli prostitutka, kterou kdy měl v posteli. Mnohem lépe. Všechno to bylo v jejích rtech, pomyslel si Brožovič. Čím větší rty, tím lepší práce. A Taťana měla velké rudé rty. Připomínaly mu okraje nafukovacího člunu. Proto Taťana dostala všechno, co chtěla. Tak se ocitli v Ženevě.

Jenže Brožovič se tu necítil dobře. Město na něj působilo chladným dojmem. Také tu bylo příliš mnoho muslimů. Kamkoli se člověk hnul, všude se naparovali tlustí Saudové se svými početnými doprovody a vozili se na míru vyrobenými italskými auty. Na každém kroku pozoroval vzrůstající vliv islámu. Brožovič si často přál vrátit se domů do rodného Srbska. A jako by toho nebylo dost. Nyní se ještě musel cítit jako vězeň ve svém vlastním domě.

Poprvé se o smrti onoho Brita dočetl z novin. Jeden z jeho informátorů v Londýně ho upozornil na drobný článek v listu Daily Mail. Zmiňoval nález mrtvoly bývalého britského výsadkáře v odvodňovacím kanálu ve španělském městečku Fuengirola. Policie nezatkla žádné podezřelé osoby, ale existovaly spekulace, že šlo o vyřizování účtů mezi místními zločineckými gangy. Nedlouho poté zmizeli ze svého bezpečného úkrytu v La Vallettě Kavlak s Petrovičem. A před dvěma dny mu volal policista ze Zlatiboru, který se nacházel na výplatní listině organizace. V jezeře Ribnica našli mrtvolu utopeného Ninkoviče. Nedaleko od místa, kam chodil na ryby. Na těle měl uvázané závaží a ve tváři a na krku se našly stopy odpovídající zápasu.

Zpráva o Ninkovičově smrti zasáhla Brožoviče velmi silně. Ostatní muži byli pouzí pěšáci. Nahraditelní. Ale Ninkovič byl po celá léta jeho pravou rukou. Spolu vybudovali Rudé orly. Z malé skupinky válečníků v mocnou organizaci s tisíci členů. A teď byl pryč.

Brožovič se rozhlédl po mužích u stolu a zaznamenal v jejich tvářích vepsané stísněné pocity. Cítili jeho obavy. To nebylo dobré. To věděl moc dobře. Organizace jako ta jeho závisela na strachu a věrnosti.

V okamžiku, kdy člověk ukázal slabost, neprodleně skončil.

Brožovič se usadil v čele stolu a pohlédl na své hodinky značky Blackpain Fifty Fathom. Stály téměř patnáct tisíc dolarů. Manželka mu je koupila k jeho čtyřicátým narozeninám. Spolu se soupravou golfových holí se zlacenými monogramy. Kromě skvostného kouření penisu byla dobrá i v utrácení jeho peněz.

Projdeme to rychle, řekl Brožovič. Mám jen patnáct minut. Pak musím odvézt děti do školy.

Muž na levé straně si odkašlal a promluvil první. Koroman, šéf Brožovičovy ochranky. Bývalý policajt s očima černýma jako uhlíky, hluboce utopenýma v ochablém obličeji. Měl těstovité tělo jako člověk, který už dávno vzdal boj o svou postavu. Koroman byl ze všech tří mužů u stolu nejvíce nervózní. Žádné překvapení. Po posledním průšvihu z nich mohl nejvíce ztratit. Jeho předchůdce se za selhání dočkal krutého potrestání. Nacpali mu do řiti bombu a jeho roztrhané pozůstatky naházeli slepicím.

Šéfe, řekl Koroman, posílili sme vochranu podle vašich požadavků. Navýšili sme počet strážnejch na vosmnáct chlapů. Deset neustále v baráku a vosum dalších hlídkujících venku ve dvou čtyřčlennejch týmech.

A co přístaviště? zeptal se Brožovič. Je taky střežený?

Jistě, šéfe, potvrdil Koroman a odkašlal si. Po tom, co se stalo Ninkovičovi, sem instruoval naše hlídky, aby neustále dávaly bacha na možnýho narušitele ze strany vod jezera. Taky sem nechal nainstalovat šest novejch kamer, aby pokryly všechny hluchý místa a upgradovali sme alarm systém. Celej perimetr máme dokonale pokrytej. Nikdo se nedostane blíž než sto metrů k baráku, aniž bysme vo něm nevěděli.

Brožovič přikývl. Zabití Stankoviče v Budapešti byl nepříjemný úkol, ale naprosto nezbytný. Brožovič nařídil jeho likvidaci hned, jakmile se dočetl v novinách o smrti britského výsadkáře. Musel počítat s tím, že jeho ozbrojenci vyklopí svým vrahům před smrtí všechno, co budou vědět. Věděl to, protože více než kdo jiný znal omezení vyplývající z lidské slabosti vůči bolesti. Jestliže jejich vrazi byli v mučení stejně dobří jako v zabíjení, tak bude jen otázkou času, kdy se dozvědí o účasti Brožoviče na celé záležitosti. Se Stankovičem mimo hru se mu podařilo získat alespoň nějaký čas na provedení nejnutnějších bezpečnostních opatření, než ho zabijáci vystopují.

Brožovič se chladně usmál na šéfa své ochranky. Doufejme, Milane, že tvoje opatření jsou dost dobrá.

Ticho. Tygr se obrátil na druhého muže v řadě. Mladý chlapík v černém obleku šitém na míru, tmavém roláku a zlatými prsteny na všech prstech. Na tlustém krku mu visel velký zlatý krucifix. Bašta byl jeho novým zástupcem po Ninkovičovi. Brožovič si mohl ušetřit starosti a jmenovat někoho ze svých starších kumpánů, ale potřeboval ve vyšších patrech organizace novou krev. Chtěl podnikem trochu zatřást, aby se všichni probudili ze zaběhnutých stereotypů. Bašta byl mladý, hladový a ničeho se nebál. Taky se bude zoufale snažit, aby dokázal, že šéfův výběr byl správný.

Tygr své podřízené obvykle hodnotil podle toho, jak dlouho by vydrželi mučení. Odhadoval, že Bašta by vydržel dobrých dvanáct hodin. Měl nemilosrdný pohled, doplněný téměř úplnou absencí strachu. Na druhé straně Koroman byl velmi slabý. Nevydržel by ani pět minut. Vyklopil by všechno dřív, než by mu na varlata připnuli elektrické kontakty. Tygr se rozhodoval. Až tahle záležitost skončí, asi se Koromana zbaví. Představoval si způsob, jímž ho nechá sprovodit ze světa. Nejspíš ho dá pohřbít zaživa. Nebo ho ubije k smrti svými golfovými holemi se zlatými monogramy.

Víme něco o tom, co je to za parchanty, co za tím stojí?

Ještě ne, šéfe, řekl Bašta a hrál si se svými zlatými prsteny. Dělaj na tom všichni naši lidi. Přesně, jak ste chtěl. Rozhlásili to do světa. Zatím žádný vohlasy. Ať to udělal kdokoliv, zametli důkladně stopy. Ale my je najdem.

Brožovič přikývl. Je téměř jisté, že to byli Britové, pomyslel si. Odveta za útok na SAS. Proč by se jinak zabijáci soustředili na střelce, kteří zaútočili na Selekci. Ale to stále nechávalo otevřenou otázku, kdo byli ti zabijáci. Byla to operace MI5, MI6 nebo SAS? Nebo možná nájemných vrahů, pracujících za vysokou odměnu? Nebo soukromých mstitelů, kteří vzali spravedlnost do vlastních rukou? Brožovič to potřeboval vědět. Musel mít v ruce něco konkrétního. Potřeboval cíl. Měl muže a palebnou sílu. Ale neměl nic, nač by všechno zaměřil. Zrovna teď se cítil jako dobře vyzbrojený lovec bez lva.

Jdou fámy, že za tím stojí bývalí příslušníci SAS, řekl Koroman.

Vždycky jdou nějaký fámy, řekl Brožovič a mávl rukou, jako by odháněl dotěrný hmyz. Jenže víš jakej je problém s fámama?

Koroman mlčky zíral na Brožoviče. Zamrkal a řekl: Nevím, šéfe.

Nemůžu s nima bojovat. Nemůžu proti nim vytáhnout do války. Nemůžu je chytit, dát jim pistoli k hlavě a vystřelit jim mozek. Nebo snad jo?

Ne, šéfe, odpověděl Koroman a zahanbeně sklonil hlavu.

Brožovič náhle vybuchl a udeřil pěstí do desky stolu tak silně, že Koroman úlekem nadskočil. Tygr na něj upřeně hleděl a na čele mu pulzovala vztekem naběhlá žíla.

Nekrm mě zasranejma fámama. Chci, abyste mi přivedli ty svině, co zabily Ninkoviče. Chci slyšet jejich řvaní bolestí, až je budete cpát do drtiče vodpadků. Chci, abyste jim vodřízli kůži z ksichtů a pověsím si je tu na zeď. Jeho hlas hřměl místností jako bouře. Na vyleštěné desce stolu se objevily kapky slin odletující mu od úst. Chci jména! Chci tváře! Chci informace! A měly tu bejt, kurva, už před pěti minutama. Rozuměli ste?

Opřel se dozadu a zhluboka se nadechl. Nikdo neřekl ani slovo. Všichni zůstali naprosto zticha. Bašta si hrál se svými prsteny. Koroman zíral na podlahu. Teď se ho báli, pomyslel si Brožovič. To bylo dobře. Ze svých zkušeností věděl, že muži fungují nejlépe, když je pohání strach. Možná, že teď se konečně dopracují k nějakým výsledkům.

Šéfe, je čas, řekl podsaditý muž vpravo.

Brožovič se na něj obrátil. Jeho osobní strážce Nastašič. Tygr si odfrkl a vstal. Pokynul Baštovi a zamračil se na Koromana.

Sejdeme se znovu na konci týdne. A chci výsledky. Jestli pro mě nebudete nic mít, asi nastane čas přehodnotit vaše postavení v organizaci. Rozuměli ste?

Koroman pokorně přikývl, ale neřekl nic. Už byl v organizaci dost dlouho, aby věděl, co to znamená. Věděl, co tím chtěl Brožovič říci.

Postaráme se vo to, šéfe, řekl Bašta. Ať už to udělal kdokoliv, najdeme ho.

Brožovič se otočil a vypochodoval z místnosti. Nastašič ho následoval v těsném závěsu. Kráčeli mezaninem a obešli prosklený výtah do garáže plné klasických automobilů. Kromě nich tam stály i dva jeho vysoce ceněné motocykly Harley Davidson. Pustili se dolů do přízemí po točitém schodišti, které vedlo přímo do obrovského obývacího pokoje s vysokým stropem a koncertním křídlem značky Steinway & Sons. Nacházel se tu i velký bar plný lahví dvacet pět let staré whisky Lagavulin a rozměrná pohovka zhotovená z krokodýlí kůže. Brožovič slyšel své děti, Filipa a Danicu, kteří na sebe křičeli přes celý obývák. Dohlíželo na ně pět osobních strážců, kteří je doprovodí na cestě do školy v Rolle. Taťana nebyla nijak nadšená přítomností tolika bodyguardů v domě dvacet čtyři hodin denně sedm dní v týdnu, ale Brožovič si v tomhle ohledu prosadil svou. Bezpečnost byla na prvním místě. Přinejmenším v této době.

Byl Tygr z Balkánu, vyznamenaný srbskou vládou a pravoslavnými kněžími prohlášený za spasitele vlasti. Vybudoval kriminální impérium s operačními základnami v každém větším městě v Evropě. Měl miliony uložené v bankách a další miliony investoval do kasin v Monte Carlu a do developerských projektů v Madridu. Dokonce vlastnil fotbalový klub, který vytáhl ze čtvrté srbské ligy a dovedl jej k vítězství v národním šampionátu, a který v Lize mistrů porazil mocný tým AC Milano. A přesto se Brožovič najednou cítil zcela bezmocný. Trpěl neodbytným pocitem, že stěny jeho domu se svírají a chystají se ho rozmačkat.

Ale nehodlá se z toho posrat. Ty zabijáci se k němu tak snadno nedostanou. Rozhodně ne tak jako k těm ostatním. Jeho dům je neproniknutelný a Brožovič sám sebe ujišťoval, že přijal všechna dostupná bezpečnostní opatření. Nic nezůstalo ponecháno náhodě. Bez boje se rozhodně nevzdá.

Zhluboka se nadechl a kráčel přes obývací pokoj k dětem, připraveným na ranní cestu do školy.



07.26 hod.

Tři kilometry odsud seděli Bald s Porterem v kabině osmnáctitunového nákladního automobilu se sklápěčkou značky Mercedes-Benz Actros a čekali.

Náklaďák byl zaparkovaný na kusu neudržované asfaltové cesty stranou od hlavní silnice, vzdálené necelý kilometr na sever od letiště a asi šest kilometrů od středu Ženevy. Padesát metrů před nimi se nacházela obyčejná místní komunikace směřující z východu na západ a obklopená pásem zemědělské půdy a průmyslovými sklady. Asi o sto metrů dál na východ stál most hlavní silnice, probíhající ze severu na jih. Pod ní se nacházel špatně osvětlený podjezd, jímž probíhala místní komunikace. Tunel podjezdu byl padesát metrů dlouhý, deset metrů široký a zevnitř ho téměř celý pokrývaly graffiti. Z místa, kde Bald s Porterem seděli, měli ničím nerušený výhled na západní výjezd z tunelu. Ráno bylo šedivé, vlhké a nepříjemné. V dáli se tyčily Alpy. V ranním slunci celé černé. Jako hromady uhlí na pozadí otevřené pece.

Bald náhle řekl: Jak dlouho ještě?

Porter zkontroloval hodinky a odpověděl: Čtrnáct minut, kámo.

Doufejme, že se ten hajzl nevopozdí.

Nevopozdí, neboj se, ubezpečil ho Porter.

Sklápěčka byla kradená. Ukradli ji dnes ráno kolem čtvrté hodiny na staveništi v Lancy, asi deset kilometrů na jih od místa léčky. Nebylo nijak těžké Actros zcizit a nastartovat. Navíc teď perfektně zapadal do okolí. Švýcarským silnicím totiž neustále hrozí sesuvy půdy. S opravami silnic se tu dá setkat téměř na každém kroku. Nikomu proto nebude divné, že u silnice stojí sklápěčka. V okamžiku, kdy se dělníci dostaví do práce a nahlásí ukradený náklaďák, úderný tým už dávno bude na cestě k hranicím.

Oba operátoři byli ozbrojení pistolemi SIG-Sauer P226 se zásobníky na třináct nábojů ráže .357 SIG, což je švýcarská verze náboje .40 S&W s lahvičkovitou nábojnicí staženou do krčku pro střelu o průměru 9 mm. Oba SIGy byly v nerezovém provedení s těžkou hlavní a duralovým rámem. Oběma operátorům okamžitě padly do rukou, protože u Pluku patřily ke standardní výzbroji. Jako kdyby se setkali se starými kamarády. Devereaux a Coles byli rovněž vyzbrojeni SIGy. Každý z mužů měl dva rezervní zásobníky, což jim každému poskytovalo třicet devět nábojů. Dohromady tak disponovali sto padesáti šesti ranami. Víc než dost pro případ, že by se něco zvrtlo. Pod sedadlem se nacházel kanystr s pěti litry benzinu s černým nalévacím hrdlem upevněným k rukojeti. Porter s Baldem také měli deset metrů řetězu s ocelovými články a zaklapávacími háky na obou koncích a dále akumulátorovou příklepovou vrtačku Hilti s vrtákem o průměru dva a půl centimetru z tvrdokovu. Vrtačka Hilti byla průmyslový nástroj obrovské síly, schopný provrtat beton nebo zděnou stěnu. Vrtačku, kanystr a řetěz zakoupili na východ od Ženevy v železářství Thonex ve městě Ambilly na francouzských hranicích. Navíc byli oba operátoři oblečení v tmavých pracovních overalech s pásem na nářadí kolem beder, s chrániči kolen, pracovními rukavicemi a ochrannými přílbami Pro-Tec. Všechno zakoupili za hotové v obchodě s ochrannými pomůckami. Na obličejích měli průhledné plastové masky, které si za patnáct franků za kus opatřili v obchodě s ptákovinami v centru Ženevy. Tyhle masky dokonale zkreslují rysy obličeje, aniž by přilákaly pozornost jako klasické lyžařské kukly. Na dálku vlastně vůbec nejsou vidět. Obvykle je používají děti při Halloweenu.

Pečlivě vykonali všechny nutné přípravy a naložili vše, co budou potřebovat.

Teď už jen zbývalo, aby provedli operaci a nenechali se při ní zabít.

Uplynulé dva dny tým prováděl podrobné pozorování Brožovičova sídla v Genthodu. Nemohli samozřejmě uskutečnit žádný nácvik, aby na sebe nepřitáhli pozornost okolí. Vytvořili si proto skryté pozorovací stanoviště. Do kufru svého BMW série 3 vyvrtali díru hned nad poznávací značkou a pak vozidlo zaparkovali naproti sídlu. Použili starý trik, který se naučili za služby v Belfastu. Fungoval docela dobře. Sledování jim však jen potvrdilo to, čeho se Porter už dávno obával. Do sídla se nedalo dostat. Všude hlídaly stráže. Veškeré prostory sledovaly bezpečnostní kamery a po pozemku pravidelně procházely hlídky. Dokonce se tu nacházel i vodní příkop. Přesně, jak jim to Ninkovič popsal. To sídlo byla pevnost. Pokus o proniknutí dovnitř by se rovnal sebevraždě.

Proto se rozhodli uskutečnit přepadení ze zálohy venku. Z pozorování denní rutiny vyplynulo, že Brožovič každé ráno vozil své děti do školy v Rolle. Trval na tom, že je bude osobně doprovázet. Na cestě jim zajišťovalo bezpečnost šest osobních strážců. Dva jeli s ním a dětmi v limuzíně Lincoln Town Car a zbylí čtyři se rozdělili do dvou doprovodných vozů Audi A6. Všechna tři auta byla pancéřovaná. Porterovi to prozradila nazelenalá barva zatmavených okenních skel. Silná přítomnost bodyguardů by všude jinde vzbudila pozornost. Nikoli však v Ženevě. Porter slyšel, že někteří oligarchové létali pro své děti do školy vrtulníkem. Nikdo by ani nepozvedl obočí nad dvěma srbskými dětmi, které přivážela do školy kolona tří pancéřovaných vozidel se šesti bodyguardy.

Brožovičova kolona jezdila každé ráno stejnou cestou ve stejný čas. Jakmile vyjela z vrat sídla, zabočila vlevo a jela několik set metrů na západ po Route du Creux-de Genthod. Poté zahnula vpravo a zamířila na sever. Po ujetí asi šesti set metrů najela asi kilometr a půl východně od tunelu na Route de Valavran. Bald s Porterem ji měli v ten okamžik po pravé ruce. V každý jiný den by kolona projela tunelem a pokračovala dalších pár kilometrů kolem letiště až k nájezdu na dálnici A1 vedoucí na sever. Ale dnes nebyl normální den. Radoslav Brožovič dnes tunelem neprojede.

Porter pohlédl doprava na východ. Směrem k mostu, který tvořil tunel na místní komunikaci. Docela dobře viděl Landrover, zaparkovaný u zábradlí. Právě teď seděl za jeho volantem Devereaux. Sledoval situaci a čekal. Pět set metrů odtud na východ seděl Coles na motorce Yamaha R1 a činil totéž. Tým byl připravený. Past mohla zaklapnout.

Porter moc dobře věděl, že plán závisel na přesném načasování. Vteřina napřed nebo zpoždění mohla znamenat, že by celá operace šla do kopru. Na nácvik útoku neměli vůbec žádný čas. Jakmile policie objeví mrtvé tělo Ninkoviče v jezeře, stane se jen otázkou času, kdy Brožovič pozná, že ho má někdo na mušce. Jestli už to dávno nevěděl. Tým musel jednat okamžitě. Dřív, než se terč stáhne hlouběji do ilegality. Měli jen jednu šanci na provedení útoku. Jedinou šanci zmocnit se Brožoviče a ukončit tak svou misi.

Porter znovu zkontroloval čas.

07.29 hod.

Zbývalo jedenáct minut.



07.30 hod.

Přesně v půl osmé Radoslav Brožovič opustil své sídlo a kráčel po příjezdové cestě ke koloně vozidel čekajících venku. Vedle něj šel jeho osobní bodyguard Nastašič. Jeho dvě děti, Filip a Danica, následovaly s ostatními pěti strážci těsně za nimi. Brožovič rychle prošel kolem mramorové sochy Poseidona vévodící nákladné fontáně. Bez povšimnutí minul i perfektně zastřižený trávník a lampy ve viktoriánském stylu lemující příjezdovou cestu. Nastoupil za svými dětmi do zadní části Lincolnu, zatímco Nastašič a další ze strážců si sedli dopředu. Zbývající čtyři bodyguardi se rozdělili do dvou elegantních Audi A6. Všichni měli ve svých podpažních pouzdrech ukryté pistole Glock 17. Pokud by někdo chtěl Brožoviče napadnout, musel by nejprve proniknout vnější vrstvou jeho ochrany. A i kdyby uspěl, stále ještě by mu zbývalo dostat se do Lincolnu, což rozhodně nebylo snadné. Okna měl zhotovená z kaleného neprůstřelného skla a plechové části byly zesílené pancéřovými pláty, které měly odolat i bombám a granátům z pancéřovky RPG. Bezpečnostní bublinou nemělo teoreticky proniknout vůbec nic.

O třicet vteřin později se železná vrata na přední straně sídla otevřela a tři pancéřovaná auta vyrazila v těsném závěsu na silnici. Vpředu jedno Audi, za ním Lincoln a druhé Audi kolonu uzavíralo. Vozidla zahnula vpravo na Route du Creux-de-Genthod. Poté zamířila k jihu směrem k Route de Valavran.

Směrem k podjezdu.



07.36 hod.

Zbývaly čtyři minuty. Devereauxe konečně unavily popové melodie řinoucí se z reproduktorů v Land Roveru a vypnul rádio. Parkoval na zpevněné krajnici hlavní silnice, zhruba uprostřed mostu nad Route de Valavran. Zajel s vozem na místo před necelými patnácti minutami a zapnul varovná světla, aby to vypadalo, že má poruchu. Stál rovnoběžně se zábradlím nad východním vjezdem do tunelu, který se nacházel přímo pod ním. Dolů na silnici to bylo přibližně patnáct metrů. Ze své pozice Devereaux krásně viděl na příjezd k tunelu z východní strany. Cesta tu běžela rovně nějakých čtyři sta metrů, pak zahýbala doleva a ztrácela se za hustým lesíkem borovic.

Nyní už to byla jen otázka čekání.

Land Rover měl vpředu nad nárazníkem elektrický naviják. Zdálo se, že to zde patřilo k jakýmsi módním doplňkům. Zvláště ve městech, kde nebyly k ničemu. Devereaux vlastně ani nevěděl proč. Na bubnu navijáku se nacházelo třicet metrů galvanizovaného ocelového lanka s bezpečnostním hákem na konci. Bylo o něco slabší než horolezecké lano. Naviják měl napájení přímo z baterie a dal se obsluhovat dálkovým ovládáním. Hned jak zaparkoval, odmotal z bubnu asi dvacet metrů lanka a stočil ho na zem před předkem vozidla. Jakmile dostane pokyn, může ho okamžitě vrhnout přes okraj mostu dolů.

Devereaux měl dva úkoly. Za prvé, koordinovat útok včetně sledování vjezdu do tunelu a příjezdu kolony vozidel. Jakmile zahlédne cíl, spojí se s ostatními kolegy. Použije k tomu vysílačku Motorola, kterou pro každého člena týmu zakoupili v obchodě s elektronikou. Jeho druhý úkol spočíval v pomoci při úniku z místa činu. Každý útok s sebou nese určité procento rizika. Avšak útok za denního světla na rušné cestě za přítomnosti možná stovky svědků představoval riziko až abnormální. Všechno záviselo na schopnosti co nejrychleji zmizet. A tady měl pomoci právě naviják. Jakmile Porter s Baldem čapnou cílovou osobu, zaháknou se s ní a veškerým vybavením na lano a Devereaux je navijákem vytáhne nahoru. Odtud pojedou patnáct minut na sever do místa jménem Founex, kde vymění auta. Na opuštěné farmě tam měli připravený tmavě modrý Mercedes třídy C, s nímž v klidu dojedou na místo předání Brožoviče na letišti poblíž Lausanne.

Devereaux teď tiše seděl, bubnoval prsty do volantu a naslouchal hučení provozu, který k němu doléhal zvenčí. Ještě nebyl tak hustý, protože bylo příliš brzy. Dopravní špička měla teprve přijít. Hleděl ven z pravého předního okna na borovicový háj. Někde za ním seděl Coles na motorce a poslouchal hovor ve sluchátku vysílačky ve své motorkářské přílbě. Sto padesát metrů od něj směrem na západ, na druhé straně podjezdu, se nacházeli Bald s Porterem v náklaďáku.

Všichni čekali na signál.

V 07:39 hod. se kolona pancéřovaných vozidel objevila v dohledu.

Devereaux spatřil vyjet ze zatáčky první Audi. Mířilo přímo do podjezdu. Ve vzdálenosti pěti metrů jej následoval Lincoln. Druhé Audi kolonu uzavíralo. Všechna vozidla se pohybovala povolenou rychlostí. Šedesát kilometrů za hodinu, odhadl Devereaux. Maximálně šedesát pět.

Popadl vysílačku a stiskl tlačítko vysílání.

Cíl v dohledu, nahlásil. Čtyři sta metrů.

Ve vysílačce zapraskalo.

Rozumím, ozval se Porter.



07.39 hod.

Pět set metrů odtud na východ Coles zaslechl signál a skočil na motorku. Čekal na parkovišti vedle rozsáhlého průmyslového komplexu, stojícího u vedlejší silnice s bohatým stromořadím. Jeho Yamaha byla stejně jako nákladní automobil ukradená. Podle kradených vozidel bude téměř nemožné je vystopovat. Neexistovaly žádné přímé stopy, které by vedly k nim. Coles motorku ukradl před nádražím na druhé straně Ženevy. Zhruba ve stejný čas, jako Porter s Baldem odcizili náklaďák na stavbě.

Coles se rozhlédl kolem. Pak sáhl do sedlové brašny a vytáhl směrovou nálož velikosti menší cihličky. Nálož byla zhotovená z vojenské výbušniny C4 a měla elektrickou roznětku s odpalováním na dálku. Na spodní straně byla opatřená oboustrannou lepicí páskou, s jejíž pomocí ji upevní na zadní sklo Audi. Auta sice měla neprůstřelná skla, ale směrové náloži odolat nemohla. Unce C4 má takovou účinnost, že prorazí do skla díru a zlikviduje oba bodyguardy. Jakmile ji Devereaux dálkově odpálí, muži sedící ve voze nebudou mít šanci.

Coles sklopil stojánek a stiskl startér. Yamaha okamžitě naskočila. Vložil si nálož mezi stehna, aby ji měl po ruce. Vyjel z parkoviště a zamířil na Route de Valavran. Hledím v přílbě viděl zadní Audi asi dvě stě metrů před sebou. Pomalu přijíždělo k podjezdu. Coles vzal za plyn.

Motor Yamahy zařval a stroj vyrazil kupředu.

Devereaux vše pozoroval ze svého stanoviště na mostě. První Audi se nacházelo asi dvě stě metrů od vjezdu do tunelu a pomalu se přibližovalo. Zadní Audi bylo maximálně šestnáct metrů za ním. O dalších dvě stě metrů dál viděl na Route de Valavran Colese, který se řítil kupředu a rychle zkracoval vzdálenost ke koloně. Za pár vteřin se vzdálenost mezi Yamahou a zadním Audi zkrátila na sto metrů.

První Audi už se nacházelo jen sto metrů od podjezdu. Je čas, pomyslel si Devereaux. Vzal do ruky vysílačku.

Sto metrů, řekl. Připravte se.

Rozumím, odpověděl Porter.

Položil vysílačku na přístrojovou desku a řekl Baldovi: Dem na to, Jocku.

Konečně, do prdele, ulevil si Bald a zašklebil se. Ty hajzlové ani nebudou vědět, co je trefilo.



Padesát metrů od východního vjezdu do tunelu už Coles dýchal zadnímu Audi na záda. Cíl se nacházel čtyřicet metrů od vjezdu do tunelu a dvacet metrů před Colesovou Yamahou. Coles vzhlédl vzhůru a spatřil Land Rover zaparkovaný u zábradlí přímo nad podjezdem. Právě teď se Devereaux díval dolů a sledoval Colese. Čekal, až připlácne nálož na okno zadního Audi. Coles odhadl, že do kontaktu zbývá tak deset vteřin. Sklopil oči dolů na automobil před sebou a v duchu začal odečítat.

Znovu přidal plyn a motorka poskočila kupředu. Při osmé vteřině byl u zadního Audi. Velmi dobře věděl, že ve hře jsou jeho vlastní varlata. Když nedokáže umístit nálož včas, Devereaux ji odpálí mezi jeho stehny. Moc by z něj nezbylo. Vjezd do tunelu se nyní nacházel dvacet metrů před Colesem. Audi to mělo k podjezdu pět metrů. Zbytek kolony se již pohyboval pod mostem. Při sedmé vteřině se Coles nebezpečně přiblížil k zadku Audi. Mezi předním kolem jeho Yamahy a zadním nárazníkem nebylo víc než tři centimetry. Sáhl levou rukou mezi nohy a nahmátl nálož. Udržoval stabilní rychlost, aby byl stále v dosahu.

Zbývalo pět vteřin.

Coles připlácl nálož do středu zadního okna. Zbývaly čtyři vteřiny. Nálož držela. Coles prudce zabrzdil, smýkl motorkou pryč od auta a zastavil přesně na kraji podjezdu. Vypnul motor. Cítil, jak mu pod přílbou stéká pot. Audi pokračovalo dál do tunelu.

Hotovo, řekl do vysílačky. Sme připravený.

Zbývaly tři vteřiny.



07.40 hod.

Dvacet metrů před tunelem Porter rozjel náklaďák na 120 km/hod.

Řítili se do podjezdu. Bald už viděl vedoucí Audi třicet metrů před sebou na druhé straně silnice. Za ním se blížil Lincoln. Zadnímu Audi se rozsvítila brzdová světla, protože náhle začalo brzdit. Řidič předního Audi to ale neviděl, protože mu výhled dozadu blokoval Lincoln. Stálou rychlostí pokračoval dál k výjezdu z tunelu. Vzdálenost mezi náklaďákem a předním Audi nyní činila asi dvanáct metrů a zkracovala se. Bald prudce otočil volantem vlevo a poslal náklaďák přímo do cesty blížícímu se Audi. Deset metrů. Devět. Osm. Porter se zapřel v očekávání nárazu. Sedm metrů. Šest. Bald pustil volant, aby mu náraz nezlomil zápěstí. Pět metrů. Čtyři.

O půl vteřiny později náklaďák nabral přední Audi.

Náraz byl přímo katastrofický. Ohlušující. Ozvalo se skřípění plechů a zvuk praskajícího kovu. Celý motor Audi se napasoval pod předek sklápěčky. Znělo to jako mačkání prázdné plechovky od piva. Přední sklo popraskalo a na asfalt se rozlétly střepiny z postranních skel, vypadající jako drobné kostičky ledu. Balda a Portera náraz vymrštil dopředu. Pevně utažené bezpečností pásy je zadržely, ale přesto jim celými těly prolétla rázová vlna. Obrovská síla nárazu stlačila předek Audi dolů a zadek se zvedl do vzduchu. Po chvíli spadl dolů na kola a smýkl se stranou. Také náklaďák šel do smyku a zastavil se natočený vůči silnici o devadesát stupňů. Zablokoval tak další cestu Lincolnu i druhému Audi.

Ve stejný okamžik, kdy náklaďák demoloval přední Audi, Devereaux za volantem Land Roveru napočítal do tří a stiskl tlačítko dálkového odpalování. Řidič zadního Audi sice šlápl na brzdu, jakmile spatřil za zadním sklem motorku, ale už bylo pozdě. Nálož explodovala ve chvíli, kdy se auto nacházelo asi třicet metrů od náklaďáku. O zlomek vteřiny později oranžový záblesk osvětlil vnitřek tunelu. Ozvala se hromová rána s mnohonásobnou ozvěnou odrážející se od stěn podjezdu. Znělo to, jako když startuje proudové letadlo. Exploze prorazila zadní okno, vlétla dovnitř, zasáhla oba muže a ještě vyrazila přední sklo. Z obou konců tunelu se vyvalil ven bílý dým. Rázová vlna vymetla z podjezdu skleněné střepy, pokroucené kousky kovu a spálené plasty. Audi se zastavilo. Lincoln zůstal uvězněný mezi oběma vraky. Jeho řidič včas sešlápl brzdu a bez úhony zastavil.

Porter s Baldem se nijak nezdržovali. Odepnuli si bezpečnostní pásy, sundali brýle a montážní helmy. Porter sáhl pod sedadlo a vytáhl řetěz a kanystr s benzinem. Bald popadl vrtačku a další směrovou nálož, stejnou jako ta, co použil Coles. Porter navíc vylovil zpod sedadla kurtu a smyčku ze dvou centimetrů tlustého lezeckého lana, z nějž zhotoví improvizovaný záchranářský závěs. Rozrazil dveře spolujezdce a seskočil na zem. V přihrádce palubní desky zanechal několik pomačkaných stvrzenek z obálky, kterou jim dala Lakesová. Dar na rozloučenou pro forenzní specialisty.

V tunelu bylo příšerně horko. Zadní Audi hořelo a stoupal z něj dým, který plnil podjezd. Porter ucítil v nose zápach spáleného masa. Později jak on, tak Bald pocítí na těle bolestivé modřiny způsobené bezpečnostním pásem při nárazu, ale nyní jim v tělech proudil čistý adrenalin. Bald položil vrtačku na zem a s náloží v ruce spěchal k prvnímu Audi, zničenému nárazem náklaďáku. Všude po zemi byla spousta prachu, roztříštěného skla a roztrhaného kovu. Zmačkaná přední kapota Audi se otevřela. Přední nárazník visel dolů jako utržený nehet. Přední sklo vypadalo jako velká pavučina. Nebylo vidět ani jednoho bodyguarda, ale Bald nehodlal nic riskovat. Připlácl nálož na sklo rovnou doprostřed prasklin. Neprůstřelné sklo se vyrábí z několika vrstev polykarbonátu vložených mezi několik vrstev skla. Je pevné a odolné. I když bylo popraskané, pistole by je neprostřelila. Ovšem dobře umístěná směrová nálož nedá mužům uvnitř žádnou šanci.

Bald skočil za náklaďák vedle Portera a poklekl na koleno. Vytáhl dálkové odpalování a stiskl tlačítko. Tunelem zazněla další hromová rána, následovaná několikanásobnou ozvěnou. Exploze prorazila přední okno, zasypala oba bodyguardy sprškou střepin jako šrapnel a vyrazila zadní sklo. Pokud nebyli oba muži uvnitř mrtví, rozhodně přišli o zrak. Bald to nekontroloval. Neměl na to čas. Každopádně byli mimo hru. Už si dnes těžko budou hrát na hrdiny.

Porter spočítal těla. Dva mrtví v předním Audi, dva v zadním. Zbýval Brožovič se svými dětmi a dvěma strážci na předních sedadlech.

Ještě chvíli.

Popadl jeden konec řetězu a zahákl ho do oka na předku náklaďáku. Poté oběhl vrak Audi a druhý konec zahákl za závěs předního kola Lincolnu. Vzdálenost mezi náklaďákem a Lincolnem činila něco kolem osmi metrů, takže řetěz bohatě vystačil. Úderný tým si před operací za domácí úkol důkladně probral, jak zabránit Lincolnu v úniku. Věděl, že Brožovičova ochranka jsou pěkně tvrdí a dobře vycvičení chlapi.

V situaci, jako je tahle se okamžitě budou snažit použít nouzové řešení. Pokusí se dostat z pasti popojížděním Lincolnem dopředu a dozadu, dokud neodstrkají vraky a nevytvoří si dostatečný prostor k obratu a úniku. Pokud by se jim to podařilo, neměli by je Porter s Baldem jak zastavit. Ovšem řetěz, který poutal Lincoln k náklaďáku, jim v tom zabrání. Jakmile zabezpečil Lincoln proti odjezdu, spěchal Bald k náklaďáku pro odloženou vrtačku a s ní zpět k Brožovičovu vozu. Porter mezitím popadl kanystr s benzinem a kurtu. Když běžel kolem zadního Audi, letmo zahlédl nějaký pohyb. Zastavil se. Skrz kouř uviděl, že z vozidla vylézá jeden z bodyguardů. Byl dost zdevastovaný. Spálená kůže mu v cárech odpadávala z těla. Ruce a obličej měl pokryté sazemi a puchýři. Z uší mu z proražených bubínků vytékala krev a třísnila mu límec košile. Poté však Porter spatřil Glocka v jeho třesoucí se ruce. Mířil pistoli přímo na Jocka, stojícího asi osm metrů daleko. Na tuhle vzdálenost nemohl minout. Bald právě spěchal k předku Lincolnu. O hrozícím nebezpečí neměl nejmenší potuchy.

Bacha, kámo! zařval Porter. Bodyguard se chystal stisknout spoušť.

V tom se ozvalo hlasité štěknutí znásobené ozvěnou. Strážcova hlava sebou trhla, protože ji zezadu zasáhla střela. Vyšla spodní čelistí a zaryla se do betonové stěny podjezdu. Za ní vystříkla na zeď krev a mozková hmota. Mrtvý muž těžce dopadl na zem. Porter se ohlédl a spatřil Colese s pistolí v ruce. Ten ji však okamžitě ukryl zpět pod koženou motorkářskou bundu, krátce jim pokynul a vrátil se hlídat zpět do východního vjezdu do tunelu. Porter s Baldem se znovu rozběhli k Lincolnu.

Nemohli ztrácet čas. Porter postavil kanystr s benzinem vedle předku auta a Bald vyskočil na kapotu motoru. V pravé ruce přitom svíral vrtačku. Porter zkontroloval hodinky: 07.42 hod. Od první detonace uběhlo šedesát vteřin. Podle průzkumu měli na lapení cílové osoby čtyři minuty, než se objeví první policisté. Pohlédl na Balda a v hlavě mu tikaly hodiny. Bald přitiskl vrtačku na střechu auta přibližně v místě nad sedačkou řidiče a začal vrtat. Vrtačka zakvílela a vrták z tvrdokovu postupně odlupoval šponu za šponou. Na všechny strany od něj odletovaly jiskry.

Uběhlo osmdesát vteřin.



07.42 hod.

Nahoře na mostě Devereaux přeparkoval Land Rover. Počkal si na větší mezeru v provozu, kus vycouval a poté najel pod úhlem devadesáti stupňů předkem k zábradlí. Ještě štěstí, že zpevněné krajnice jsou ve Švýcarsku širší než v Británii. Protože tady nijak neblokoval dopravu za zadkem vozu. Nechal motor běžet a vystoupil. Z přihrádky na rukavice vyndal pistoli a dálkové ovládání navijáku.

Kráčel k předku vozu a přitom se rozhlížel na všechny strany. Auta projížděla okolo, aniž by si někdo všímal toho, co se děje pod nimi. Obě exploze zůstaly utlumené v podjezdu a vzhůru k mostu stoupalo jen pár obláčků kouře. Pokud by se někdo podíval z okna a spatřil kouř, pomyslel by si, že došlo k malému ohni nebo nehodě. Devereaux zvedl smotané lanko a začal je pomalu soukat přes zábradlí dolů, dokud se hák s pojistkou nedotkl silnice dole. Byl tak připravený pro kolegy, aby se na něj mohli připnout.

Devereaux skončil spouštění lanka a pohlédl na silnici na východ od vjezdu do tunelu. Dvě auta zastavila asi šedesát metrů před ním. Civilisté. Devereaux si domyslel, že nejspíš zahlédli kouř, slyšeli výbuchy a střelbu a raději zastavili. Řidiči obou aut vystoupili na silnici a s nataženými krky sledovali scénu v tunelu. Jeden z nich sáhl do kapsy pro mobil. Bezpochyby proto, aby zavolal policii. Druhý vytáhl z auta ruční digitální kameru a začal si vše natáčet.

Do prdele! pomyslel si Devereaux. Naklonil se přes zábradlí a zařval na Colese: Pohněte si, zatraceně!

Jeho hlas se nesl tunelem a vzbudil Jihoafričanovu pozornost. Coles pohlédl nahoru na most. Devereaux ukázal na auta, která zastavila opodál.

Policajti sou na cestě, chlapi!

Od začátku útoku uplynulo devadesát vteřin.

Zbývaly dvě a půl minuty.



Dole v tunelu Bald vrtal jako o závod.

Už vyvrtal do střechy Lincolnu jednu díru a nyní se pustil do druhé hned vedle. Najednou zaslechl zevnitř auta tři rány. Bum! Bum! Bum! Jako kdyby někdo zabušil zespoda do střechy pořádným kladivem. Bodyguardi se pokusili střílet na Portera a Balda. Portera okamžitě napadlo, že střecha musí být rovněž pancéřovaná. Jinak by střely prošly skrz. Pancéřové pláty je však zadržely. Byly zkonstruovány tak, aby nevpustily střely dovnitř. Pochopitelně to však fungovalo i obráceně. Nepustily nic ven. Vrták z tvrdokovu ovšem nezastavily. Jakmile Bald vyvrtá do střechy větší díru, cestující zažijí ošklivý šok. Bald vrtal dál. Vrtačka kvílela a bodyguardi pokračovali ve střelbě. Bald vyvrtal vedle původní díry ještě další dvě, čímž vznikla jedna velká. Odložil vrtačku a pokynul Porterovi.

Sto dvacet vteřin. Uplynuly dvě minuty.

Ještě dvě zbývají.

Sem s tím! zařval Bald.

Porter popadl kanystr a podal mu ho na střechu. Bald odšrouboval uzávěr a místo něj nasadil nalévací hrdlo. Strčil ho do díry a začal lít benzin oběma bodyguardům na hlavy a ramena. Porter zaslechl z auta zoufalé výkřiky. Bald úplně vyprázdnil kanystr do vozu, odhodil jej stranou a seskočil ze střechy. Porter vytáhl pistoli, zaujal střelecký postoj a namířil na dveře spolujezdce. Koutkem oka zahlédl, že Bald učinil totéž na druhé straně.

Uplynula vteřina. Pak další. Oba muži uvnitř řvali. Bald a Porter stále mířili na dveře. Srdce jim bušila jako o závod. Obě hořící Audi proměnila tunel v saunu. Porter cítil, jak mu po zádech stékají horké kapky potu. Vlasy měl úplně zpocené. Svaly napjaté k prasknutí. Po pěti vteřinách oba strážci udělali to, co by na jejich místě udělal každý. Protože byli úplně promočení benzinem, zpanikařili. Báli se, že Bald jim hodí do auta zapálenou sirku a upeče je jako husy v troubě. Nic nemotivuje člověka tak silně jako strach z upálení zaživa. Oba bodyguardi zapomněli na své standardní operační postupy i na základy výcviku. Oba rozrazili dveře a vyskočili se zbraněmi v rukou ven z auta. Křičeli, trhali rukama a snažili se strhnout ze sebe benzinem nasáklá saka. Tím se oba dostali do střelné dráhy. Porter dostal řidiče hned, jak položil nohu na asfalt. Ani se nestačil pořádně rozhlédnout a Porter stiskl spoušť.

Cítil, jak zapracovaly pohyblivé části pistole. Závěr zaklouzl vzad, vyhodil vystřelenou nábojnici a vrátil se dopředu. Cestou dopravil do komory nový náboj. Střela zasáhla řidiče do sterna a udělala mu čistou díru přímo do srdce. Byl mrtvý dřív, než dopadl na zem. Porter se ohlédl a viděl, jak hlava spolujezdce poskočila dozadu. Bald ho střelil rovnou mezi oči. Muž se zatočil a padl. Přistál na zemi nedaleko svého komplice. Pod oběma těly se okamžitě začala tvořit kaluž krve.

Šest strážců po smrti, pomyslel si Porter.

Teď zbejvá jen čapnout cílovou vosobu.

Zaběhl na levou stranu Lincolnu k otevřeným dveřím. Přitom překročil mrtvolu řidiče. Pancéřované vozy obvykle mívají hlavní vypínač, kterým se ovládá zamykání všech dveří. Nejčastěji se nachází mezi sedadly řidiče a spolujezdce. Porter se ponořil do auta a očima hledal vypínač. Kožená sedadla páchla benzinem. Porter nalezl vypínač a stiskl jej. Všechny dveře se odemkly. Vycouval ven a spěchal k zadním dveřím. Uběhlo sto čtyřicet vteřin. Bald se vrhl k zadním dveřím na druhé straně s namířenou pistolí v ruce. Porter trhl za kliku dveří a prudce je otevřel. Současně namířil pistoli na osoby uvnitř vozu. Ukazováček měl připravený na spoušti.

Na zadním sedadle seděl podsaditý muž v obleku šitém na míru a mával oběma rukama na Portera. Měl husté obočí, malá ústa a kštici šedivějících vlasů, která připomínala vrabčí hnízdo. V masitém obličeji svítily dvě úzké černé oči. Vypadal tlustší než na fotografii, které Porter viděl. Rysy obličeje měl zestárlé a vypadal dost vyčerpaně. Nepochybně to však byl on. Rozhodně šlo o tvář, která se na Portera dívala ze zatykačů a mediálních zpráv. Tygr. Radoslav Brožovič.

Jeho dvě děti seděly vedle něj. Každé z jedné strany. Blonďatá dívenka ve věku tak osm až devět let a tmavovlasý, asi sedmiletý hoch. Oba měli na sobě školní uniformy s nášivkami školy, přišitými na náprsních kapsách tmavě modrých sáček. Školní brašny ležely vedle nich. Bald otevřel dveře naproti. Brožovičův pohled létal ze strany na stranu. Přitom se snažil uhnout z dosahu operátorů a tiskl obě děti k sobě.

Ne, ne! křičel. Prosím, ne!

Vůdce stále vrtěl hlavou a kryl své děti tlustými pažemi. Jako kdyby si myslel, že útočníci ho chtějí zabít na místě přepadení. Porter si povšiml, že má na straně krku stejné tetování s rudým křížem. Úplně stejné viděl u Deedse. Před očima se mu najednou vynořily obrazy z Brecons. Zabodávaly se mu do lebky jako sekáčky na led. V žilách mu prudce pulzovala krev. Sevřel čelisti a ucítil, jak se mu cuká ukazováček na spoušti. Ovládlo ho obrovské pokušení. Ježíši, udělej to. Sejmi ho hned teď. Vyser se na Lakesovou. A na všechny rozkazy. Sejmi toho hajzla.

Ať zaplatí.

Porter se otřásl a zahnal tu myšlenku pryč. Natáhl ruku, popadl Brožoviče za klopy saka a vytáhl ho ven z auta. Bald na něj neustále mířil pistolí. Děti začaly hrůzou ječet a volat otce. Chlapec se chytil Brožoviče za nohu a držel se ho jako klíště. Po tváři mu stékaly slzy. Bald ho odtáhl pryč a vmáčkl ho zpět do sedadla. Když Brožovič padl venku na zem, dívka k němu natáhla ruce. Porter ji zatlačil volnou rukou zpět a zařval: Zůstaň, kde seš!

Nevěděl, jestli dívka rozuměla anglicky, ale vypadalo to, že pochopila. Vrátila se zpět do auta a zůstala sedět. Tichá a vyděšená. Hoch stále křičel a volal svého otce. Brožovič se venku pokusil postavit, ale Bald mezitím oběhl vůz a nakopl ho vší silou do kříže. Brožovič zalapal po dechu a padl na tvář. Bald popadl obě jeho ruce a zkroutil mu je za zády. Z kapsy overalu vylovil plastová pouta a nasadil mu je kolem zápěstí. Když mu je utáhl, Brožovič sykl bolestí. Poté Porter vzal zajatce za límec a jedním trhnutím ho postavil na nohy.

Uplynulo sto šedesát vteřin.

Zbývalo osmdesát vteřin.

Neměli čas na zdržování. Vteřiny letěly jako splašené. Porter s Baldem táhli Brožoviče tunelem k východnímu výjezdu necelých třicet metrů daleko. Brožovič klopýtal, sténal bolestí a stále se pokoušel otáčet k Lincolnu.

Moje děti, řekl anglicky s nepříliš dobrým přízvukem. Prosím. Moje děti…

Drž tu zasranou hubu! nařídil mu Porter. A pohni! dodal a zrychlil krok.

Brožovič klopýtal dál a lapal po dechu. Zakopl a málem se svalil. Prošli kolem hořícího vraku zadního Audi. Z motoru stále stoupal dým. Vnitřek auta olizovaly plameny. Exploze vyrazila přední okno. Porter zahlédl řidiče zhrouceného na volantu. Hlavu měl téměř utrženou. Všude byla spousta krve a spálené tkáně.

Za Audi už nebyl kouř tak hustý. Nacházeli se deset metrů od výjezdu z tunelu. Porter už slyšel Devereauxe, který hulákal z mostu dolů, aby si, zatraceně, pospíšili. Coles stál venku před podjezdem a máváním rukama je pobízel k větší rychlosti. Porter strkal Brožoviče před sebou. Zaryl mu hlaveň pistole do zátylku a řval na něj, ať si pohne. Několika horečnými kroky dosáhli konce tunelu. Kvůli horku a kouři se všichni šíleně potili. Porter uvolnil sevření a Brožovič udělal ještě dva kroky. Pak padl na kolena, sehnul hlavu a snažil se popadnout dech.

Porter se rozhlédl kolem. Asi půl tuctu aut zastavilo zhruba šedesát metrů opodál na Route de Valavran a kolem nich se začal tvořit dav. Lidé vystupovali z aut a hovořili do svých mobilů. Přitom ukazovali na tři muže v plastových maskách na obličeji. Švýcaři se nijak nebáli a dva z nich šli blíž a zlostně gestikulovali na Colese a ostatní členy týmu.

Musíme vocaď vypadnout, pomyslel si Porter.

A to hned!

Stáhl si z ramen kurtu, kterou si tam před akcí zavěsil. Bald současně postavil na nohy Brožoviče a nadzvedl mu za zády paže. Porter vzal kurtu, protáhl mu ji pod pažemi a zkřížil ji na jeho prsou. Konce protáhl karabinou a zavázal. Vyrobil tak provizorní záchranářský závěs. Nebyl nic moc, ale zajistí, že Brožoviče vytáhnou bezpečně nahoru. Poté s Baldem použili donesenou smyčku provazu stejným způsobem. Nakonec oba improvizované závěsy zahákl do háku lanka navijáku. Naviják zvládne až čtyři tuny, takže to pro něj nebude žádný problém vytáhnout je nahoru všechny najednou.

Coles stál ve vjezdu do tunelu a čekal, až se všichni tři zavěsí. Dva hrdinní Švýcaři už se přiblížili nebezpečně blízko. Nacházeli se zhruba dvacet metrů od nich, křičeli a hrozili pěstmi.

Zaustavitě! zakřičel na ně Coles chorvatsky. Zaustavitě!

Stůjte. Coles si to slovo našel na internetu. Mělo týmu pomoci při zahlazování stop. Byl to další způsob, jak svést vyšetřovatele na stopu chorvatských militantů. Kromě toho jim Coles signalizoval rukama, aby zastavili. Pro případ, že by nikdo nerozuměl chorvatsky. Ale Švýcaři nedbali a přibližovali se dál. Coles zvedl pistoli a vystřelil jejich směrem tři rány za sebou. Mířil do asfaltu před nohy rozčilených Švýcarů. Střely vykřesaly snopy jisker a zahnaly civilisty zpět k jejich autům. Všichni zaslechli výstřely a skryli se za svá auta. Coles se otočil a připnul na hák svůj závěs, který měl na sobě pod koženou motorkářskou bundou.

Všichni zaháknutý! zařval Porter na Devereauxe. Dostaň nás nahoru!

Tři minuty uplynuly. Zbývala jediná.

Devereaux zapnul dálkovým ovládáním naviják. Lanko se napnulo a elektrický motor zakvílel. Najednou se jejich nohy zvedly ze země a oni se zvolna vznášeli nahoru na most. Bude to trvat skoro minutu, než se tam dostanem, pomyslel si Porter. Bude to, sakra, těsný.

Zbývalo čtyřicet pět vteřin. Navzdory hluku provozu na mostě Porter už slyšel hvízdání elektromotoru navijáku a hučení motoru Land Roveru. Po třiceti vteřinách začali civilisté vylézat z úkrytů za svými auty. Silnice dole už byla ucpaná auty a Porter cítil, jak mu srdce v hrudi prudce bije. Potřebují odsud vypadnout dříve, než se objeví policie. Jejich úderný tým bude zranitelný, dokud nevymění auta na opuštěné farmě ve Founex. Musí policii ujet dost daleko, než opustí dálnici.

Dvacet vteřin. Od první exploze uplynuly tři minuty a čtyřicet vteřin. Už byli téměř na mostě. Zbývalo patnáct vteřin, když Porter zaslechl z dálky slabé houkání policejních sirén. Zpoza stojících aut vylézalo čím dál víc civilistů a hleděli k východu. Směrem k přijíždějícím policejním autům. Porter hypnotizoval naviják, aby pracoval rychleji. O deset vteřin později dorazili k mostu. Devereaux stál u zábradlí s dálkovým ovládáním navijáku v ruce. Porter přelezl zábradlí a odepnul svůj závěs. Potom s Devereauxem popadli Brožoviče za ruce a vytáhli ho nahoru. Bald a Coles vylezli za nimi. Policejní sirény zněly čím dál hlasitěji. Někteří civilisté se posunuli doprostřed vozovky a zuřivě ukazovali nahoru na most. Každou chvíli se policisté začnou rojit kolem tunelu.

Pohyb! zařval Porter. HNED!

Devereaux dokončil navíjení lanka zpět do navijáku a běžel ke dveřím řidiče. Coles opět třikrát vystřelil dolů na silnici, aby způsobil v davu paniku právě v okamžiku, kdy přijížděla policie. Pak se otočil a skočil do předních dveří spolujezdce. Bald s Porterem bleskově odhákli Brožovičův závěs a jako šílení ho vecpali do zadních dveří Land Roveru. Porter cítil, jak mu srdce tluče v hrdle. Když ho vtlačili do zadního sedadla, Brožovič na ně zuřivě vrčel: Tohle nemůžete! řekl. Zatraceně, já sem Tygr. Slyšíte? Tohle mi, do prdele, nemůžete dělat! Porter se na něj děsně zašklebil a prohlásil: Můžeš bejt Tygr nebo cokoliv jinýho, ale my sme zatracený SAS!

Porter naskočil na zadní sedadlo a zabouchl dveře. Bald udělal z druhé strany totéž. Brožovič se tak ocitl mezi nimi. Devereaux již couval do provozu. Vzadu se ozvalo prudké brzdění. Nějaký Volkswagen Golf šlápl na brzdu, aby zabránil srážce. V posledním okamžiku se jim vyhnul a prosvištěl se zuřivým zahoukáním okolo. Sirény již nyní zněly neuvěřitelně hlasitě. Porter z okénka viděl na silnici dole policejní auta s blikajícími světly vyjíždět z nedaleké zatáčky. Devereaux sešlápl plyn. Land Rover poskočil a vyrazil pryč z mostu. Pryč od obrazu zkázy se stoupajícím dýmem a mrtvými bodyguardy. Pryč od policistů.

Brzy najeli na dálnici a zamířili na sever směrem k opuštěné farmě ve Founexu. Zvuk sirén pomalu slábl, až odezněl úplně. Devereaux udržoval stabilní rychlost sto třicet kilometrů za hodinu. Přesně podle předpisů. Brožovič seděl vzadu tichý, zamyšlený a s pouty na rukou. Devereaux si odfoukl a uvolněně vydechl.

Teda, pánové, to bylo vo zasranej fous.

Ještě z toho nejsme venku. odpověděl Porter. Strhl si plastovou masku a utřel si pot z očí. Ještě musíme tohohle hajzla dopravit na místo schůzky a předat ho Firmě. Pak si teprve můžem dát pivo.
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Tým ujížděl po dálnici A1 za naprostého ticha. Devereaux přísně dodržoval stanovenou rychlost a každou chvíli kontroloval zpětné zrcátko. Nikdo je však nepronásledoval. Asi po osmi kilometrech Porter cítil, že mu adrenalin začíná vyprchávat z krve. Takové to asi musí být po návratu z drogového rauše, pomyslel si. Na prsou se mu začaly ozývat modřiny způsobené při nárazu. Svaly na krku měl zatuhlé jako zrezavělá ocelová lana. Při každém nadechnutí cítil naražená žebra. Ježíši, pomyslel si. Teď by bodnul panák něčeho ostřejšího.

Za pár hodin už budu popíjet pivo na palubě letadla British Airways do Londýna. Už se nemůžu dočkat.

Po dalších pěti kilometrech jízdy podél zelených a hnědých polí minuli hotel Best Western na pravé straně. Devereaux zpomalil na devadesátku. Odbočili na exitu číslo 10 vpravo a sjezd z dálnice je dovedl na Route de Divonne. Po dvou kilometrech znovu odbočili. Tentokrát vlevo na Route de Chataigneriaz. Okolní krajina byla najednou docela plochá. Po obou stranách silnice se nacházely lány polí táhnoucí se do daleka. Přerušovaly je pouze pásy vinic a farmářské usedlosti. Porter hleděl do krajiny a poprvé za dlouhý čas se zamyslel nad svou budoucností. Jak nejlépe začít nový život. Až tohle skončí, zavolám Dianě. Řeknu jí, že je mi to všechno líto. Povím jí, že jsem se polepšil a chtěl bych opět být součástí života Sandy. A že udělám cokoliv, abych všechno napravil.

Vždyť jsem přece její otec, pro pána boha. Měl bych se o ni starat.

Urazili další kilometr. Na silnici nejezdila žádná jiná auta. Projížděli kolem divokých travnatých plání a rozsáhlých sadů. Silnice se zúžila a ztratila na kvalitě. Porter po své pravé ruce zahlédl v dálce Ženevské jezero. Stříbrný pruh, který vypadal jako staniol, ohraničovaly z druhé strany zubaté hory. Devereaux několikrát prudce zatočil a sjel na neudržovanou polní cestu obklopenou prázdnými poli. Oficiálně se nacházeli uprostřed ničeho. Land Rover poskakoval a otřásal se. Devereaux jej stále vedl na sever. Asi po dvou stovkách metrů dojeli k opuštěnému stavení.

Farmu tvořila patrová budova, posunutá dál od cesty, s nepříliš strmou střechou a dřevěnými okenicemi na oknech. Vypadalo to, že už je opuštěná dost dlouho. Barva z okenic už se samovolně loupala. Okna byla velmi špinavá. Kamenné zdivo se na exponovaných místech drolilo. Vpravo od stavení se nacházela velká hromada odpadků a vlevo zchátralá stodola. Tým se o farmě dozvěděl od svého švýcarského kontaktu Templaru. Agentura měla spojení s obrovským množstvím realitních kanceláří ve všech větších městech Evropy. Za měsíční poplatek poskytovaly Templaru seznam všech volných realit, které mohly být v případě nouze využity jako úkryt. Porter s Baldem předešlého dne místo prověřili kvůli squatterům. A také zanechali ve stodole únikový vůz.

Devereaux zastavil vedle obytné budovy. Vypnul motor a vystoupil. Coles ho následoval. A za ním Porter. Bald vrazil hlaveň pistole Brožovičovi do špeků na boku a nařídil mu vystoupit. Devereaux rychle doběhl do stodoly a skočil za volant bílého Mercedesu třídy C, který byl ukrytý uvnitř. Coles současně vytáhl z kufru Land Roveru dvě třílitrové plastové láhve průmyslového detergentu a začal s ním kropit vnitřek vozidla kvůli případným stopám DNA a otiskům prstů.

Devereaux vycouval s Mercedesem ze stodoly a zaparkoval před stavením. Vystoupil, běžel dozadu a otevřel kufr. Porter s Baldem odtáhli Brožoviče k Mercedesu. Srb se cestou potácel a modlil se v nějaké cizí řeči. Nejspíš srbsky. Od chvíle, kdy ho úderný tým zajal, prošel celou řadou emocí. Nejprve se vyděsil, poté dostal vztek a nyní ho ovládlo zoufalství.

Porter ukázal na otevřený kufr a nařídil mu: Vlez dovnitř!

Brožovič váhal. Prosebně hleděl na Balda s Porterem. Prosím, řekl. Prosím, ne. Dám vám prachy, ženský, cokoliv budete chtít. Cokoliv si řeknete, dostanete. Jen mě nechte jít.

Bald vtiskl ústí hlavně své pistole Brožovičovi mezi oči. Vrhnul na něj zuřivý pohled a zařval: Mazej do toho zasranýho kufru, než tě střelím mezi voči!

Brožovič se zatřásl strachy. Nešikovně vlezl do kufru Mercedesu a schoulil se do klubíčka s koleny přitisknutými k hrudi. Naříkal a žebral o život. Jeho špatná angličtina přitom zněla ještě směšněji. Porter mu nacpal roubík do úst a umlčel ho. Pak zabouchl víko kufru. Už to skoro máme, pomyslel si. Teď se ještě ve zdraví musíme dostat na místo schůzky. Myšlenka na předání Brožoviče firmě mu stále příliš nevoněla. Ale co se týče Portera, byl přesvědčený, že své odvety již dosáhli. Všichni střelci z útoku na Selekci byli po smrti. Brožovič představoval třešničku na dortu. Pokud Firma chtěla mít Brožoviče naživu, byla to její věc.

Porter kývl na Balda a řekl: Poďme vocaď vypadnout, kámo. Devereaux se chystal sednout za volant. Coles dokončil čištění Land Roveru a odhodil prázdné plastové láhve na hromadu odpadků. Bald s Porterem ignorovali Brožovičovy vzlyky a odvrátili se od kufru Mercedesu. Zhruba za hodinu a něco budou na místě schůzky na letišti v Clarmontu. Jakmile dokončí předání, odletí do Británie a vrátí se do úkrytu v Londýně, kde dojde k celkovému vyhodnocení operace. Pak je čeká světlá budoucnost ve formě kontraktu s Templarem. Nový začátek, čistá stránka, pomyslel si Porter. Sakra. To je přesně to, co potřebuju. Můžu konečně zahrabat svý démony. Nechat všechny svý problémy s Plukem za sebou. Jednou provždy. Templar mu nabízí slušnou výplatu a šanci vrátit se k tomu, co umí nejlíp. Zůstat v přední linii.

To je to, na co mě vycvičili. A taky je to všechno, co umím.

Když se otáčel, zaslechl zvláštní zvuk. Někomu vibroval mobil. Porter se zastavil a ohlédl se po Baldovi. Zvuk vycházel z kapsy jeho bundy.

Jeho utajený mobilní telefon.

Bald se zamračil. Jeho první myšlenka, která ho napadla, zněla: Kdo mě, do prdele, může volat? Pokud věděl, tak tohle číslo znala jen jedna osoba. Blondýnka z Herefordu. Sally Higginsová. To musí být ona. Druhá Baldova myšlenka byla: Něco se děje s nahrávkama. Proč by mu jinak Sally vůbec volala. Vylovil mobil z kapsy a pohlédl na displej. Neznámé číslo. Poodešel pár kroků od auta, aby ho ostatní neslyšeli. Stiskl tlačítko příjmu a přiložil telefon k uchu.

Sally? zeptal se. Co je, lásko? Co se děje?

Následovalo praskání a šumění v reproduktoru.

Pak se ozval mužský hlas: Johne? Jste to vy?

Bald zůstal jako opařený. Cítil, jak mu stydne krev v žilách. Do prdele. Nebyla to Sally. Ani nikdo blízký. Ale byl to hlas, který Bald okamžitě poznal.

Hawkridge.

Odkud má tohle číslo. A co, kurva, chce?

Jo, odpověděl Bald zmateně. To sem já.

Hawkridge si uvolněně oddechl. V telefonu to znělo, jako by se otřásl. Ježíši Kriste, chlape! Kde jste, sakra, byl? Snažíme se vás dohnat celých dvacet minut.

Špatnej signál, odpověděl Bald. Koutkem oka zaregistroval Colese a Devereauxe, kteří na něj vrhali tázavé pohledy. Oba si mysleli totéž. Jak to, že Bald má u sebe mobilní telefon?

Sme na venkově. Na cestě na schůzku.

Hawkridge se zhluboka nadechl a řekl: Poslouchej, Johne. Ženete se do pasti.

Ta slova projela Baldem jako nůž. Stál celý zaražený a v zátylku cítil chlad, jako by ho popadla ledová ruka. Na spánku mu pulzovala naběhlá žíla. Držel telefon dál u ucha, ale pohledem sklouzl na Portera, pak na Colese a nakonec na Devereauxe.

Přemýšlel. Někdo tady s náma hraje dvojí hru.

Johne? Slyšel jsi mě? Pro Krista Pána, chlape! Je to léčka. Vypadněte odtud co nejrychleji…

Bald zachytil koutkem oka náhlý pohyb. Podíval se zpět přes Mercedes a spatřil Colese, jak vytahuje pistoli a zvedá ji do úrovně Baldova obličeje. Bald stál zaražený na místě a stále tiskl mobil k uchu. Bezmocně sledoval Jihoafričana, jak přikládá ukazováček na spoušť. Připravený poslat Balda do věčných lovišť.

Coles měl napůl stisknutou spoušť, když po něm vystartoval Devereaux. Byl od něj čtyři metry a asi by dokázal Colese srazit dřív, než by vystřelil. Jenže Coles se otočil na něj a domáčkl spoušť. Devereaux byl méně než dva metry od něj, když z ústí hlavně vyšlehl plamen. Střela ho zasáhla do horní části hrudi a porazila ho na zem. Devereaux vyhekl, otočil se a odvalil pryč. Zůstal ležet tváří dolů ve špíně vedle Mercedesu.

Porter okamžitě reagoval a sáhl pro svého SIGa. Coles jeho pohyb postřehl a začal se otáčet na něj. Jeho pistole znovu vyštěkla. Střela se odrazila od střechy auta a vykřísla spršku jisker. Skončila ve zdi domu. Porter se skrčil do dřepu a udělal kotoul dva metry doleva. Poté zvedl pistoli do úrovně svého ramene. Ještě před měsícem by to nezvládl. Ztratil glanc. Ale dnes bylo vše jinak. Porter byl rychlý jako sama smrt. Zaujal střeleckou pozici vkleče a namířil na Colese. Jihoafričan byl pomalý. Ještě se otáčel, když Porter stiskl spoušť.

Vyšla rána. Střela zasáhla Colese několik centimetrů nad hrudním košem a zaryla se mu do pravého ramene. Roztříštila mu kloub a vytrhla kus tkáně. Z rány se okamžitě vyvalila krev. Coles zařval bolestí a pak se svalil na záda. Pistole mu vypadla z ruky a zarachotila na dláždění těsně vedle Devereauxe. Coles v bolestech zatnul zuby, převalil se na bok a snažil se dosáhnout na zbraň zdravou rukou. To však už byl v pohybu Bald. Vrhl se ke Colesovi a odkopl pistoli pryč. Následoval brutální kop do obličeje. Coles zavyl bolestí. Ve stejné chvíli Porter vyskočil ze země a posunul se k Jihoafričanovi s pistolí namířenou na jeho hlavu. Devereaux ležel dva metry od nich. Jeho levá noha sebou několikrát zaškubala a pak ztichla. Pod jeho tělem se rozlévala kaluž krve. Porter zíral na Colese a třásl se vzteky.

Co to má, kurva, znamenat? zařval.

Coles mlčel. Bald se na něj mračil. Měl vzteky tak staženou tvář, že vypadala jako chomáč uzlů na provaze.

Coles to hrál na vobě strany, řekl. Nastražili na nás past, kámo. Hawkridge se nás právě snažil varovat.

Coles vyplivl krev. Oči měl rozšířené a podlité krví. Ze zranění mu stále prýštila krev a stékala mu po přední straně bundy. Věděl sem, že plán je v hajzlu, hned jak zavrněl tvůj posranej mobil, řekl po chvíli. Ty si blbec, Jocku. Nikdo s náma neměl bejt v kontaktu.

Porter se nasupil. Pro koho, kurva, děláš?

Coles opět zmlkl. V očích měl strach, ale také ještě něco jiného. Vzpurnost. Porter pevněji sevřel svého SIGa a vrazil ho Colesovi do břicha. Hlavní se snažil rýt pod žebry.

Na něco sem se ptal. Pro koho děláš?

Naser si!

Porter se otočil na Balda a řekl: Podívej se mu na to zranění.

Bald nepotřeboval, aby ho někdo pobízel. Stáhl Johoafričanovi bundu z ramene a roztrhl mu košili. Našel vstřel, ošklivou krvavou díru, a vrazil do ní levý palec. Zašmátral prstem v ráně a nahmátl poraněný kloub. Palcem zavrtal do potrhaných šlach a svalů. Coles zařval v agónii.

Ježíši Kriste! Do hajzlu! Proboha!

Bald vytáhl palec z rány. Colesovi tekly po tváři slzy. Bald o krok ustoupil a Porter si naopak klekl na jedno koleno ke Colesovi. Vtiskl mu hlaveň pistole do rány a mírně s ní zavrtěl, což vyvolalo další výkřiky bolesti.

Přece nejseš slepej, řekl Porter. Viděls, co sme udělali těm zasranejm Srbům. Věř mi, že to, co provedeme tobě, bude stokrát horší. A teď nám řekni, pro koho děláš.

Coles zůstal němý. Porter udeřil Jihoafričana rukojetí pistole do úst. Rozbil mu rty a vyrazil několik předních zubů. Coles zvedl zdravou ruku na obranu před dalším úderem. Porter ho dloubl do žeber, aby ho přiměl spustit ruku dolů. Coles tak nedobrovolně učinil. Porter toho využil a praštil ho hlavní pistole ze strany do hlavy až mu rozrazil kůži na spánku.

Řekni nám, co víš, a my to skončíme rychle. Jinak si s tebou pohrajem pěkně pomalu. Budeš žebrat, abysme tě zabili.

Lakesová, vykašlal Coles s krví. Dělám pro Lakesovou.

Porter vykulil oči. V zátylku náhle ucítil chlad, který postupoval dolů po páteři. Sevřel pěsti tak silně, až mu zbělaly klouby.

Coles pokračoval: Lakesová mi sehnala místo v týmu. Řekla mi, abych na vás dva dohlížel. Měl sem rozkaz zabránit vám v předání Brožoviče Firmě.

Zabránit nám? A jak? chtěl vědět Porter.

Coles na chvíli zavřel oči a snažil se překonat bolest. Lakesová mi řekla, že mám počkat, až dostanem Brožoviče. Pak sem vás měl zastavit, než dojedete na schůzku s Firmou. Sebrat Brožoviče a vodvýzt ho jinam. Lakesová už tam čeká. Chtěla ho posadit na letadlo dřív, než se ho Firma znovu zmocní.

Porter cítil, že má v hlavě zmatek.

Cílem mise bylo chytit Brožoviče živýho. Proč by to Lakesová měla sabotovat?

Sou na stejný lodi, pravil Coles. Vona a Brožovič. To vona ho podporovala za války v Bosně. Dodávala mu zpravodajský informace. Pomáhala mu, aby měl pořád náskok před NATO. Lakesová dělala pro vobě strany. Nemohla dovolit, aby se Firma k Brožovičovi dostala. Nemohla potřebovat, aby vyžvanil vše vo její účasti.

Bald postoupil ke Colesovi. Tvářil se jako někdo, komu to nedává smysl.

Hovno, prohlásil procítěně. Proč by Lakesová lezla do postele s posraným kriminálníčkem?

Vona je součástí hnutí, zašklebil se Coles. S vyraženými zuby a pusou plnou krve mu moc nešlo mluvit. Vona a nějaký Amíci z CIA. Dávali Brožovičovi prachy. Sou zatraceně dobře utajený. A maj dlouhý prsty. Tak mě taky naverbovali. Dělal sem vosobního strážce jednomu z nich v Johannesburgu, když mi nabídli práci.

Jaký hnutí? zeptal se Porter.

Sou to vlastně křižáci. Pravý křídlo. Tvrdý jádro. Tvrdší než já. Myslej si, že jejich životním posláním je porazit islám. Zachránit před ním Západ.

Po těch slovech naskočila Porterovi myšlenka. Myšlenka toho druhu, který přinutí i ledovec, aby se začal potit. Vzpomněl si, co říkal Ninkovič ve člunu na jezeře Ribnica v Srbsku. Brožovič má přátele, tvrdil tehdy jeho zástupce. Sou to vlivný lidi, který ho podporovali zvenčí.

Pohlédl na Colese. Chceš tím říct, že tenhle tajnej spolek podporoval za tý krvavý války nepřítele?

Jihoafričan se snažil usmát zkrvavenými rty, ale vyšel z toho jen úšklebek. Jak by jinak Brožovič unik tomu bombardování ve Zvorniku. Někdo ho předem varoval. Měl uvnitř někoho, kdo mu dodával zpravodajský informace. Lakesová mu tenkrát zachránila prdel.

A co útok na Selekci? vybafnul na něj Bald. V tom jela taky?

Ne, řekl Coles. To byla jen Brožovičova akce. Ale pro Lakesovou to znamenalo, že překročil jistý meze. Věděla, že vláda nepřestane, dokud ho nechytěj. Tehdy se vobjevil Keppel a zařadil mě do týmu. Abych zajistil, že to nikdy nedojde tak daleko. A kdyby jo, tak sem se vo to měl postarat.

Porter cítil, jak mu v žilách stydne krev. Marcus Keppel. Bývalý velitel Pluku, který nyní řídí Templar.

Von v tom jede taky?

Coles polkl krev a neznatelně kývl. Ztratil spoustu krve a pokožka mu začala bělat. Samozřejmě, že jo. Keppel s Lakesovou úzce spolupracujou. Von je ten, kdo vás dva doporučil pro tuhle práci. Myslel si, že ste na tom voba tak špatně, že nikdy nedokážete Brožoviče najít.

Porter sevřel čelisti. Kdo všechno se na tom ještě podílí? pomyslel si. Rychle pohlédl na Balda. Jel v tom taky? Možná i Hawkridge. Nevím, komu může ještě věřit. Pak ho napadla další myšlenka.

Tomu nerozumím. Lakesová nám tvrdila, že potřebuje Brožoviče živého. Ale proč riskovat a unášet toho bastarda, když ho potřebovala mít z cesty. Stačilo, aby nám řekla, že toho hajzla máme sejmout.

Nemohla, řekl Coles. Měla rozkazy shora. Musela dělat, že je plní. Proto mě potřebovala. Aby dostala Brožoviče po skončení operace. To pro ni byla jediná možnost.

Porterovy myšlenky znovu přerušilo vibrování Nokie. Bald chvíli zíral na displej a potom přijal hovor.

Co se stalo? zeptal se Hawkridge bez dechu. Bald sevřel telefon tak silně, že jeho pouzdro zapraskalo. Co kdybyste nám příště dali vědět dřív? zahučel.

Uklidněte se, stará vojno, řekl Hawkridge. My to o Lakesový nevěděli. Přišli jsme na to teprve teď. Snažil jsem se vás varovat, hned jak jsme poznali, že vás vede do léčky. Není to moje chyba, že je u vás tak mizerný signál.

Dobrá, řekl Bald. Kdybysme to věděli dřív, moh bejt Devereaux ještě živej.

Pauza. On je mrtvý?

Coles ho sejmul, než sme na něj stačili skočit.

Hawkridge mlaskl rty. To je škoda. Věděli jsme, že Lakesová nasadila do týmu svého člověka, ale nebyli jsme si jistí, kdo to je. Co Brožovič? Je pořád naživu?

Pořád dejchá, odpověděl Bald. Alespoň zatím.

Hawkridge si oddechl úlevou. Díky Bohu. Poslouchejte, Johne, musíte ho udržet naživu a dostat ho k nám. Je životně důležité, abychom z něj dostali, kdo všechno se kromě Lakesové účastnil toho tajného hnutí. Ona tím skončila definitivně. To vám slibuji. Ukřižujeme ji.

Hawkridgův hlas zněl nad tou vidinou docela nadšeně. Žádnej div, pomyslel si Bald. Jakmile bude Lakesová mimo hru, Hawkridge bude nejspíš na řadě na nejvyšší post ve Vauxhallu.

Jakej je plán? zeptal se Bald.

Letiště je teď vyloučené. Víme, že vás tam chtěli dostat. Odkloníme letadlo a pokusíme se najít alternativní místo pro schůzku. Do té doby seďte na zadku a čekejte na další zprávu.

A my vám to máme zatraceně věřit?

Nejspíš teď nemáte moc na vybranou, stará vojno.

Bald zaskřípal zuby a řekl: Fajn.

Budu v kontaktu, prohlásil Hawkridge. Zatím se někde schovejte. Čau.

V přístroji cvaklo a ztichl.

Bald zasunul mobil do kapsy a v rychlosti seznámil s plánem Portera. Když skončil, Porter se rozhlédl kolem a řekl: Dobrá, ale tady nemůžeme dlouho zůstat.

A kde teda? zeptal se Bald.

Porter chvíli přemýšlel. Pár kiláků vocaď na sever je vodpočívadlo. Všim sem si ho na mapě. Můžem tam zajet a zůstat schovaný, dokud Hawkridge nezavolá.

Taky by nás moh podrazit, připomněl Bald.

Možná. Jenže má pravdu. Nemáme moc na výběr. Musíme dostat Brožoviče ze země a Hawkridge je naše jediná možnost.

Takže už zbejvá jen skoncovat s touhle sviní, prohlásil Bald a kývl hlavou ke Colesovi.

Porter pohlédl na Colese a řekl: Nech to na mně.

Došel k Jihoafričanovi a poklekl na jedno koleno vedle něj. Zvedl pistoli a přitiskl mu ji ke spánku. Coles se začal svíjet. Z nozder mu vytryskla krev a stékala mu na bradu, kde se mísila se slzami z tváří. Vypadal příšerně.

Do prdele! vydechl těžce. Ježíši, nedělej to.

Je čas jít do velký jihoafrický stepi na nebesích, ty hajzle.

Ježíši, ne…

Porter vystřelil. Colesův mozek s krví vystříkl na zem. Výstřel s přiloženou hlavní způsobil obrovskou devastaci spánkové kosti. Zůstal po něm otvor velikosti pomeranče. Porter se postavil a pozoroval krev vytékající z velké díry v Jihoafričanově hlavě. Měl při tom stejný pocit jako při rozšlápnutí švába. Nebo otrávení krysy. Jinak necítil vůbec nic. Když musí člověk zabít škodnou, nemívá žádné výčitky svědomí.

Přešel k Devereauxovi a vylovil z kapsy jeho bundy klíče od auta. Sebral obě pistole mrtvých operátorů. A také všechny rezervní zásobníky. Pro případ, že je budou potřebovat. Vzhledem k tomu, jak se věci mají, nechtěl zanedbat žádnou možnost. Pak zavolal na Balda. Popadli Colese za nohy a ruce a hodili ho na hromadu odpadků vedle domu. Totéž učinili s Devereauxem. Mrtvá těla zatížili kameny, shnilým dřevem a olověnými trubkami. Poté navršili na obě mrtvoly vrstvu odpadků a suti z okolí hromady. Pokračovali tak dlouho, dokud obě těla úplně nezakryli, aby nebyla vidět. Zápach z rozkládajících se těl to však stejně nezakryje. Ani to nezabrání mouchám, aby se na ně neslétaly. Udrží to však Colese i Devereauxe na nějaký čas z dohledu. Při troše štěstí tak dlouho, aby se dokázali dostat ze země.

Nasedli do Mercedesu a Porter se chopil volantu. Vyrazili z farmy a vraceli se zpět stejnou rozbitou cestou. Mercedes skákal a otřásal se jako raněné zvíře. O minutu později již mířili po silnici na sever k odpočívadlu. Porter se domníval, že by se tam mohli uklidit a zůstat několik hodin, než zavolá Hawkridge. Pak předáme Brožoviče a vypadnem vocaď, pomyslel si.

A potom Lakesová za všechno zaplatí.
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O sedmnáct minut později dojeli na odpočívadlo. Nacházelo se vedle tiché venkovské silnice obklopené plochými poli. Nebyl tu vůbec žádný provoz. Porter zaparkoval a vypnul motor.

Brožovič nedělal v kufru žádný hluk. Asi i proto, že měl roubík v ústech.

Jak plynuly minuty, Porterovi kroužily v hlavě otázky. Nakolik tohle extrémně pravicové hnutí proniklo do tajné služby. A jestliže Brožovič a Lakesová byli na téže straně barikády, proč dovolila, aby se stal terčem úderného týmu. Proč jednoduše neposlala Tygrovi předem zprávu, aby ho varovala, že ho chtějí unést. Jenže Porter už znal odpověď.

Lakesová ho chtěla zlikvidovat sama. Dokud dýchal, představoval vážné nebezpečí pro její ambice. Pokud by se k němu dostaly britské autority, nejspíš by vyšly najevo jeho styky s Lakesovou. Klidně by ji prodal za dohodu s vládou. Jakmile by byl Tygr z cesty, Lakesová by se už nemusela obávat, že dojde k odhalení jejího tajemství.

Porter si uvědomil, že se před svým povýšením potřebovala zbavit všech kostlivců ve své skříni. Chytré. Jenže teď už je pozdě, když ji Hawkridge odhalil. Jakmile Brožoviče předáme Firmě, jeho svědectví pohřbí všechny její naděje.

Ještě není po všem. Pořád se odtud musíme dostat.

Po dvou hodinách zavibrovala Baldova Nokie. Vyhodil žvýkačku z okna a přijal hovor.

Letadlo je mimo hru, oznámil Hawkridge. Nějaký technický problém. Budete muset přejet hranice autem.

Móc pěkný, okomentoval to Bald suše. Celá tahle operace je čím dál lepší. Řekni mi, jak se ti vůbec podařilo schrastit džob u tajný služby?

Hawkridge ignoroval jeho poznámku a řekl: V Premanonu je přechod. Západně od Nyonu. Hned tam jeďte. Budeme tam mít tým. Jakmile překročíte hranice, převezme cílovou osobu a odveze ji do Británie. Převezou Brožoviče v upraveném kamionu přes Calais.

Co když nás na hranicích zastaví?

Nezastaví, odpověděl Hawkridge sebevědomě. Přechod je jen lehce střežený. Pohraniční policie obvykle jen mávne rukou. V tomto ohledu byste neměli mít žádné problémy.

To se ti snadno řekne, opáčil Bald. Ty nemusíš nasazovat svůj krk.

Doporučuji jógu, řekl Hawkridge.

Cože? zeptal se Bald a zamračil se.

Jednou bude všechno za námi. Navrhuji vám, abyste to zkusili. Naprosté uvolnění. To by vám mohlo pomoci od vaší zlosti.

Díky, ale my radši zůstaneme u piva značek Famous Grouse a Stella.

Vaše volba. Naši lidé na vás budou čekat na určeném místě. Asi dva kilometry jižně od Premanonu se nachází kempink. V tuhle roční dobu je prázdný. Tam najdete naše chlapce.

Linka se odmlčela. Bald chvíli naslouchal tichu ve sluchátku a představoval si, jak kope Hawkridge do koulí. Ta představa ho potěšila. Schoval telefon a sdělil Porterovi, co se právě dozvěděl. O třicet vteřin později vyjížděli z odpočívadla a zamířili na sever směrem na Nyon.

Porter se držel dvouproudové Route de Suisse dalších pět kilometrů, dokud nedorazili na okraj města. Projel městem a zamířil na severo-západ po Route de Signy. Minuli Grens a Trelex. Na horizontu se objevilo pohoří Jura, které se svými nízkými vrcholy vypadalo jako klouby zatnuté pěsti. Na jeho druhé straně se nacházely francouzské hranice. Porter tuhle oblast znal, protože si ji předem nastudoval z map.

Odhadoval, že to na hranice mají asi dvacet dva kilometrů. Už to není tak daleko do bezpečí, pomyslel si. Téměř cítil na jazyku první doušek piva. Představil si to teplo, které se mu bude rozlévat do žil.

Jenže teď už se nebudu opíjet do zapomnění. Dám si jednu pintu a budu si ji vychutnávat.

Dny opíjení až jsou za mnou.

Asi po sedmi kilometrech se silnice začala zvedat. Zahájili stoupání do pohoří Jura. Silnice se točila v sérii serpentin jako had plazící se vysokou trávou. Porter udržoval rychlost na šedesáti kilometrech za hodinu, aby nepřekročil povolenou hranici. Silnice byla úplně prázdná. Cestou předjeli pouze několik cyklistů ve sportovních dresech a minuli jeden velký obytný automobil. Nyní však projížděli dlouhé prázdné úseky uprostřed lesů. Stále přitom stoupali vzhůru. Cesta se pořád kroutila jako vývrtka. Ještě pět nebo šest kilometrů a dorazí ke křižovatce v Saint-Cergue. Odtud už vedla cesta přímo na západ na francouzské hranice.

Už sme skoro tam, chlape, řekl Porter.

Díky Bohu za to, oddechl si Bald. První runda je na mně. Zapijem, že sme se zbavili Firmy. Už nikdy nechci mít nic společnýho s těma hajzlama, co ti klidně vrazej kudlu do zad. S nima sem skončil.

Jen jestli voni skončili s náma, uvažoval Porter. Něco mi říká, že nás ze svejch spárů jen tak nepustěj. Tak Firma nefunguje.

Raději držel ústa zavřená a soustředil se na řízení. Projeli kolem napůl skryté kamenité stezky a po dalších sto metrech dorazili k prudké zatáčce. Na levé straně se nacházela řada stromů podél silnice a na pravé hustě zalesněný prudký svah dolů. Porter zvolnil na třicítku a pomalu vyjížděl zatáčku. Byla tak ostrá, že za ni vůbec neviděl. Když byl v jejím vrcholu, otevřel se před ním výhled.

A pak to spatřil.

Uprostřed silnice stálo BMW série 5 a blokovalo oba jízdní pruhy. Přední dveře byly otevřené a varovná světla blikala. Porter šlápl na brzdu a Mercedes zastavil necelých šest metrů za BMW.

Do prdele! zvolal Bald. Co teď?

To vypadá, jako kdyby měli poruchu, navrhl Porter.

Bald nedůvěřivě řekl: Uprostřed silnice?

Než mohl Porter odpovědět, zaslechl zezadu hukot motoru. Z kamenité stezky vyjel Land Rover Defender 110 a rychle se blížil. Se skřípěním brzd zastavil uprostřed silnice necelých pět metrů za nimi. Dokonale je zablokoval.

Do hajzlu.

Porter automaticky sjel rukou k pistoli v pouzdře. Než ji však stačil vytáhnout, zaregistroval pohyb na pravé i levé straně. Zpoza stromů po obou stranách silnice vylezli čtyři muži. Dva vlevo, další dva vpravo. Všechno udělaný chlapi. Všichni měli vyholené hlavy, tmavé opálení a na očích sluneční brýle Ray-Ban. V rukou drželi samopaly Heckler & Koch MP5 ráže 9 mm Luger. Vůbec nevypadali jako vojáci. Spíš jako žoldnéři po návratu z džobu v Africe. Pomalu se blížili k Mercedesu. Zbraněmi stále mířili na Portera s Baldem.

Ven z auta! zařval jeden z nich.

Britský přízvuk Ti hoši rozhodně pocházeli z Británie. Nikoli však od Firmy. Porter okamžitě věděl, že nemá význam odporovat. To by se rovnalo sebevraždě. Sejmuli by ho dřív, než by stačil vytáhnout pistoli z pouzdra.

Ven, do prdele! zařval znovu ozbrojenec a doprovodil svůj rozkaz gestem zbraní.

Porter zvolna sundal ruku z volantu a zatáhl za kliku dveří. Poté pomalu vystoupil z auta. Bald učinil totéž na druhé straně. Z Defenderu vyskočili další dva ozbrojenci. Vypadali úplně stejně jako jejich steroidy napumpovaní kolegové. Nejspíš společně chodili do posilovny a navzájem si půjčovali opalovací sprej. Náhle otočili zraky k BMW. Porter sledoval jejich pohledy a spatřil, že z auta vystupují dvě postavy. Muž a žena. Žena zahodila na zem nedopalek cigarety a zašlápla ho podpatkem. Poté vykročila k Mercedesu s mužem po boku.

Ahoj, Johne, řekla Cecílie Lakesová a usmála se. Snad sis nemyslel, že se nás tak snadno zbavíš?

Porter nehnul ani brvou. Vedle Cecílie stál Keppel. Bývalý velitel Pluku měl na sobě nažehlený oblek. Knoflíček košile měl u krku rozepnutý. V pravé ruce držel pistoli Heckler & Koch model USP. Jeho brada vypadala hranatější než obvykle. Kývnul hlavou Porterovi a Baldovi na pozdrav.

Zahoďte zbraně, řekl. Hezky klidně a pomalu.

Šest ozbrojenců. Porter přemýšlel. Sedm včetně Keppela. Proti nám dvěma. Špatný vyhlídky. Ať se na to člověk podívá z kterýkoliv strany. Opatrně vyjmul pistoli z pouzdra, vyhodil z ní zásobník a vysunul náboj z komory. Bald učinil totéž. Potom oba operátoři položili vybité pistole na silnici a odkopli je směrem k nejbližšímu ozbrojenci. Ten se shýbl a sebral je.

Deset kilometrů od hranic. Deset kilometrů od svobody. A teď jsou v prdeli.

Lakesová zkontrolovala pohledem Mercedes a poté se podívala zpět na Portera. Kde je Brožovič?

V kufru.

Nemělo smysl zapírat. Stejně by ho našli.

Keppel ostře pohlédl na nejbližšího ozbrojence. Na co, kurva, čekáš, chlape? Vytáhni ho ven!

Ozbrojenec sklonil zbraň a spěchal k Mercedesu. Vytáhl klíčky ze zapalování. Vrhnul se ke kufru a odemkl ho. Odstranil špinavý hadr Brožovičovi z úst a pak ho vytáhl ven. Brožovič stál nejistě na silnici, úpěl a snažil se zhluboka nadechnout.

Je to škoda, že ho musíme zabít, řekla Lakesová krátce.

Porter po ní střelil pohledem. Málem pukal vzteky. Vod samýho začátku nám zasraně lžete!

Jsem neustále pod dohledem bezpečnostních služeb a zpravodajských komisí, odpověděla Lakesová a pokrčila rameny. Muselo to vypadat, že poslouchám rozkazy. Kdybych vám nařídila sejmout Brožoviče, moji šéfové by pochopili, že něco skrývám. Mimochodem, teď už je jasné, že Brožovič představuje příliš velké riziko. Kdysi nám byl užitečný, ale dokud žije, existuje možnost, že ho zatknou a uvězní. To ovšem nemohu dovolit. Už kvůli své kariéře, kterou mám před sebou. Znovu se usmála. Jistě chápete moji složitou situaci.

Porter zavrčel: Já moc dobře vím, co vidím. Podporovala ste hrdlořeza, který vyvražďoval civilisty a naplánoval útok na Pluk. Ste schopná vrazit kudlu do zad, jako ten největší posranej zbabělec.

Lakesová se sotva znatelně usmála. Vidím, že jste z Colese dostali všechno, než jste ho zabili. Předpokládám, že zahynul vaší rukou, když tu není s vámi. Zkoumavě pohlédla na Portera kvůli jeho reakci a pak pokračovala: Jistě. Zdá se, že jste na to přišli. Ano, pomáhala jsem za války Brožovičovi. Přirozeně s pomocí našich amerických přátel. Něco se přece muselo udělat. Nemohli jsme zůstat stát stranou, když naše vlády opustily naše křesťanské bratry.

My?

Lakesová přikývla. Naše hnutí. Podívejte se kolem sebe Johne.

V současnosti probíhá převzetí Západu islamisty. Přímo před našima očima. Podívejte se na mešity hlásající nenávist. Podívejte se na jejich náboženské školy vyučující totéž. Multikulturalismus.

Hlas se jí třásl vzteky. V časech křížových výprav patřil boj proti islámu k hlavním povinnostem rytířů Templarského řádu. Dnes je to na nás uvnitř Whitehallu a Washingtonu, abychom pokračovali v boji.

Při mluvení měla v očích fanatický pohled. Bože, pomyslel si Porter, vona vopravdu věří těmhle blbostem.

Do prdele, vždyť vy ste šílená!

Ne. To rozhodně nejsem. Jsem jen realista. Divil byste se, kolik lidí smýšlí úplně stejně jako já. A můj dědeček. V řadách establišmentu se nachází spousta lidí, kteří souhlasí s tím, co děláme. Přestože to nemohou říci veřejně.

Hovno!

Lakesová se zachichotala. No tak, Johne. Opravdu si myslíte, že jedna agentka MI6 by byla schopná zaranžovat nezákonnou dohodu s Brožovičem na dodávky zbraní a zpravodajských informací, aniž by si toho její nadřízení všimli?

Kdo další? zeptal se Porter. Kdo další v tom jede?

Příliš mnoho na to, aby se dali vyjmenovat. Máme přátele i v kabinetu premiéra. V nejvyšších vrstvách státních úředníků. V médiích.

Opravdu. Ve všech oblastech života jsou lidé, kteří podporují náš boj. Jsme podstatně silnější, než si vůbec dovedete představit.

Porter mlčel. Vzpomínal na to, co řekl Nealy na brífinku před operací. O rodině Lakesové a jejích konexích na nejvyšší místa. O jejím dědovi, který byl kamarádem vůdce britských černých košil Osvalda Mosleyho. O jejím otci, jenž se stal tajemníkem premiéra Teda Heatha. Přemýšlel, zda všichni patřili k tomuhle tajnému hnutí. Stát uvnitř státu. Bože, jak hluboko tohle sahá?

Ale proč ste podporovali nějakýho srbskýho diktátora na druhý straně Evropy?

Brožovič sdílel naši víru. A potřeboval pomoc. Byl v první linii a Američané ho zradili.

Co tím chcete říct?

CIA zásobovala zbraněmi bosenské muslimy. Samozřejmě neoficiálně, protože na dodávky zbraní do Bosny existovalo přísné mezinárodní embargo. Když vypukla válka, Saudové chtěli pomoci svým muslimským bratřím v Bosně. Obrátili se proto na Spojené státy, aby splatily své dluhy. Američané jim dlužili za válku v Zálivu. My jsme se o ilegálních dodávkách zbraní muslimům dozvěděli od našich přátel z CIA. Museli jsme nějak zasáhnout. Museli jsme podporovat Brožoviče všemi způsoby, kterými to šlo.

Porter nemohl uvěřit tomu, co slyší. V Bosně probíhal tajný závod ve zbrojení, aniž by o tom kdo věděl.

Pak válka skončila, pokračovala Lakesová. Museli jsme Brožoviče někam ukrýt. Udržet ho z dohledu. Z dnešního pohledu to byla chyba. Měli jsme se ho jednoduše zbavit. Proto ten problém musíme řešit nyní. Vy dva samozřejmě zemřete také. Zdá se, že všechno nakonec dopadne dobře.

Jak ste, do prdele, věděli, kde nás najít? zasyčel Bald.

To bylo docela jednoduché. Když jste se neobjevili na místě schůzky, okamžitě jsem věděla, že náš plán je prozrazený. A že musíte opustit Švýcarsko po silnici. V blízkosti Nyonu je jen jeden hraniční přechod. Věděla jsem, že se rozhodně nebudete pokoušet o přechod hranic v Ženevě. Už kvůli tomu, že je tam silná přítomnost bezpečnostních složek. Takže tahle cesta pro vás představovala jedinou možnost. Tak jsme tu jen počkali, dokud vás naši hoši z Defenderu nespatřili.

Porter se obrátil na Keppela a ukázal prstem na ozbrojence. Hádám, že tyhle paka patřej k vám. Copak vám za to Lakesová slíbila? Doživotní smlouvu na státní kontrakty? Pozvánku na vánoční večírek jejich partaje?

Porter jen zdržoval. Snažil se získat čas. Ani vlastně nevěděl na co. Ale každá vteřina, kdy se ještě mohl nadechnout, skýtala naději na nějaké řešení bezvýchodné situace.

Keppel se usmál. Trefil jste hřebík na hlavičku. Jsou to státní kontrakty. Za miliony.

Lakesová si všimla Porterova nechápajícího pohledu a řekla: Jakmile se dostanu do Vauxhallu, budu rozhodovat o tom, kdo dostane tucty velkých kontraktů. Za desítky milionů liber. Templar bude první na řadě. A mě z toho samozřejmě poplynou provize.

Svině! prohlásil Porter s pohledem na Lakesovou. Myslel sem, že Srbové sou hajzlové, ale kam se na vás hrabou.

Cecílie potlačila zasmání. Ne, Johne. Jsem jen mnohem chytřejší než vy. Proto jste vy ve sračkách a já se stanu šéfkou MI6. Obrátila se k ozbrojencům: Už je můžete zlikvidovat.

Jeden z nich se zašklebil a pokročil směrem k oběma operátorům. Zvedl samopal a namířil ho Porterovi na hlavu. Porter na něj zíral. Neměl strach ze smrti. Jen ho užíral vztek, že zatímco on zemře, ta svině Lakesová s Keppelem ovládnou Firmu. Zatnul zuby a připravil se na výstřel. Představoval si, jak ho devítimilimetrová střela zasáhne do obličeje a roztříští mu lebku. Všude bude spousta krve. Jeho poslední myšlenka patřila dceři Sally. Už ji nikdy neuvidí.

Už nikdy nespatřím její úsměv.

Porter zavřel oči a čekal na smrt.
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Zazněl výstřel.

Porter otevřel oči.

Stále dýchám!

Výstřel nevyšel ze samopalu steroidy nadopovaného ozbrojence. Zdálo se, že přišel odněkud dále zprava. Pak se ozval další. A po něm třetí. Ozbrojenec se otočil pryč od Portera a pohlédl směrem k řadě stromů. Porter se tam podíval také. Právě včas, aby zahlédl, jak se dva z Keppelových střelců kácejí k zemi po zásazích do zad. Porter uviděl, že mezi stromy se pohybuje půl tuctu postav. Pět z nich svíralo v rukou samopaly Heckler & Koch UMP s rameními opěrkami pevně zapřenými do ramene. Šestá postava byla vyzbrojená útočnou puškou Colt Commando, což je kompaktní verze armádní M16 se zásobníkem na třicet nábojů ráže 5,56 x 45 mm NATO.

Ofélie.

Je to kontra past. Firma je tu.

Dva ozbrojenci po Porterově pravé straně již byli mrtví. Leželi zhroucení na silnici asi šest metrů od něj. Ostatní čtyři se otočili proti útočníkům, kteří vyrazili z úkrytu za stromy. Keppel a Lakesová se proti nim otočili také. Dva žoldnéři u Defenderu rovněž obrátili své zbraně proti operátorům Firmy. Ofélie vyrazila jako první a ze svého Commanda zahájila palbu krátkými dávkami po třech ranách. Jeden z žoldnéřů vyrazil bolestný výkřik, protože ho dávka zasáhla do slabin. Padl na zem a přitiskl si ruce do klína. Druhý popadl Brožoviče a smýkl jím za Land Rover. Právě včas. Ofélie vyslala další dávku a střely se odrazily od kapoty.

Ozbrojenec určený Lakesovou k popravě Portera a Balda se od nich otočil pryč, vyslal krátkou dávku proti útočníkům a snažil se skrýt za BMW. Jeho kolega to nedokázal. Dva z operátorů firmy již téměř dosáhli okraje lesa a vyslali jeho směrem dávky ze samopalů. Hned za nimi se objevila Eveleyn se samopalem UMP v rukou. Do asfaltu u Porterových a Baldových nohou zabušily střely ze zbraně druhého z žoldnéřů. Oba na nic nečekali a vrhli se do krytu za Mercedesem. Od stromů přilétla sprška střel a udělala mu do prsou několik děr. Byl na místě mrtvý. Padl na zem asi čtyři metry od Balda s Porterem. Porter se ohlédl dozadu a spatřil Keppela s Lakesovou, kteří oběhli Mercedes z druhé strany a spěchali k Defenderu, stojícímu asi osm metrů za ním.

Otočil se zpátky a zahlédl Balda, jenž skočil dopředu a zmocnil se samopalu ležícího vedle zabitého žoldnéře. Bald rychle zbraň zvedl, namířil ji na muže za BMW. Žoldnéř stále vedl krycí palbu směrem k okraji lesa. Koutkem oka zaznamenal pohyb a otočil samopal na Balda. Příliš pozdě. Bald vystřelil dříve a poslal mu několik střel do břicha. Muž padl dozadu, tiskl si obě ruce na břicho a bolestivě sykal mezi stisknutými zuby. Palba od stromů na okamžik utichla. Bald doběhl ke zraněnému, přitiskl mu hlaveň k hlavě a dvakrát vystřelil. Muž sebou několikrát zaškubal a ztichl. Byl docela mrtvý. Už nikdy se nezúčastní žádného přepadu ze zálohy. Bald mu vzal zbraň a hodil ji Porterovi.

Támhle, kámo! zařval na něj a ukázal bradou k Defenderu.

Porter vyskočil, zachytil samopal ve vzduchu a obrátil se o sto osmdesát stupňů. Lakesová s Keppelem už dorazili k Land Roveru. Poslední z žoldnéřů se krčil za jeho kolem a krátkými dávkami zuřivě kropil okraj lesa. Držel operátory Firmy přitisknuté k zemi. Osm metrů od Defenderu utíkal Brožovič směrem na jih. Ruce měl stále ještě spoutané za zády. Lakesová zaječela na Keppela. Bývalý velitel Pluku zvedl pistoli a namířil ji na prchajícího. Chce ho zabít, uvědomil si Porter.

Chce ho zabít, aby se nedostal Firmě do rukou!

Porter měl asi vteřinu času. Možná ještě méně. Neměl čas správně zamířit. Musel se spolehnout na instinkt získaný stovkami hodin výcviku ve střelbě a na svou zbraň.

Dvakrát stiskl spoušť. Na ústí hlavně se objevily záblesky a trochu kouře. Z výhozního okénka na pravé straně samopalu vylétly dvě vystřelené nábojnice. Zásahy byly chirurgicky přesné. Střely vnikly Keppelovi do horní části zad. Padl na zem dřív, než dokázal stisknout spoušť své pistole. Zhroutil se, jako loutka, které někdo přestřihl vodící nitě.

Žoldnéř tři metry vlevo od Keppela zaslechl výstřely a otočil svou zbraň na Portera. Ještě ani nedokončil pohyb a již stiskl spoušť. To zachránilo Porterovi život. Smýkl sebou vlevo na zem. Ucítil závan horkého vzduchu, jak kolem něj prolétly tři střely a zaryly se do BMW. Žoldnéř na Portera pečlivě zamířil a chystal se znovu vystřelit. Porter ležel bezmocně na zemi. Jsem v hajzlu, pomyslel si.

Vtom se objevil Bald. Žoldnéře měl bezpečně na mušce. Dvakrát stiskl spoušť. Samopal dvakrát štěkl. První rána šla vedle a odrazila se od asfaltu těsně vedle střelce. Druhá ho zasáhla přímo do ohryzku. Muž ze sebe vyrazil bublavý zvuk a zhroutil se na přední kolo Defenderu. Z rány na krku mu vyrazila krev a rudě mu třísnila hruď.

Porter se vrátil pohledem na silnici za Land Roverem. Brožovič zakopl a upadl. Naříkal a snažil se vstát. Vzdálenost asi sedm metrů. Lakesová sebrala pistoli ležící vedle mrtvoly Keppela a vydala se směrem k Brožovičovi. Namířila Srbovi na hlavu.

Porter zvedl samopal, namířil na ni a zařval, jak mohl nejsilněji: Zahoď tu zasranou pistoli!

Lakesová nedbala a stále mířila na Brožoviče.

Řek sem zahoď tu zasranou pistoli! zařval Porter znova.

Lakesová položila ukazováček na spoušť. Ve stejném okamžiku se za zadkem Defenderu objevila další postava.

Ofélie.

Měla svou pušku Colt Commando pevně zasazenou do ramene a mířidla usazená v jedné přímce s Lakesovou. V příštím okamžiku odpálila krátkou dávku. Střely zasáhly Cecílii zezadu do hlavy dřív, než stihla stisknout spoušť. Hlava jí cukla dopředu a Brožoviče pokropila sprška krve, mozkové hmoty a roztříštěných úlomků kosti. Sevření její ruky povolilo a pistole s rachotem spadla na zem. Pak se Lakesová zhroutila. O vteřinu později se zpoza stromů vyrojili operátoři Firmy s Evelyn v čele.

Porter sklonil zbraň.

Bylo po všem.

Sedl si na zem. Teprve teď se mu roztřásly nohy. Žádný pivo. Teď by bodl pořádnej panák Bushmills, pomyslel si.

Jakmile přestřelka skončila, vyjely zpoza zatáčky dva další vozy a zastavily za BMW. Oba to byly Fordy Sierry. Evelyn s Ofélií popadly Brožoviče a táhly ho kolem Defenderu. Z přední Sierry vystoupila moc pěkně oděná postava. Clarence Hawkridge. Měl na sobě bundu značky Barbour, černé kapsáče a vysoké šněrovací boty Wellington. Zrakem přejel celou scénu. Vypadal spíše jako bankéř mířící na venkov, kde má strávit víkend ochutnáváním vína a střelbou na hliněné holuby. Pohledem si změřil Brožoviče a pak pokynul Ofélii s Evelyn, aby ho nacpaly do kufru druhé Sierry. Potom se vydal k Porterovi s Baldem. Cestou si dával velký pozor a vyhýbal se vystříleným nábojnicím i kalužím krve.

My to vezmeme tudy, chlapci, řekl Hawkridge. Vy dva byste měli co nejdříve vyrazit.

Ani posraný ‚děkuju, jak typický, zamumlal si pro sebe Bald.

Hawkridge předstíral, že ho neslyší.

My s vámi nepojedem? zeptal se Porter.

Hawkridge roztáhl tvář do vševědoucího úsměvu. Samozřejmě, že ne, stará vojno. Vy přece nepracujete pro ministerstvo obrany. Nevzpomínáte si? Obávám se, že si musíte jít po svém. Budete se muset vrátit domů sami. Vezměte si Mercedes a jeďte zpátky do Ženevy. Radil bych vám vzít to přes Chamonix. Nejlépe bude, když se vyhnete hlavním cestám. Myslím, že odtud to bude docela příjemná cesta do Paříže.

Jak ste věděli, že Keppel s Lakesovou na nás nastražej past zrovna tady?

Sledovali jsme její telefon od chvíle, kdy se vás snažila dostat do pasti. Jakmile se její signál zastavil, věděli jsme, kde na vás nastražila léčku. Pak už šlo jen o to, dostat naše hochy do správných pozic. Pohlédl na mrtvá těla a zašklebil se. Vypadá to, že jsme dorazili právě včas.

Bald si vzpomněl na situaci na opuštěné farmě a na telefon a prohlásil: Tak se mi zdá, že načasování není vaše nejsilnější stránka.

Hawkridge se zamračil. Jen žádné ukvapené hodnocení, stará vojno. Nakonec vše dobře dopadlo, nebo ne?

Proto ste nás zdrželi, že jo? náhle pochopil Porter. Potřebovali ste čas, abyste dorazili na místo léčky. Ale nechtěli ste nám vo ní říct, do prdele.

Hawkridge neřekl nic, jen pokrčil rameny. Porter zhnuseně zavrtěl hlavou. Jen další zasraná lež. Firma jimi byla úplně prolezlá. Jedna lež za druhou. Už se nemohl dočkat, až se těch bastardů zbaví.

Otočil se k Hawkridgeovi zády a kývl na Balda. Poď, kámo. Vypadnem vocaď. Ten smrad už je neúnosnej.

Uvidíme se hned v pondělí ráno, pronesl jim za zády Hawkridge.

Porter se zastavil a pomalu se na něj otočil. Bušení v jeho hlavě znovu zesílilo. V uších mu zazněla ozvěna výstřelů. Vo čem to, sakra mluvíte? Právě ste řek, že pro vás neděláme. Takže se vracíme do Herefordu, kámo.

Ve skutečnosti nikoliv, řekl Hawkridge a upravil si brýle na nose.

Bald s Porterem se na sebe podívali.

Pak pohlédli na něj.

Co to má, kurva, znamenat? zeptal se ho Bald.

Hawkridge se zase usmál tím svým vševědoucím úsměvem. Templar bude po tomhle zcela jistě zrušen. Což znamená, že vaše kontrakty s ním skončily a neplatí. Jste převedeni zpět pod ministerstvo obrany. Zodpovídáte se mně. Porter měl pocit, že ho svým úsměvem objímá.

Tohle přece nemůžete! prohlásil Porter.

Ale jo, můžeme. Hawkridge si pohladil svou hladkou bradu. Ve skutečnosti byste mi měli být vděční. Dáváme dohromady novou jednotku. Sekce 20. Budu ji řídit a potřebujeme pár šikovných operátorů, kteří umí řešit situace. Vy dva jste se při téhle misi osvědčili. Jsem si jistý, že se osvědčíte i na svých nových postech.

Porter a Bald na to neřekli nic. Jen nevěřícně zírali. Agent tam stál a vychutnával si svou chvilku slávy. Pak pohlédl na hodinky a odkašlal si. Ale teď už skutečně musím pryč. Uvidíme se v pondělí, pánové.

Porter se otočil a šel pryč. Bald ho napodobil.

A abych nezapomněl. Ještě je tu jedna věc.

Porter se zastavil a napůl otočil. Hawkridge už se neusmíval. Nasadil vážný výraz. Smrtelně vážně se zahleděl na Balda.

Ty nahrávky chci mít v pondělí ráno na stole, stará vojno.

Nahrávky? zatvářil se Bald překvapeně. Vůbec nevím, vo čem je řeč!

Hawkridge se uchechtl. Nehrajte si se mnou, Johne. Vím, že jste si nahrál brífink. Přistoupil k nim o něco blíž. Lehce se usmál. Pamatujte si oba. Nezaleží na tom, jak si myslíte, že jste chytří. My budeme vždy o krok před vámi.
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